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User Manual (EN)

Warning: Read the safety instructions before operating the device.
Improper operation may cause injury.

SAFETY SYMBOLS

Warning: Read the safety instructions before operating the unit. Improper operation may
cause injury.

The device is not intended for use by children (the product is not a toy).

Be careful that items of clothing and long necklaces or bracelets do not get into the feeder
slot.

Keep away from aerosol products (for products containing a universal (brush) motor).

Do not touch the feeder slot with your hands.

Be careful not to let hair get into the feeder.

Do not put paper clips or staples into the feeder slot.

PO BD >



Read the operating instructions

Moving - rotating parts

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device inconsistently
with its intended use or improper operation.

2. Before using the shredder, read the instruction manual, and use
extreme caution when using it.

3. WARNING: Pay special attention to loose pieces of clothing,
such as ties, jewelry, as well as hair and other small objects, and
keep them away from the paper feed slot to prevent them from
getting into the cutting blades and causing injury.

4. WARNING: Remember to remove paper clips and staples before
inserting sheets of paper into the shredder.

5. WARNING: Do not place your hands or fingers in the shredder
slot - serious injury could result. If a paper jam occurs, always
unplug the shredder before removing it.

6. WARNING: Always unplug the shredder if left unattended, and
before moving, disassembling or cleaning.

7. WARNING: The unit must not be cleaned with compressed gas,
or lubricated, with compressed oil. The use of compressed gas or
oil may result in fire.

7. WARNING: The device has dangerous, moving SHARPS
cutting elements. Do not use the device if there are children in the
room.

9. The device is for household use only. Do not use for other
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purposes incompatible with its intended use.
10. Connect the device only to a 220-240 V ~ 50/60 Hz outlet.
In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.
11. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current
not exceeding 30 mA. In this regard, consult a specialist electrician.
12. The equipment is not designed to operate with external timers
or a separate remote control system.
13. Take special care when using the appliance when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or anyone unfamiliar with the appliance to use it.
14. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
15. Always remove the plug from the power outlet after use by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.
16. Do not immerse the cord, plug and entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use in high humidity conditions (bathrooms, humid
camping houses).
17. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
18. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
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been dropped or damaged in any other way or malfunctions. Do not
repair the device yourself, as there is a risk of electric shock. Take
the damaged device to a competent service center for inspection or
repair. All repairs may be carried out only by authorized service
centers. Improper repair may cause serious danger to the user.

19. The power cord must not touch hot surfaces.

20. Do not use the device near flammable materials.

21. Do not leave the device plugged into an outlet unattended.

22. Do not let the motor part of the device get wet.

23. Do not use the device outside the home, use only indoors.

24. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
heating kitchen appliances such as electric stove, gas burner, etc....
25. The maximum - one-time operation time of the device is 2
minutes, after this time, the shredder can be turned on again, after
30 minutes.

26. Do not leave the device unattended during operation.

27. Do not operate the device with wet hands.

SAFETY NOTICES

The device must not be used by more than one person at the same
time.

While the documents are being shredded, no other operation of the
device (e.g. cleaning, etc.) may be carried out

Do not allow children in the vicinity of the device.The device has
been designed under the needs of adults and adapted for safety, use
and operation only by adults.

SIS



Repairs must be performed by a qualified service technician.

QJ‘"' "
)

[
e—

Keep loose items (e.g. Ties, jewelry, hair) away from the input slot
of the shredder. Failure to do so may result in injury.

Do not insert inches or whole hands into the input slot of the
shredder.

In case of danger, turn off the machine immediately

Always unplug the device from the power outlet before cleaning it.

The document shredder is designed for shredding paper and credit
cards. Shredding other materials, may cause injury or damage to
the device.

SIS

If the device has a grounded plug, it must be plugged into a
grounded outlet.




The shredder is designed for indoor use only

Do not use for maintenance of the shredder, any substances in
areosol.

Description of the device:

1. Shredder cassette

2. basket

3. Handles for lifting the cassette
4. Function switch

A. AUTO function

B. REV function

C. Turn off device OFF

5. Paper feeder

6. DVD/CD/credit card feeder

Before use.

1. Place the shredder cassette (1) on top of the garbage can (2). Be careful when doing this. Make sure that the
shredder cassette (1) is correctly placed on the basket (2). See figure 1

2. Plug the power cord into a 220-240V 50/60Hz power outlet.

Operating the shredder:

The switch (4) on top of the shredder cassette has three settings.

1. Setting the switch to AUTO (A), the shredding process starts automatically when paper is inserted into the feeder
(5). The shredder will automatically stop when the paper shredding process is complete.

The machine destroys sheets of paper up to 80 g/m2 and width from 1cm to 22cm.

You can destroy 10 sheets of paper at a time. When destroying small materials, such as envelopes or receipts, insert
them through the center of the feeder (5).

To destroy CD/DVDs and credit cards, insert them individually into the feeder (6).

The shredder will automatically stop when it destroys a CD/DVD or credit card. The machine cuts CDs and credit
cards into small strips (32mm).

2. Set the switch to the REV (B) position. Setting the switch to the REV position is used to help clear jams in the
feeder, reversing the process of the knives so that the knives can be cleaned.

3.0FF (C) position. Is required when emptying the garbage can (2), cleaning and when the shredder is not in use.

Emptying the basket
It is recommended to empty the basket (2) when it is filled to % of its capacity.
To do this, switch the switch (4) to the OFF position and unplug the power cord from the outlet.

NOTE

The shredder is equipped with motor overload protection. The duty cycle for continuous shredding at maximum
capacity is 2 minutes. After that, the device must be turned off for 30 minutes.

The machine's power may be automatically turned off if the shredder runs continuously at maximum capacity for more
than 2 minutes without stopping, or if more than 10 sheets of 80g/m2 A4 paper are inserted at once, or if the paper is
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not fed straight into the feeder opening.
If this happens, turn the switch (4) to the OFF position and unplug the power cord from the outlet and wait at least 30
minutes.

If the paper jams, turn the switch (4) to the REV position to clean the cutters. Then unplug the power cord from the
outlet, pull out the remaining pieces of paper from the feeding slot. Remove the uncut portion of the paper from the top
and clean any excess paper cuttings from the feeding hole. !!! Be careful not to place your fingers near the feeder
opening and blades, as this can cause serious injury.

Cleaning the machine:

Before cleaning the machine, switch the switch (4) to the OFF position and unplug from the power outlet.

Clean with a damp and then dry cloth (or paper towel).

Do not immerse the device in water.

Do not spray knives anything.

Technical Data:

Cutting cassette capacity : 10 A4 sheets up to 80g/m2, 1 CD/DVD/credit card
Security level: P-4

Paper shred size: 4mm x 35mm

Noise level: 72 dB

Operating time: 2 minutes

Break time: 30 minutes

Basket capacity: 21L

Power: 330W

Voltage: 220-240V ~ 50/60Hz

For the sake of the environment. Dispose of cardboard packaging and polyethylene (PE) bags in the appropriate containers for separate
collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return them to the
collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it may pose
a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the container with
municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the environment. These
substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can enter the human body and lead to numerous health
ailments, such as vision, hearing, speech disorders, they can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful
substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants
growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do not dispose of the
device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

Achtung! Lesen Sie die Sicherheitshinweise, bevor Sie das Gerét in
Betrieb nehmen.
Falsche Bedienung kann zu Verletzungen fiihren.

SICHERHEITSSYMBOLE

Warnung: Lesen Sie die Sicherheitshinweise, bevor Sie das Gerit in Betrieb nehmen. Falsche
Handhabung kann zu Verletzungen fiihren.



Das Gerdt ist nicht fiir den Gebrauch durch Kinder bestimmt (das Produkt ist kein Spielzeug).

Achten Sie darauf, dass Kleidungsstiicke und lange Halsketten oder Armbénder nicht in den
Einzugsschlitz gelangen.

Halten Sie sich von Aerosolprodukten fern (bei Produkten, die einen Universalmotor
(Biirstenmotor) enthalten).

Beriihren Sie den Einzugsschlitz nicht mit den Handen.

Achten Sie darauf, dass keine Haare in den Einzugsschacht gelangen.

Fiihren Sie keine Biiroklammern oder Heftklammern in den Einzugsschlitz ein.

Beachten Sie die Bedienungsanleitung

Bewegliche - rotierende Teile

> EEORe B

1. Lesen Sie vor der Benutzung des Gerites die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schiaden, die durch
eine nicht bestimmungsgeméile Verwendung des Gerits oder eine
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falsche Bedienung entstehen.

2. Lesen Sie vor der Benutzung des Hackslers die

Bedienungsanleitung und gehen Sie bei der Benutzung des Gerétes

besonders vorsichtig vor.

3. WARNUNG: Achten Sie besonders auf lose Kleidungsstiicke, z.

B. Krawatten, Schmuck, sowie Haare und andere kleine

Gegenstdande und halten Sie sie vom Papiereinzugsschlitz fern,

damit sie nicht in die Schneidmesser geraten und Verletzungen

verursachen kénnen.

4. WARNUNG: Denken Sie daran, Biiroklammern und

Heftklammern zu entfernen, bevor Sie ein Blatt Papier in den

Aktenvernichter einlegen.

5. WARNUNG: Stecken Sie nicht Ihre Hande oder Finger in den

Schlitz des Aktenvernichters - dies kann zu schweren Verletzungen

fiihren. Wenn ein Papierstau auftritt, ziechen Sie immer den

Netzstecker des Aktenvernichters, bevor Sie ihn entfernen.

6. WARNUNG: Trennen Sie den Aktenvernichter immer vom

Stromnetz, wenn er unbeaufsichtigt gelassen wird und bevor Sie

ihn bewegen, zerlegen oder reinigen.

7. WARNUNG: Das Gerit darf nicht mit Druckgas gereinigt oder

mit Druckol geschmiert werden. Die Verwendung von

komprimiertem Gas oder Ol kann zu einem Brand fiihren.

7. WARNUNG: Das Gerit hat gefdhrliche, bewegliche, scharfe

Schneidelemente. Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn sich

Kinder im Raum befinden.

9. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden

Sie das Gerit nicht fiir andere Zwecke, die mit seiner Bestimmung

unvereinbar sind.

10. SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine Steckdose mit 220-240 V ~

50/60 Hz an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an

einen Stromkreis an, um die Sicherheit zu erhGhen.

11. Fiir zuséatzlichen Schutz ist es ratsam, in den Stromkreis einen
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Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom
von nicht mehr als 30 mA. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann
zu Rate.
12. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder einem separaten Fernsteuerungssystem vorgesehen.
13. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Néhe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gert
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem
Gerit vertraut sind, es nicht zu benutzen.
14. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ithre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.
15. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
16. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Geriét
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerit nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
und verwenden Sie es nicht in feuchten Raumen (Badezimmer,
feuchte Wohnmobile).
17. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
18. Benutzen Sie das Gerit nicht mit einem beschéadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéadigt
12



wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Alle Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgeméfe Reparatur kann eine ernste Gefahr fiir den Benutzer
darstellen.

19. Das Netzkabel darf keine heiflen Oberfldchen bertihren.

20. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.

21. Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt an einer Steckdose
angeschlossen.

22. Achten Sie darauf, dass der Motor des Gerits nicht nass wird.
23. Verwenden Sie das Gerat nicht aullerhalb des Hauses, sondern
nur in Innenrdumen.

24. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile, ebene Flache,
entfernt von heizenden Kiichengeridten wie Elektroherd, Gasbrenner
USW. ....

25. Die maximale - einmalige Betriebszeit des Gerates betragt 2
Minuten, danach kann der Hicksler nach 30 Minuten wieder
eingeschaltet werden.

26. Lassen Sie das Gerit wiahrend des Betriebs nicht
unbeaufsichtigt.

27. Bedienen Sie das Gerét nicht mit nassen Handen.

SICHERHEITSERWAGUNGEN

& Das Gerit darf nicht von mehreren Personen gleichzeitig benutzt
werden.
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Waihrend die Dokumente vernichtet werden, diirfen keine anderen
Tatigkeiten am Gerét ausgefiihrt werden (z. B. Reinigung usw.)

Das Gerit wurde fiir die Bediirfnisse von Erwachsenen entwickelt
und ist nur fir die Sicherheit, den Gebrauch und die Bedienung
durch Erwachsene vorgesehen.

Reparaturen diirfen nur von qualifiziertem Fachpersonal
durchgefiihrt werden.

Halten Sie lose Gegenstinde (z. B. Krawatten, Schmuck, Haare)
vom Einzugsschacht des Aktenvernichters fern. Nichtbeachtung
kann zu Verletzungen fiihren.

Stecken Sie keine halben oder ganzen Hinde in den Einzugsschlitz
des Aktenvernichters.

Schalten Sie das Gerit im Falle einer Gefahr sofort aus

Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der
Steckdose.
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Der Aktenvernichter ist fiir die Zerkleinerung von Papier und
Kreditkarten ausgelegt. Das Zerkleinern anderer Materialien kann
zu Verletzungen oder Schiaden am Gerét fiihren.

Wenn das Gerit {iber einen geerdeten Stecker verfiigt, muss es an
eine geerdete Steckdose angeschlossen werden.

Der Aktenvernichter ist nur fiir den Gebrauch in Innenrdumen
bestimmt

Verwenden Sie keine Spritzmittel zur Wartung des
Aktenvernichters.

Beschreibung des Gerits:

1. Schredder-Kassette

2. Abfallbehilter / Korb

3. Griffe zum Anheben der Kassette
4. Funktionsschalter

A. AUTO-Funktion

B. REV-Funktion

C. AUS-Funktion

5. Papierzufuhr

6. DVD/CD/Kreditkartenfach

Vor dem Gebrauch.

1. Legen Sie die Schredderkassette (1) oben auf den Behilter (2). Gehen Sie dabei vorsichtig vor. Vergewissern Sie
sich, dass die Schredderkassette (1) richtig auf dem Korb (2) positioniert ist. Siehe Abbildung 1

2. Stecken Sie das Netzkabel in eine 220-240V 50/60Hz-Steckdose.

Betrieb des Hackslers:

Der Schalter (4) an der Oberseite der Schredderkassette hat drei Einstellungen.

1. Wenn Sie den Schalter auf die Position AUTO (A) stellen, beginnt der Schreddervorgang automatisch, sobald
Papier in den Einzug (5) eingelegt wird. Der Aktenvernichter stoppt automatisch, wenn der Vernichtungsvorgang
abgeschlossen ist.

Das Gerit vernichtet Blatter mit einem Gewicht von bis zu 80 g/m2 und einer Breite von 1 cm bis 22 cm.

Er kann 10 Blatt Papier auf einmal vernichten. Wenn Sie kleine Materialien wie Umschldge oder Quittungen
vernichten wollen, fiihren Sie sie in der Mitte des Einzugs ein (5).

Zum Vernichten von CDs/DVDs und Kreditkarten legen Sie diese einzeln in den Einzug (6) ein.
Der Aktenvernichter stoppt automatisch, wenn er eine CD/DVD oder eine Kreditkarte vernichtet hat. Das Gerat
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schneidet CDs und Kreditkarten in kleine Streifen (32 mm).

2. Stellen Sie den Schalter auf die Position REV (B). Wenn Sie den Schalter auf die REV-Position stellen, konnen Sie
Staus im Einzug beseitigen, indem Sie den Prozess der Messer umkehren, so dass die Messer gereinigt werden
konnen.

3.Stellung OFF (C). Wird beim Entleeren des Behilters (2), bei der Reinigung und wenn der Hécksler nicht in Betrieb
ist, bendtigt.

Entleeren des Behilters
Es wird empfohlen, den Korb (2) zu leeren, wenn er zu % gefiillt ist.
Schalten Sie dazu den Schalter (4) in die Position OFF und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

ACHTUNG

Der Zerkleinerer ist mit einem Motoriiberlastungsschutz ausgestattet. Der Betriebszyklus fiir eine kontinuierliche
Zerkleinerung bei maximaler Leistung betrégt 2 Minuten. Danach muss die Maschine 30 Minuten lang abgeschaltet
werden.

Der Strom des Gerits kann automatisch abgeschaltet werden, wenn der Aktenvernichter ldnger als 2 Minuten
ununterbrochen mit maximaler Leistung arbeitet oder wenn mehr als 10 Blatt 80g/m2 A4-Papier auf einmal eingelegt
werden oder wenn das Papier nicht gerade in die Einzugs6ffnung eingezogen wird.

Schalten Sie in diesem Fall den Schalter (4) in die Position OFF, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und
warten Sie mindestens 30 Minuten.

Bei einem Papierstau schalten Sie den Schalter (4) in die REV-Position, um die Messer zu reinigen. Ziehen Sie dann
den Netzstecker aus der Steckdose und ziehen Sie die restlichen Blétter aus dem Einzugsschacht. Entfernen Sie den
ungeschnittenen Teil des Papiers von der Oberseite und sédubern Sie die Einzugsoffnung von iiberschiissigen
Papierabschnitten. !!! Achten Sie darauf, dass Sie Ihre Finger nicht in die Néhe der Einzugséffnung und der Klingen
bringen, da dies zu schweren Verletzungen fiihren kann.

Reinigen Sie das Gerit:

Schalten Sie vor der Reinigung des Gerits den Schalter (4) in die Position OFF und ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose.

Reinigen Sie das Geridt mit einem feuchten und anschliefiend trockenen Tuch (oder Papiertuch).

Tauchen Sie das Gerit nicht in Wasser ein.

Spritzen Sie die Schneidemesser nicht mit irgendetwas ab.

Technische Daten:

Kapazitit der Schneidekassette: 10 A4-Blitter bis 80g/m2, 1 CD/DVD/Kreditkarte
Sicherheitsstufe: P-4

GroBe des Papierschneiders: 4mm x 35mm

Gerauschpegel: 72 dB

Betriebszeit: 2 Minuten

Pausenzeit: 30 Minuten

Fassungsvermogen des Korbes: 211

Leistung: 330W

Spannung: 220-240V ~ 50/60Hz

Der Umwelt zuliebe. Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in die entsprechenden Behilter fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabfillen entsprechend ihrer Beschreibung gegeben werden. Wenn sich Batterien im Gerit befinden, miissen diese entfernt und
separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerét muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht
werden, da die darin enthaltenen gefihrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung
auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerét nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe
enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen
und dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und
Sprachstorungen, aber auch Nieren-, Leber- und Herzschiden sowie Hautkrankheiten verursachen. Die Schadstoffe konnen sich auch negativ
auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Veridnderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf
den betroffenen Boden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen
Auswirkungen fiihren. Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Handler, der die Quittung ausgestellt hat.
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Mode d'emploi (FR)

Avertissement : Lire les consignes de sécurité avant d'utiliser
I'appareil.
Une utilisation incorrecte peut entrainer des blessures.

SYMBOLES DE SECURITE

Avertissement : Lisez les consignes de sécurité avant d'utiliser 'appareil. Une mauvaise
manipulation peut entrainer des blessures.

L'appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants (ce n'est pas un jouet).

Veillez a ce que les vétements et les longs colliers ou bracelets ne pénétrent pas dans la fente
d'alimentation.

Tenir a I'écart des produits aérosols (pour les produits contenant un moteur universel (a
brosse)).

Ne touchez pas la fente d'alimentation avec les mains.

Veillez a ce que les cheveux ne pénétrent pas dans le chargeur.

N'insérez pas de trombones ou d'agrafes dans la fente du chargeur.

PO B®
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‘ | | \ Se référer au mode d'emploi
A Piéces mobiles - rotatives

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causé€s par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une utilisation incorrecte.

2. Avant d'utiliser le destructeur de documents, lisez le mode
d'emploi et soyez particulicrement vigilant lors de son utilisation.
3. AVERTISSEMENT : Faites particuliérement attention aux
vétements amples (cravates, bijoux, etc.), aux cheveux et aux autres
petits objets et tenez-les éloignés de la fente d'alimentation du
papier afin d'éviter qu'ils ne pénetrent dans les lames de coupe et ne
provoquent des blessures.

4. AVERTISSEMENT : N'oubliez pas d'enlever les trombones et
les agrafes avant d'introduire les feuilles de papier dans le
destructeur.

5. AVERTISSEMENT : Ne placez pas vos mains ou vos doigts
dans la fente de la déchiqueteuse, vous risqueriez de vous blesser
gravement. En cas de bourrage papier, débranchez toujours le
destructeur avant de le retirer.

6. AVERTISSEMENT : Débranchez toujours le destructeur s'il est
laissé sans surveillance et avant de le déplacer, de le démonter ou
de le nettoyer.

7. AVERTISSEMENT : La machine ne doit pas étre nettoyée avec
du gaz comprimé ou lubrifiée avec de I'huile comprimée.
L'utilisation de gaz ou d'huile comprimés peut provoquer un
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incendie.
7. AVERTISSEMENT : L'appareil comporte des éléments coupants
dangereux, mobiles et tranchants. N'utilisez pas I'appareil s'il y a
des enfants dans la piéce.
9. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec 1'usage auquel il est
desting.
10. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de 220-240 V ~
50/60 Hz.
Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils €lectriques en méme temps sur un méme circuit.
11. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit €électrique un dispositif a courant résiduel (RCD)
avec un courant résiduel nominal de
ne dépassant pas 30 mA. Un électricien spécialisé devrait étre
consulté a cet égard.
12. L'appareil n'est pas congu pour étre utilisé a I'aide de minuteries
externes ou d'un systeme de commande a distance sépare.
13. Soyez particulicrement vigilant lorsque vous utilisez l'appareil
en présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec
I'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute personne non
familiarisée avec l'appareil 1'utiliser.
14. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut €tre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont regu des instructions sur l'utilisation stire de 1'appareil et sont
conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et l'entretien de
I'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que 1'activité est effectuée sous
surveillance.
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15. Apres utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant
en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.
16. Ne pas immerger le céble, la fiche ou l'appareil entier dans 1'eau
ou tout autre liquide. N'exposez pas l'appareil aux intempéries
(pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions humides
(salles de bains, camping-cars humides).
17. Vérifiez régulierement 1'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
18. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé d'une autre
maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecté ou réparé. Toutes les réparations ne peuvent étre
effectuces que par des centres de service agrées. Une réparation
incorrecte peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.
19. Le cordon d'alimentation ne doit pas entrer en contact avec des
surfaces chaudes.
20. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux
inflammables.
21. Ne pas laisser 'appareil branché sur une prise de courant sans
surveillance.
22. Ne pas mouiller la partie moteur de I'appareil.
23. Ne pas utiliser l'appareil a I'extérieur de la maison, mais
uniquement a l'intérieur.
24. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart
des appareils de cuisine chauffants tels que : cuisiniere électrique,
briileur a gaz, etc....
25. La durée maximale de fonctionnement de 1'appareil en une seule
fois est de 2 minutes. Apres ce délai, le broyeur peut étre remis en
marche au bout de 30 minutes.
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26. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son
fonctionnement.
27. Ne pas utiliser la machine avec des mains mouillées.

CONSIDERATIONS DE SECURITE

L'appareil ne doit pas étre utilisé par plus d'une personne a la fois.

Pendant que les documents sont détruits, aucune autre activité ne
doit étre effectuée sur l'appareil (par exemple, nettoyage, etc.)

L'appareil a été congu pour les besoins des adultes et est destiné a
la sécurité, a l'utilisation et au fonctionnement par des adultes
uniquement.

Les réparations doivent étre effectuées par un personnel qualifié.

> & B P

T
Tenez les objets non fixés (cravates, bijoux, cheveux, etc.) a I'écart
de la fente d'entrée du destructeur de documents. Le non-respect de
cette consigne peut entrainer des blessures.

—
—_—
.
—
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Ne pas introduire des pouces ou des mains enti¢res dans la fente
d'entrée du destructeur.

&
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Eteignez immédiatement l'appareil en cas de danger

Le destructeur de documents est congu pour détruire du papier et
des cartes de crédit. Le broyage d'autres matériaux peut entrainer
des blessures ou endommager I'appareil.

Si l'appareil est équipé d'une fiche avec mise a la terre, il doit étre
branché sur une prise avec mise a la terre.

Le destructeur de documents est congu pour étre utilisé a l'intérieur
uniguement

Débranchez toujours l'appareil de la prise de courant avant de le
nettoyer.

N'utilisez pas de substances en aérosol pour entretenir le
destructeur.

Description de I'appareil :

1. Cassette de broyage

2. Corbeille / panier

3. Poignées pour soulever la cassette
4. Commutateur de fonction

A. Fonction AUTO

B. Fonction REV

C. Fonction OFF

5. Alimentation papier

6. Bac a DVD/CD/carte de crédit
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Avant d'utiliser I'appareil.

1. Placez la cassette du destructeur (1) sur le dessus de la corbeille (2). Soyez prudent lors de cette opération. Veillez a
ce que la cassette de déchiquetage (1) soit correctement positionnée sur le panier (2). Voir figure 1

2. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise de courant 220-240V 50/60Hz.

Faire fonctionner le destructeur de documents :

L'interrupteur (4) situé sur le dessus de la cassette du destructeur comporte trois positions.

1. En plagant l'interrupteur en position AUTO (A), le processus de déchiquetage démarre automatiquement des que le
papier est inséré dans le chargeur (5). Le destructeur s'arréte automatiquement lorsque le processus de destruction du
papier est terminé.

L'appareil détruit des feuilles de papier jusqu'a 80 g/m2 et de 1 a 22 cm de large.

11 peut détruire 10 feuilles de papier a la fois. Lorsque vous détruisez de petits documents tels que des enveloppes ou
des regus, insérez-les par le centre du chargeur (5).

Pour détruire des CD/DVD et des cartes de crédit, insérez-les individuellement dans le chargeur (6).

Le destructeur s'arréte automatiquement lorsqu'il détruit un CD/DVD ou une carte de crédit. L'appareil coupe les CD et
les cartes de crédit en petites bandes (32 mm).

2. Placez l'interrupteur en position REV (B). Le fait de placer l'interrupteur en position REV permet d'éliminer les
bourrages dans le chargeur, en inversant le processus des couteaux afin de pouvoir les nettoyer.

3.Position OFF (C). Cette position est nécessaire pour vider le bac (2), nettoyer et lorsque le destructeur n'est pas
utilisé.

Vider le bac
11 est recommandé de vider le panier (2) lorsqu'il est rempli aux %.
Pour ce faire, placez l'interrupteur (4) en position OFF et débranchez le cordon d'alimentation de la prise de courant.

ATTENTION

Le broyeur est équipé d'une protection contre les surcharges du moteur. Le cycle de fonctionnement pour un broyage
continu a capacité¢ maximale est de 2 minutes. La machine doit ensuite étre arrétée pendant 30 minutes.
L'alimentation de 'appareil peut étre coupée automatiquement si le destructeur fonctionne en continu a la puissance
maximale pendant plus de 2 minutes sans s'arréter, ou si plus de 10 feuilles de papier A4 de 80g/m2 sont insérées en
méme temps ou si le papier n'est pas introduit directement dans I'ouverture d'alimentation.

Dans ce cas, placez l'interrupteur (4) en position OFF, débranchez le cordon d'alimentation de la prise de courant et
attendez au moins 30 minutes.

En cas de bourrage papier, mettez l'interrupteur (4) en position REV pour nettoyer les lames. Débranchez ensuite le
cordon d'alimentation de la prise de courant, retirez les feuilles de papier restantes de la fente d'alimentation. Retirez la
partie non coupée du papier par le haut et nettoyez l'excédent de papier coupé dans 'ouverture d'alimentation. ! !!
Veillez a ne pas placer vos doigts a proximité de l'ouverture d'alimentation et des lames, car vous risqueriez de vous
blesser gravement.

Nettoyage de la machine :

Avant de nettoyer l'appareil, placez l'interrupteur (4) en position OFF et débranchez la fiche de la prise de courant.
Nettoyez l'appareil a I'aide d'un chiffon humide puis sec (ou d'une serviette en papier).

Ne pas immerger I'appareil dans I'eau.

Ne pas éclabousser les lames de coupe avec quoi que ce soit.

Caractéristiques techniques :

Capacité de la cassette de découpe : 10 feuilles A4 jusqu'a 80g/m2, 1 CD/DVD/carte de crédit
Niveau de sécurité : P-4

Taille du coupe-papier : 4mm x 35mm

Niveau sonore : 72 dB

Durée de fonctionnement : 2 minutes

Temps d'interruption : 30 minutes

Capacité du panier : 21L

Puissance : 330W

Voltage : 220-240V ~ 50/60Hz
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Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs
appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci
doivent étre retirées et ¢liminées séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de
collecte et de stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement.
Le marquage sur le produit indique que I'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont
des déchets qui contiennent des substances nocives pour 'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol,
I'eau ou l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la
vision, de l'audition et de I'¢locution, ainsi que des Iésions des reins, du foie et du ceeur, et des maladies de la peau. Les substances nocives
peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La
consommation de plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur
la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !

Service apreés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

Advertencia: Lea las instrucciones de seguridad antes de utilizar la
unidad.
Un funcionamiento incorrecto puede causar lesiones.

SIMBOLOS DE SEGURIDAD

Advertencia: Lea las instrucciones de seguridad antes de utilizar la unidad. Una manipulacion
incorrecta puede causar lesiones.

El aparato no esta destinado al uso por parte de nifos (el producto no es un juguete).

Procure que las prendas de vestir y los collares o pulseras largos no se introduzcan en la
ranura del alimentador.

Manténgase alejado de productos en aerosol (para productos que contienen un motor
universal (cepillo)).

No toque la ranura del alimentador con las manos.

e ®®
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Procure que no entre pelo en el cargador.

No introduzca clips ni grapas en la ranura del cargador.

Consulte el manual de instrucciones

Piezas moviles - giratorias

> B ®®

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato distinto al previsto o
por un manejo incorrecto.

2. Antes de utilizar la trituradora, lea el manual de instrucciones y
tenga especial cuidado al utilizarla.

3. ADVERTENCIA: Preste especial atencion a las piezas de ropa
sueltas, por ejemplo corbatas, joyas, asi como al pelo y otros
objetos pequenos y manténgalos alejados de la ranura de
alimentacion de papel para evitar que se introduzcan en las
cuchillas de corte y provoquen lesiones.

4. ADVERTENCIA: No olvide retirar los clips y grapas antes de
introducir hojas de papel en la destructora.

5. ADVERTENCIA: No introduzca las manos ni los dedos en la
ranura de la destructora, ya que podria sufrir lesiones graves. Si se
produce un atasco de papel, desenchufe siempre la destructora antes
de retirarla.

6. ADVERTENCIA: Desenchufe siempre la destructora si la deja
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desatendida y antes de moverla, desmontarla o limpiarla.
7. ADVERTENCIA: La maquina no debe limpiarse con gas
comprimido ni lubricarse con aceite comprimido. El uso de gas o
aceite comprimido puede provocar un incendio.
7. ADVERTENCIA: El aparato tiene elementos cortantes
peligrosos y afilados en movimiento. No utilice el aparato si hay
niflos en la habitacion.
9. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para otros
fines incompatibles con su uso previsto.
10. Conecte el aparato tinicamente a una toma de corriente de 220-
240 V ~ 50/60 Hz.
Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.
11. Para mayor proteccion, se aconseja instalar en el circuito
eléctrico, un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal
no superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista
especializado.
12. El aparato no esta disefiado para ser accionado mediante
interruptores horarios externos o un sistema de mando a distancia
independiente.
13. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia
de nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato no
permita que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el
aparato lo utilicen.
14. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o personas sin experiencia o0 conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o han recibido instrucciones sobre el uso seguro del
aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los
nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento
del equipo no deben ser realizados por nifios, a menos que sean
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mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.
15. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su
uso, sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.
16. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.) ni lo utilice en lugares himedos (cuartos de bafo,
autocaravanas humedas).
17. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion estd dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.
18. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o dafiado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Todas las
reparaciones deben ser realizadas inicamente por centros de
servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un
grave riesgo para el usuario.
19. El cable de alimentacion no debe tocar superficies calientes.
20. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
21. No deje el aparato enchufado a una toma de corriente sin
vigilancia.
22. No permita que la parte del motor del aparato se moje.
23. No utilice el aparato fuera de casa, utilicelo solo en interiores.
24. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes como: cocina
eléctrica, quemador de gas, etc. ....
25. El tiempo maximo de funcionamiento del aparato es de 2
minutos; transcurrido este tiempo, la trituradora puede volver a
encenderse transcurridos 30 minutos.
26. No deje la maquina desatendida durante su funcionamiento.
27. No utilice la maquina con las manos mojadas.

27



CONSIDERACIONES DE SEGURIDAD

El aparato no debe ser utilizado por mas de una persona al mismo
tiempo.

Mientras se trituran los documentos, no debe realizarse ninguna
otra actividad en la maquina (por ejemplo, limpieza, etc.)

No permita que haya nifios cerca del aparato. El aparato ha sido
disefiado para las necesidades de los adultos y esta destinado a la
seguridad, el uso y el funcionamiento exclusivamente por parte de
adultos.

Las reparaciones deben ser realizadas por personal cualificado.

Mantenga los objetos sueltos (por ejemplo, corbatas, joyas, pelo)
alejados de la ranura de entrada de la trituradora. De lo contrario,
podrian producirse lesiones.

—_—

No introduzca pulgadas ni manos enteras en la ranura de entrada
de la trituradora.
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Descripcion del aparato:

1. Casete triturador

2. Papelera / cesta

3. Asas para levantar el casete

4. Interruptor de funcionamiento

A. Funcion AUTO

B. Funcion REV

C. Funcién OFF

5. Alimentacion de papel

6. Bandeja de DVD/CD/tarjetas de crédito

Desconecte inmediatamente la maquina en caso de peligro

Desenchufe siempre la maquina de la toma de corriente antes de
limpiarla.

La destructora de documentos esta diseiiada para destruir papel y
tarjetas de crédito. La trituracion de otros materiales puede causar
lesiones o dafios en el aparato.

Si el aparato tiene un enchufe con toma de tierra, debe conectarse a
una toma con toma de tierra.

La trituradora esta disefiada para uso exclusivo en interiores

No utilice ninguna sustancia en aerosol para mantener la
trituradora.
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Antes de usar.

1. Coloque el casete de la trituradora (1) sobre la bandeja (2). Tenga cuidado al hacerlo. Asegurese de que el casete de
la trituradora (1) esta correctamente colocado sobre la cesta (2). Véase la figura 1

2. Enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente de 220-240V 50/60Hz.

Ponga en funcionamiento la destructora:

El interruptor (4) situado en la parte superior de la caja de la destructora tiene tres posiciones.

1. Colocando el interruptor en la posicion AUTO (A), el proceso de trituracion se inicia automaticamente en cuanto se
introduce papel en el alimentador (5). La trituradora se detendra automaticamente cuando finalice el proceso de
trituracion del papel.

La maquina destruye hojas de papel de hasta 80 g/m2 y de 1 cm a 22 cm de ancho.

Puede destruir 10 hojas de papel a la vez. Cuando destruya materiales pequefios como sobres o recibos, introdizcalos
por el centro del alimentador (5).

Para destruir CD/DVD y tarjetas de crédito, insértelos individualmente en el alimentador (6).

La destructora se detendra automaticamente cuando destruya un CD/DVD o una tarjeta de crédito. La maquina corta
los CD y las tarjetas de crédito en tiras pequeiias (32 mm).

2. Coloque el interruptor en la posiciéon REV (B). Colocar el interruptor en la posiciéon REV se utiliza para ayudar a
eliminar atascos en el alimentador, invirtiendo el proceso de las cuchillas para poder limpiarlas.

3.Posicion OFF (C). Es necesaria cuando se vacia el depdsito (2), se limpia y cuando no se utiliza la trituradora.

Vaciado del contenedor
Se recomienda vaciar el cesto (2) cuando esté ¥ lleno.
Para ello, coloque el interruptor (4) en la posicion OFF y desenchufe el cable de alimentacion de la toma de corriente.

ATENCION

La trituradora esta equipada con una proteccion contra sobrecarga del motor. El ciclo de funcionamiento para una
trituracioén continua a maxima capacidad es de 2 minutos. A continuacion, la maquina debe desconectarse durante 30
minutos.

La alimentacion de la maquina puede desconectarse automaticamente si la destructora funciona continuamente al
maximo rendimiento durante mas de 2 minutos sin parar, o si se introducen mas de 10 hojas de papel A4 de 80 g/m2 a
la vez o si el papel no se introduce recto en la abertura de alimentacion.

Si esto ocurre, coloque el interruptor (4) en la posicion OFF, desenchufe el cable de alimentacion de la toma de
corriente y espere al menos 30 minutos.

En caso de atasco de papel, gire el interruptor (4) a la posicion REV para limpiar las cuchillas. A continuacion,
desenchufe el cable de alimentacion de la toma de corriente, extraiga las hojas de papel restantes de la ranura de
alimentacion. Retire la parte de papel sin cortar de la parte superior y limpie los recortes de papel sobrantes de la
abertura de alimentacion. jjj!!! Tenga cuidado de no acercar los dedos a la abertura de alimentacion ni a las cuchillas,
ya que podria sufrir lesiones graves.

Limpieza de la maquina:

Antes de limpiar el aparato, ponga el interruptor (4) en la posicion OFF y desenchufelo de la toma de corriente.
Limpie con un pafio humedo y luego seco (o toalla de papel).

No sumerja el aparato en agua.

No salpique las cuchillas de corte con nada.

Datos técnicos:

Capacidad del casete de corte: 10 hojas A4 de hasta 80 g/m2, 1 CD/DVD/tarjeta de crédito
Nivel de seguridad: P-4

Tamafio del cortador de papel: 4 mm x 35 mm

Nivel de ruido 72 dB

Tiempo de funcionamiento: 2 minutos

Tiempo de intermision 30 minutos

Capacidad de la cesta: 21L

Potencia: 330W

Voltaje 220-240V ~ 50/60Hz
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Por el bien del medio ambiente Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para
la recogida selectiva de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en una
instalacion de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las
sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato
no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas
para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden
entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar
los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los
sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirfjase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emitié el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

Aviso: Ler as instrugdes de seguranca antes de utilizar a unidade.
Uma operagao incorrecta pode causar ferimentos.

SIMBOLOS DE SEGURANCA

Aviso: Ler as instrugdes de seguranga antes de utilizar a unidade. Um manuseamento
incorreto pode provocar ferimentos.

O aparelho ndo se destina a ser utilizado por criangas (o produto ndo é um brinquedo).

Tenha cuidado para que pecas de roupa e colares ou pulseiras compridos ndo entrem na
ranhura do alimentador.

Manter afastado de produtos em aerossol (para os produtos que contém um motor universal
(escova)).

Nao tocar na ranhura de alimentagdo com as maos.

e ®®
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Nao deixar entrar cabelos no alimentador.

Nao introduzir clipes ou agrafos na ranhura do alimentador.

Consultar o manual de instru¢des

Pegas moveis - rotativas

>Ee®

1. Leia o manual de instruc¢des antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante nao se responsabiliza por
danos causados pela utilizagdo do aparelho para outros fins que nao
0S previstos OuU por um manuseamento incorreto.

2. Antes de utilizar a destruidora, leia 0 manual de instru¢des e
tenha especial cuidado na sua utilizacao.

3. ATENCAO: Tenha especial atengio a pecas de roupa soltas,
como gravatas, joias, cabelos e outros pequenos objectos e
mantenha-os afastados da ranhura de alimentacao do papel para
evitar que entrem nas laminas de corte e causem ferimentos.

4. AVISO: Nao se esquega de retirar os clipes e agrafos antes de
introduzir as folhas de papel na destruidora.

5. AVISO: Nao coloque as maos ou os dedos na ranhura da
destruidora - isto pode causar ferimentos graves. Se ocorrer um
encravamento de papel, desligue sempre a destruidora antes de o
retirar.

6. AVISO: Desligue sempre a destruidora se a deixar sem
vigilancia e antes de a deslocar, desmontar ou limpar.
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7. AVISO: A maquina nao deve ser limpa com gas comprimido ou
lubrificada com 6leo comprimido. A utilizagdo de gas comprimido
ou 0leo pode provocar um incéndio.
7. ATENCAO: O aparelho possui elementos de corte afiados,
perigosos € em movimento. Nao utilizar o aparelho se houver
criangas na sala.
9. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para outros fins incompativeis com a sua utilizagao prevista.
10. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Para maior seguranca de utilizagdo, nao ligar varios aparelhos
eléctricos a um Uinico circuito a0 mesmo tempo.
11. Para uma protecdo adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal
nao superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um
eletricista especializado.
12. O equipamento ndo foi concebido para ser operado através de
interruptores temporizados externos ou de um sistema de controlo
remoto separado.
13. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho ndo permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
14. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o facam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagao segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao
do equipamento ndo devem ser efectuadas por criangas, a menos
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que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
sob supervisao.

15. Retire sempre a ficha da tomada eléctrica depois de a utilizar,
segurando-a com a mdo. NAO puxar pelo cabo de alimentac3o.

16. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em dgua ou
em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condi¢des
atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utiliza-lo em condig¢des de
humidade (casas de banho, autocaravanas humidas).

17. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um
reparador especializado para evitar qualquer perigo.

18. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacdo danificado
ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou
se ndo estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por
si proprio, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho
danificado a um centro de assisténcia técnica competente para
inspec¢do ou reparacdo. Todas as reparacdes sO podem ser
efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma reparagao
incorrecta pode representar um risco grave para o utilizador.

19. O cabo de alimentagdo ndo deve tocar em superficies quentes.
20. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

21. Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem vigilancia.

22. Nao deixar molhar a parte do motor do aparelho.

23. Nao utilizar o aparelho fora de casa, apenas dentro de casa.

24. Colocar o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada,
longe de aparelhos de aquecimento de cozinha, tais como: fogao
elétrico, fogdo a gés, etc. ....

25. O tempo maximo de funcionamento tnico do aparelho ¢ de 2
minutos; apos este tempo, o triturador pode ser ligado novamente
ap6s 30 minutos.

26. Nao deixar a maquina sem vigilancia durante o funcionamento.
27. Nao operar a maquina com as maos molhadas.
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CONSIDERACOES DE SEGURANCA

O aparelho ndo deve ser utilizado por mais de uma pessoa ao
mesmo tempo.

Durante o processo de trituragdo dos documentos, ndo pode ser
efectuada qualquer outra atividade na maquina (por exemplo,
limpeza, etc.)

O aparelho foi concebido para as necessidades dos adultos e
destina-se a ser utilizado e operado exclusivamente por adultos.

As reparagdes devem ser efectuadas por pessoal qualificado.

afastados da ranhura de entrada do triturador. Se néo o fizer, pode

r - r
Jt"l
i Mantenha os objectos soltos (por exemplo, gravatas, joias, cabelos)
- provocar ferimentos.

—_—

Naio introduza centimetros ou as méos inteiras na ranhura de
entrada da destruidora.
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Descrigao do aparelho:

1. Cassete de trituragdo

2. Caixote do lixo / cesto

3. Pegas para levantar a cassete

4. Interruptor de fungdo

A. Fung¢ao AUTO

B. Fungdo REV

C. Fun¢ao OFF

5. Alimentagdo de papel

6. Tabuleiro de DVD/CD/cartdes de crédito

Desligue imediatamente a maquina em caso de perigo

Desligue sempre a maquina da tomada de corrente antes de a
limpar.

A destruidora de documentos foi concebida para destruir papel e
cartdes de crédito. A trituragdo de outros materiais pode causar
ferimentos ou danos no aparelho.

Se o aparelho tiver uma ficha com ligagao a terra, deve ser ligado a

uma tomada com ligacao a terra.

O triturador foi concebido apenas para utilizagdo em interiores

Nio utilize quaisquer substancias em spray para efetuar a
manutengdo da destruidora.
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Antes de utilizar.

1. Colocar a cassete do triturador (1) em cima do contentor (2). Tenha cuidado ao fazé-lo. Certifique-se de que a
cassete trituradora (1) esta corretamente posicionada no cesto (2). Ver figura 1

2. Ligue o cabo de alimentagéo a uma tomada eléctrica de 220-240V 50/60Hz.

Funcionamento da destruidora:

O interrutor (4) na parte superior da cassete do triturador tem trés definigdes.

1. Colocando o interrutor na posigdo AUTO (A), o processo de trituragdo inicia-se automaticamente assim que o papel
¢ introduzido no alimentador (5). A trituradora para automaticamente quando o processo de trituragdo do papel estiver
concluido.

A maquina destroi folhas de papel até 80 g/m2 e de Icm a 22cm de largura.

Pode destruir 10 folhas de papel de cada vez. Para destruir materiais pequenos, como envelopes ou recibos, introduza-
0s no centro do alimentador (5).

Para destruir CD/DVDs e cartdes de crédito, insira-0s individualmente no alimentador (6).

A destruidora para automaticamente quando destr6i um CD/DVD ou um cartdo de crédito. A maquina corta os CD e
os cartdes de crédito em pequenas tiras (32 mm).

2. Coloque o interrutor na posicdo REV (B). Colocar o interrutor na posi¢do REV ¢ utilizado para ajudar a eliminar os
encravamentos no alimentador, invertendo o processo das facas para que estas possam ser limpas.

3.Posigio OFF (C). E necessaria para esvaziar o contentor (2), limpar e quando o triturador ndo esta a ser utilizado.

Esvaziamento do contentor
Recomenda-se esvaziar o cesto (2) quando este estiver % cheio.
Para o efeito, coloque o interrutor (4) na posi¢cdo OFF e desligue o cabo de alimentacéo da tomada.

ATENCAO

A trituradora estd equipada com uma protegdo contra sobrecarga do motor. O ciclo de funcionamento para uma
trituragdo continua com a capacidade maxima ¢ de 2 minutos. Em seguida, a maquina deve ser desligada durante 30
minutos.

A alimenta¢@o da maquina pode ser desligada automaticamente se a destruidora funcionar continuamente a poténcia
maxima durante mais de 2 minutos sem parar, ou se forem introduzidas mais de 10 folhas de papel A4 de 80g/m2 de
uma s6 vez ou se o papel ndo for introduzido diretamente na abertura de alimentag&o.

Se isso acontecer, coloque o interrutor (4) na posi¢do OFF, desligue o cabo de alimenta¢do da tomada e aguarde pelo
menos 30 minutos.

Em caso de encravamento de papel, coloque o interrutor (4) na posi¢do REV para limpar os cortadores. Em seguida,
desligar o cabo de alimentagdo da tomada, puxar as restantes folhas de papel da ranhura de alimentagdo. Retirar a parte
nao cortada do papel da parte superior e limpar o excesso de papel cortado da abertura de alimentagdo. !!! Nao colocar
os dedos perto da abertura de alimentagéo e das laminas, pois isso pode causar ferimentos graves.

Limpeza da maquina:

Antes de limpar o aparelho, colocar o interrutor (4) na posi¢do OFF e retirar a ficha da tomada de corrente.

Limpar com um pano himido e depois seco (ou com uma toalha de papel).

Nao mergulhar o aparelho em agua.

Nao salpicar as laminas de corte com nada.

Dados técnicos:

Capacidade da cassete de corte: 10 folhas A4 até 80g/m2, 1 CD/DVD/cartdo de crédito
Nivel de seguranga: P-4

Tamanho do cortador de papel: 4mm x 35mm

Nivel de ruido: 72 dB

Tempo de funcionamento: 2 minutos

Tempo de intervalo: 30 minutos

Capacidade do cesto: 21L

Poténcia: 330W

Voltagem: 220-240V ~ 50/60Hz
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A bem do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha
selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e de armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e para o ambiente. A marca¢ao no
produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que
contém substancias nocivas para o homem, os animais e 0 ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através
disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satde, tais como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala,
podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos
adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e
de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na saude acima referidos. Néo deitar o equipamento no contentor do lixo
municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pecas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

Ispéjimas: Prie§ pradédami naudoti jrenginj, perskaitykite saugos
instrukcijas.
Neteisingas naudojimas gali sukelti suzalojimus.

SAUGUMO SIMBOLIAI

Ispéjimas: Prie§ pradédami naudoti jrenginj, perskaitykite saugos instrukcijas. Neteisingai
elgiantis su jrenginiu galima susizeisti.

Prietaisas neskirtas naudoti vaikams (gaminys néra zaislas).
Pasirtipinkite, kad j tiektuvo lizda nepatekty drabuziy ir ilgy grandinéliy ar apyrankiy.

Saugokite nuo aerozoliniy produkty (gaminiams, kuriuose yra universalusis (Sepetinis)
variklis).

Nelieskite rankomis padavimo angos.

CEICERS
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Saugokités, kad  tiektuva nepatekty plauky.

Nekiskite j tiektuvo lizda segtuky ar savarzéliy.

Ziiirékite naudojimo instrukcijas

Judancios - besisukancios dalys

> B ®®

1. Prie$ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zala,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Pries naudodami smulkintuvg perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir biikite ypac atsargiis jj naudodami.

3. JSPEJIMAS: ypatinga démesj skirkite laisvoms drabuziy dalims,
pavyzdziui, kaklaraiS¢iams, papuoSalams, taip pat plaukams ir
kitiems smulkiems daiktams ir laikykite juos atokiau nuo
popieriaus padavimo angos, kad jie nepatekty j pjovimo peilius ir
nesusizeisty.

4. JISPEJIMAS: prie$ jdédami popieriaus lapus j smulkintuva,
nepamirskite 1§imti segtuky ir sgvarzeliy.

5. JSPEJIMAS: nekiskite ranky ar pir$ty j smulkintuvo lizda - galite
rimtai susizeisti. Jei uzsikim$o popierius, prie§ iStraukdami visada
atjunkite smulkintuva nuo elektros tinklo.

6. JISPEJIMAS: visada atjunkite smulkintuva nuo elektros tinklo, jei
jis paliekamas be prieziiiros, taip pat pries ji perkeliant, ardant ar
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valant.

7. JISPEJIMAS: jrenginio negalima valyti suslégtomis dujomis arba

tepti, naudojant suslégta alyva. Naudojant suslégtas dujas arba

alyva gali kilti gaisras.

7. ISPEJIMAS: Prietaisas turi pavojingy, judanciy astriy pjovimo

elementy. Nenaudokite prietaiso, jei patalpoje yra vaiky.

9. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite prietaiso

kitiems tikslams, nesuderinamiems su jo paskirtimi.

10. Prietaisg prijunkite tik prie 220-240 V ~ 50/60 Hz elektros

lizdo.

Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés

vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

11. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti

liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove

ne didesne kaip 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista

elektrika.

12. Jranga neskirta valdyti naudojant iSorinius laiko jungiklius arba

atskirg nuotolinio valdymo sistemg.

13. Biikite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.

Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis

vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

14. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai

ir asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais

arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie prietaisa, jei tai

buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie

Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty

Zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent

15. Po naudojimo visada iStraukite kiStukg 1§ elektros lizdo,

laikydami j; ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo

laido.

16. Nemerkite laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet kokj
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kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro saglygose (lietuje, sauléje ir
pan.) ir nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose,
drégnuose nameliuose ant raty).

17. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido biikle. Jei maitinimo
laidas pazeistas, jj turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad
bity iSvengta pavojaus.

18. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis buity patikrintas arba suremontuotas. Visus remonto darbus
gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai. Netinkamai
atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

19. Maitinimo laidas neturi liesti karsSty pavirSiy.

20. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

21. Nepalikite prietaiso, jjungto ] elektros lizda, be priezitiros.

22. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suslapty.

23. Nenaudokite prietaiso uzZ namy riby, naudokite tik patalpose.
24. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,
atokiau nuo jkaitusiy virtuves prietaisy, tokiy kaip: elektrine
viryklé, dujinis degiklis ir t. t.....

25. Maksimalus - vienkartinis prietaiso veikimo laikas yra 2
minutés, pra¢jus Siam laikui, smulkintuvg vél galima jjungti po 30
minuciy.

26. Veikimo metu nepalikite jrenginio be prieziiiros.

27. Nedirbkite su jrenginiu Slapiomis rankomis.

SAUGOS REIKALAVIMAI
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Prietaisu vienu metu negali naudotis daugiau nei vienas asmuo.

Kol dokumentai yra smulkinami, su aparatu negalima atlikti jokiy
kity veiksmy (pvz., valyti ir pan.)

Neleiskite vaikams artintis prie prietaiso. prietaisas sukurtas
atsizvelgiant | suaugusiyjy poreikius ir yra skirtas tik suaugusiyjy
saugai, naudojimui ir valdymui.

Remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas aptarnaujantis personalas.

Laisvus daiktus (pvz., kaklarai$¢ius, papuosalus, plaukus) laikykite
atokiau nuo smulkintuvo jvesties angos. To nepadarius galima
susizeisti.

Nekiskite j smulkintuvo jvesties lizda coliy ar sveiky ranky.

Kilus pavojui, nedelsdami i§junkite jrenginj
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Prie§ valydami visada iStraukite masinos kistuka i§ elektros lizdo.

Dokumenty smulkintuvas skirtas popieriui ir kreditinéms
korteléms smulkinti. Smulkinant kitas medziagas galima susizeisti
arba sugadinti prietaisg.

Jei prietaisas turi jzeminta kiStuka, jis turi biiti prijungtas prie
izeminto elektros lizdo.

Dokumenty smulkintuvas skirtas naudoti tik patalpose

Nenaudokite jokiy purskiamy medziagy smulkintuvui prizitréti.

Irenginio aprasymas: Irenginio apra§ymas:
1. Smulkintuvo kaseté

2. Atlieky dézé / krepsys

3. Rankenos kasetei pakelti

4. Funkcijy jungiklis

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. OFF funkcija

5. Popieriaus padavimas

6. DVD/CD/kreditiniy korteliy déklas

Prie$ naudojima.

1. Padékite smulkintuvo kasete (1) ant Siuksliadézés (2) virSaus. Tai darydami bukite atsargis. Isitikinkite, kad
smulkintuvo kaseté (1) teisingai padéta ant krepsio (2). Zr. 1 pav

2. Jjunkite maitinimo laidg j 220-240 V 50/60 Hz elektros lizda.

Naudojimasis smulkintuvu:

Perjungimas: Ant smulkintuvo kasetés virSaus esantis jungiklis (4) turi tris nustatymus.

1. Nustacius jungiklj i AUTO padétj (A), smulkinimo procesas prasideda automatiskai, kai tik popierius jdedamas i
tiektuva (5). Baigus popieriaus smulkinimo procesa, smulkintuvas automatiskai sustos.
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Irenginys sunaikina iki 80 g/m2 ir nuo 1 cm iki 22 cm plocio popieriaus lapus.
Vienu metu jis gali sunaikinti 10 popieriaus lapy. Naikindami smulkia medziaga, pavyzdziui, vokus ar kvitus, jkiskite
juos pro tiektuvo centra (5).

Norédami sunaikinti CD/DVD diskus ir kredito korteles, jdékite juos atskirai j tiektuva (6).

Naikintuvas automatiskai sustos, kai sunaikins CD/DVD arba kredito kortelg. Jrenginys CD ir kredito korteles
supjausto | mazas juosteles (32 mm).

2. Nustatykite jungiklj  REV padétj (B). Nustatant jungiklj i REV padétj, padedama iSvalyti uzstrigimus tiektuve,
pakeiciant peiliy procesa, kad bty galima iSvalyti peilius.

3.0FF (C) padétis. Reikalinga iStustinant Siuksliadézg (2), valant ir kai smulkintuvas nenaudojamas.

Bunkerio i$tustinimas
Krepsj (2) rekomenduojama istustinti, kai jis biina uzpildytas iki .
Norédami tai padaryti, perjunkite jungiklj (4) i OFF padét] ir iStraukite maitinimo laidg i$ elektros lizdo.

DEMESIO

Smulkintuve jrengta variklio apsauga nuo perkrovos. Nepertraukiamo smulkinimo maksimaliu pajégumu darbo ciklas
yra 2 minutés. Po to jrenginys turi bati i$jungtas 30 minuciy.

Masinos maitinimas gali i§sijungti automatiskai, jei smulkintuvas ilgiau nei 2 minutes be sustojimo nepertraukiamai
veikia didziausiu galingumu arba jei vienu metu jdedama daugiau nei 10 80 g/m2 A4 formato popieriaus lapy, arba jei
popierius | padavimo anga paduodamas ne tiesiai.

Jei taip atsitinka, perjunkite jungiklj (4) j OFF padétj, iStraukite maitinimo laida i§ lizdo ir palaukite bent 30 minuciy.

Jei popierius jstrigo, perjunkite jungiklj (4) i REV padétj, kad i§valytuméte pjaustytuvus. Tada istraukite maitinimo
laida i$ lizdo, iStraukite likusius popieriaus lapus i§ padavimo angos. I§ virSaus iSimkite nenupjauta popieriaus dalj ir
iSvalykite i§ padavimo angos popieriaus atraizy pertekliy. !!! Buikite atsargts ir nelieskite pirSty prie padavimo angos ir
aSmeny, nes tai gali sukelti rimty suzalojimy.

Masinos valymas:

Pries valydami prietaisa, perjunkite jungiklj (4) i OFF padétj ir iStraukite kistuka i§ elektros lizdo.

Valykite drégna, o po to sausa $luoste (arba popieriniu ranksluos¢iu).

Nemerkite prietaiso j vanden;.

Pjovimo peiliy niekuo nepurkskite.

Techniniai duomenys:

Pjovimo kasetés talpa: 10 A4 formato lapy iki 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditiné kortele
Apsaugos lygis: P-4

Popieriaus pjaustymo kasetés dydis: 4 mm x 35 mm

TriukSmo lygis: 72 dB

Veikimo laikas: 1 val: 2 minutés

Pertraukos trukmé: 30 minuciy

Krepselio talpa: 21 1

Galingumas: 330 W

Jtampa: 220-240V ~ 50/60Hz

Aplinkos labui. Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia mesti j atitinkamus ri$iuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius pagal jy apra§yma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia idimti ir iSmesti atskirai j atlicky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota
prietaisa reikia nuveZti j atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir
aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima imesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai
atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzterti dirvozemi, vandenj ar ora, o per tai
jos gali patekti j zmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti
inkstus, kepenis ir §irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei

c E sistemoms ir sukelti vézinius poky¢ius. Augaly, augan¢iy paveiktame dirvoZemyje, ir i§ jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta

poveikj sveikatai. Nei§ jrangos j | atlieky § inerj!
Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimuy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita isdavusj pardavéja.

Lietosanas instrukcija (LV)
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Bridinajums: Pirms ierices lietoSanas izlasiet droSibas instrukcijas.
Nepareiza ekspluatacija var izraisit traumas.

BAS ZIMOLI

VX
Pt |

DRO

Bridinajums: Pirms ierices lietoSanas izlasiet dro§ibas instrukcijas. Nepareiza apieSanas ar
ierici var izraisit traumas.

Ierice nav paredzeta lietoSanai bérniem (izstradajums nav rotallieta).

Uzmanieties, lai padeves slota neieklatu apgérba gabali un garas kaklarotas vai aproces.

Nepieskarieties aerosola produktiem (izstradajumiem ar universalo (suku) motoru).

Nepieskarieties ar rokam padeves slota.

Uzmanieties, lai padevéja nenoklitu mati.

Neievietojiet papira saspraudes vai skavas padevéja slota.

Skatiet lietosanas instrukciju

EE®®e B [>
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A Kustigas - rot&josas dalas

1. Pirms ierices lictoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici citam mérkim, neka
paredzets, vai nepareizi lietojot ierici.
2. Pirms smalcinataja lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
lietojot to, esiet Tpasi uzmanigi.
3. BRIDINAJUMS: pievérsiet TpaSu uzmanibu val&jiem apgerba
gabaliem, pieméram, kaklasaitém, rotaslietam, ka arT matiem un
citiem sikiem priekSmetiem un turiet tos talak no papira padeves
slota, lai tie nenoklttu grieSanas asmenos un neraditu traumas.
4. BRIDINAJUMS: Pirms papira lapu ievieto$anas smalcinataja
atcerieties nonemt papira saspraudes un skavas.
5. BRIDINAJUMS: Neievietojiet rokas vai pirkstus smalcinataja
slota - tas var radit nopietnas traumas. Ja rodas papira aizstrégums,
pirms ta iznemsanas vienmeér atvienojiet smalcinataju no
elektrotikla.
6. BRIDINAJUMS: Vienmér atvienojiet smalcinataju no tikla, ja
tas ir atstats bez uzraudzibas, ka ar pirms parvietoSanas,
demontazas vai tiriSanas.
7. Bridinajums: Iekartu nedrikst tirit ar saspiestu gazi vai ellot ar
saspiestu ellu. Saspiestas gazes vai ellas izmantoSana var izraisit
ugunsgreku.
7. BRIDINAJUMS: Iericei ir bistami, kustigi asi griez€jmehanismi.
Nelietojiet ierici, ja telpa atrodas bérni.
9. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem merkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
10. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50/60 Hz kontaktligzdu.
Lielakai lietoSanas drosibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas
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elektroierices vienai kédei.
11. Lai nodros$inatu papildu aizsardzibu, ieteicams uzstadit
elektriskas kédes stravas padeves ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo
stravu
kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu
elektriki.
12. Iekarta nav paredzeta darbinasanai, izmantojot ar&jus laika
sledzus vai atsevisku talvadibas sistemu.
13. Esiet 1pasi uzmanigi, lietojot ierici, ja tas tuvuma ir berni.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici nelaujiet beérniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
14. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir sap€musi noradijumus par ierices drosu lietoSanu un ir
informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst spéleties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
15. P&c lietoSanas vienmer iznemiet kontaktdakSu no elektriskas
rozetes, turot to ar roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.
16. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksu vai visu ierici iident vai
cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus,
saule u. c.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros
dzivojamo maju apstak]los).
17. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads
ir bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializ€tam
remontdarbu uznémumam.
18. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet
kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Visus
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remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. Nepareizi

veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

19. Stravas vads nedrikst pieskarties karstam virsmam.

20. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

21. Neatstajiet ierici pieslegtu kontaktligzda bez uzraudzibas.

22. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinasanu.

23. Neizmantojiet ierici arpus majas, lietojiet to tikai telpas.

24. Novietojiet ierici uz v&sas, stabilas, Iidzenas virsmas, prom no
sildosam virtuves iericém, pieméram, elektriskas plits, gazes degla

25. Maksimalais - vienreiz€jais ierices darbibas laiks ir 2 minttes,
pec §1 laika smalcinataju var atkal ieslegt peéc 30 mintteém.

26. Neatstajiet ierici bez uzraudzibas tas darbibas laika.

27. Nedarbiniet ierici ar slapjam rokam.

DROSIBAS APSVERUMI

Terici vienlaikus drikst lietot tikai viena persona.

Dokumentu smalcinasanas laika ar ierici nedrikst veikt citas
darbibas (piem&ram, tiriSanu u. c.)

Nepielaujiet, ka ierices tuvuma atrodas bérni. ierice ir izstradata
pieauguso vajadzibam, un ta ir paredzéta tikai pieauguso drosibai,
lietoSanai un darbibai.
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Remontdarbi javeic kvalificétam servisa personalam.

Nevienu valgju priekSmetu (pieméram, kaklasaites, rotaslietas,
matus) nenovietojiet smalcinataja ieejas slota. Ja tas netiek
ievérots, var giit traumas.

Neievietojiet smalcinataja ieejas slota collas vai veselas rokas.

Ja rodas apdraudgjums, nekavgjoties izslédziet iekartu

Pirms tiriSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla
kontaktligzdas.

Dokumentu smalcinatajs ir paredzets papira un kreditkarsu
smalcinasanai. Citu materialu smalcinasana var izraisit traumas vai
ierices bojajumus.

> B BO &

Ja iericei ir iezeméta kontaktdaksa, ta ir japievieno iezemétai
rozetei.
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Dokumentu smalcinatajs ir paredzgts lietoSanai tikai telpas

Neizmantojiet nekadas vielas smidzinataja uzturéSanai.

lerices apraksts:

1. Smalcinataja kasete

2. Atkritumu tvertne / grozs

3. Rokturi kasetes pacelanai

4. Funkciju sledzis

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. Izslégsanas funkcija

5. Papira padeve

6. DVD/CD/kreditkar$u paplate

Pirms lietoSanas.

1. Uzlieciet smalcinataja kaseti (1) uz tvertnes (2). Esiet uzmanigi, to darot. Parliecinieties, ka smalcinataja kasete (1)
ir pareizi novietota uz groza (2). Skatit 1. att€lu

2. lespraudiet stravas vadu 220-240 V 50/60 Hz stravas kontaktligzda.

Smalcinataja darbiba:

Sledzim (4), kas atrodas smalcinataja kasetes augSpuse, ir trTs iestatfjumi.

1. lestatot sledzi AUTO pozicija (A), smalcinasanas process sakas automatiski, tiklidz papirs tiek ievietots padevéja
(5). Smalcinatajs automatiski apstasies, kad papira smalcinaSanas process biis pabeigts.

lerice iznicina papira loksnes ar svaru I1dz 80 g/m2 un platumu no 1 cm Iidz 22 cm.

Vienlaikus var iznicinat 10 papira lapas. Iznicinot nelielus materialus, pieméram, aploksnes vai kvitis, ievietojiet tos
caur padevgja centru (5).

Lai iznicinatu CD/DVD un kreditkartes, ievietojiet tas atseviski padevéja (6).

Smalcinatajs automatiski apstasies, kad tas iznicinas CD/DVD vai kreditkarti. lerice sagriez kompaktdiskus un
kreditkartes mazas strémelés (32 mm).

2. lestatiet slédzi pozicija REV (B). Sleédza iestatiSana pozicija REV tiek izmantota, lai palidz&tu iztirit iespridusus
priekSmetus padevéja, apgriezot nazu procesu pretéja virziena, lai nazus varétu iztirit.

3.1zsleégts (C) pozicija. NepiecieSams, iztukSojot tvertni (2), veicot tirisanu un kad smalcinatajs netiek izmantots.

Iztuksot tvertni
Ieteicams iztukSot grozu (2), kad tas ir % pilns.
Lai to izdarfitu, parslédziet slédzi (4) pozicija OFF un atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas.

UZMANIBU

Smalcinatajs ir aprikots ar motora parslodzes aizsardzibu. Darbibas cikls nepartrauktai smalcinasanai ar maksimalo
jaudu ir 2 mintites. P&c tam masina jaizslédz uz 30 minateém.

Masinas jauda var automatiski izslégties, ja smalcinatajs nepartraukti darbojas ar maksimalo jaudu ilgak par 2
minitém bez apstasanas vai ja vienlaicigi tiek ievietotas vairak neka 10 A4 formata 80 g/m2 papira lapas vai ja papirs
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netiek ievietots tiesi padeves atverg.
Ja ta notiek, parslédziet sledzi (4) pozicija OFF (izslégts), atvienojiet stravas kabeli no kontaktligzdas un pagaidiet
vismaz 30 mintites.

Papira aizkerSanas gadijuma pagrieziet slédzi (4) uz REV poziciju, lai iztirTtu griez&jus. P&c tam atvienojiet stravas
vadu no kontaktligzdas, izvelciet atlikusas papira lapas no padeves slota. Nonemiet nenogriezto papira dalu no
augsejas dalas un nofiriet lieko papira atgriezumus no padeves atveres. !!! Esiet uzmanigi, lai nenovietotu pirkstus
padeves atveres un asmenu tuvuma, jo tas var izraisIt nopietnas traumas.

Iekartas tirTSana:

Pirms ierices tirisanas parslédziet slédzi (4) pozicija OFF un iznemiet kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas.
Tiriet, izmantojot mitru un p&c tam sausu dranu (vai papira dvieli).

Neiegremdgjiet ierici tdeni.

Neaizskalojiet grieSanas asmenus ar jebkadiem priekSmetiem.

Tehniskie dati:

Plausanas kasetes ietilpiba: 10 A4 loksnes lidz 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditkarte
Drosibas limenis: P-4

Papira griez&ja izmérs: 4 mm x 35 mm

Troksna limenis: 72 dB

Darbibas laiks: 2 miniites

Partraukuma laiks: 30 mintes

Groza tilpums: 21L

Jauda: 330 W

Spriegums: 220-240V ~ 50/60Hz

Vides laba. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vaksanas
konteineros. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemérota
savakSanas un uzglabasanas vieta, jo taja esosas bistamas vielas var apdraud@t veselibu un vidi. Uz izstradajuma esosais mark&jums norada,
ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi
kaitigas vielas. Sis vielas var piesarnot augsni, iideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas
problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas traucgjumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka ari izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var
arT nelabveligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu
produktu lietosana uztura var izraistt iepriek§ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertng!

Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas sudzibas, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.

Kasutusjuhend (ET)

Hoiatus: Enne seadme kasutamist lugege ohutusjuhiseid.
Vale kasutamine voib pohjustada vigastusi.

TURVASUMBOLID

Hoiatus: Enne seadme kasutamist lugege ohutusjuhiseid. Vale késitsemine vdib pdhjustada
vigastusi.
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Seade ei ole mdeldud kasutamiseks lastele (toode ei ole midnguasi).

Jélgige, et riideesemed ja pikad kaelakeed voi kdevorud ei satuks sodtmisava sisse.

Hoidke eemale aerosooltoodetest (universaalset (harja) mootorit sisaldavate toodete puhul).

Arge puudutage kiiega so6tja pesa.

Jélgige, et juuksed ei satuks sooturisse.

Arge sisestage paberiklambreid v5i klambreid sdotja pesasse.

Vaadake kasutusjuhendit

Liikuvad - poorlevad osad

>EEE®a B

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest
kasutamisest.
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2. Enne purustusseadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja olge
selle kasutamisel eriti ettevaatlik.
3. HOIATUS: Poorake erilist tahelepanu lahtistele riidetiikkidele, nt
lipsudele, ehetele, samuti juustele ja muudele viikestele esemetele
ning hoidke need paberi sisselaskeavast eemal, et véltida nende
sattumist I0iketeradesse ja vigastuste tekkimist.
4. HOIATUS: Arge unustage eemaldada klambrid ja klambrid enne
paberilehtede sisestamist hakkimisseadmesse.
5. HOIATUS: Arge pange kiisi vdi sdrmi purustusseadme avasse -
see vOib pohjustada tdsiseid vigastusi. Kui tekib paberipakett,
tommake enne paberipurusti eemaldamist alati purustaja
pistikupesast vilja.
6. HOIATUS: Uhendage purustusseade alati lahti, kui see jietakse
jérelevalveta ja enne liigutamist, lahtivotmist voi puhastamist.
7. HOIATUS: masinat ei tohi puhastada surugaasiga ega Olitada,
surudliga. Surugaasi voi 0li kasutamine voib pohjustada tulekahju.
7. HOIATUS: Seadmel on ohtlikud, liikuvad teravad
1dikeelemendid. Arge kasutage seadet, kui ruumis on lapsi.
9. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muudel eesmarkidel, mis ei1 sobi kokku selle
kasutusotstarbega.
10. Uhendage seade ainult 220-240 V ~ 50/60 Hz pistikupessa.
Suurema kasutuskindluse tagamiseks drge iithendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.
11. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jaavvooluseade (RCD), mille nimivoolutugevus on
mis ei lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.
12. Seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks viliste ajamite voi eraldi
kaugjuhtimissiisteemi abil.
13. Olge eriti ettevaatlik, kui seadet kasutatakse laste juuresolekul.
Arge lubage lastel seadmega mingida irge lubage lastel voi
kellelgi, kes ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.
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14. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed

ja isikud, kelle fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on

piiratud voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme

kohta, kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku

jérelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme ohutu

kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud

ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega mingida. Lapsed ei tohiks

seadmeid puhastada ega hooldada, vélja arvatud juhul, kui nad on

iile 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

15. Pérast kasutamist tommake alati pistik pistikupesa pistikupesast

vilja, hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake pistikupesast.

16. Arge kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda

muusse vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele

(vihm, pidike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes

(vannitoas, niisketes elamutes).

17. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on

kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vélja vahetada spetsiaalse

remonditddkoja poolt.

18. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on

maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.

Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige

kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse

teeninduskeskusesse. Koiki remonditoid voivad teostada ainult

volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast

tosist ohtu kasutajale.

19. Toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga kokku.

20. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide liheduses.

21. Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.

22. Arge laske seadme mootoriosa mérjaks saada.

23. Arge kasutage seadet viljaspool kodu, kasutage seda ainult

siseruumides.

24. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal

kuumutavatest koogiseadmetest, nagu naiteks: elektripliit, gaasipliit
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25. Seadme maksimaalne - iihekordne to6aeg on 2 minutit, parast
seda aega vOib hakkimisseadme uuesti sisse liilitada 30 minuti
parast.

26. Arge jitke masinat tod ajal jirelevalveta.

27. Arge kasutage masinat mirgade kiitega.

OHUTUSEGA SEOTUD KAALUTLUSED

Seadet ei tohi kasutada korraga rohkem kui iiks inimene.

Dokumentide purustamise ajal ei tohi seadmes teha muid
toiminguid (nt puhastamine jne)

poolt.

Remonti peab teostama kvalifitseeritud hoolduspersonal.

1 Arge lubage lapsi seadme lihedusse. seade on mdeldud
taiskasvanute vajaduste rahuldamiseks ning on mdeldud ohutuse
tagamiseks, kasutamiseks ja kasutamiseks ainult tdiskasvanute

7

' d 2 T 4
i : Hoidke lahtised esemed (nt lipsud, ehted, juuksed) purustusseadme
f' sisendpesast eemal. Selle eiramine vdib pohjustada vigastusi.
L “nea”
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Arge pange sentimeetreid vdi terveid kési purustusseadme
sisendava pilu sisse.

Ohu korral liilitage masin kohe vilja

Enne puhastamist tdmmake masin alati vooluvorgust vilja.

Dokumendihévitaja on mdeldud paberi ja krediitkaartide
purustamiseks. Muude materjalide purustamine voib pohjustada
vigastusi vdi kahjustada seadet.

Kui seadmel on maandatud pistik, tuleb see tihendada maandatud
pistikupessa.

SISO

Dokumendihévitaja on mdeldud ainult siseruumides kasutamiseks

Arge kasutage mingeid aineid pihustites, et sdilitada
hakkimisseadet.

Seadme kirjeldus:
1. Kassett: purustuskassett
2. Priigikast / korv
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3. Kdepidemed kasseti tostmiseks
4. Funktsiooni liliti

A. AUTO funktsioon

B. REV-funktsioon

C. OFF-funktsioon

5. Paberi etteandmine

6. DVD/CD/krediitkaardi salv

Enne kasutamist.

1. Asetage purustuskassett (1) priigikasti (2) peale. Olge seda tehes ettevaatlik. Veenduge, et hakkimiskassett (1) oleks
odigesti paigutatud korvi (2) peale. Vt joonis 1

2. Uhendage toitejuhe 220-240 V 50/60 Hz pistikupessa.

Hakkimisseadme kéitamine:

Purustuskasseti peal oleval liilitil (4) on kolm seadistust.

1. Seades liiliti asendisse AUTO (A), kaivitub hakkimisprotsess automaatselt kohe, kui paber sisestatakse sooturisse
(5). Purustusseade peatub automaatselt, kui paberi purustamise protsess on 1dppenud.

Seade havitab kuni 80 g/m2 kaaluvaid ja 1 cm kuni 22 cm laiuseid paberilehti.

See suudab korraga hivitada 10 paberilehte. Viikeste materjalide, nagu timbrikud voi kviitungid, havitamisel sisestage
need 14bi so6turi keskosa (5).

CD/DVD-de ja krediitkaartide hdvitamiseks sisestage need likshaaval so6turisse (6).

Purustusseade peatub automaatselt, kui see havitab CD/DVD vai krediitkaardi. Seade 15ikab CD-d ja krediitkaardid
véikesteks ribadeks (32 mm).

2. Seadke liiliti asendisse REV (B). Liiliti seadmist asendisse REV kasutatakse selleks, et aidata kdrvaldada so6turis
tekkinud ummistusi, podrates nugade to0protsessi vastupidiseks, et noad saaksid puhastada.

3.0FF (C) asendis. On vajalik priigikasti (2) tithjendamisel, puhastamisel ja kui hakkimisseade ei ole kasutusel.

Mahuti tithjendamine
Korvi (2) on soovitatav tithjendada, kui see on % ulatuses tiis.
Selleks liilitage liiliti (4) asendisse OFF ja tdmmake toitejuhe pistikupesast vélja.

TAHELEPANU

Purusti on varustatud mootori iilekoormuskaitsega. Pideva purustamise tootsiikkel maksimaalsel voimsusel on 2
minutit. Seejérel tuleb masin 30 minutiks vilja lilitada.

Masina toide v3ib automaatselt vilja liilituda, kui purusti to6tab pidevalt maksimaalsel véimsusel iile 2 minuti ilma
seiskumata voi kui korraga sisestatakse rohkem kui 10 lehte 80g/m2 A4 paberit voi kui paber ei ole otse sotmisavasse
sisestatud.

Kui see juhtub, liilitage liiliti (4) asendisse OFF ja tdmmake toitejuhe pistikupesast vélja ning oodake vahemalt 30
minutit.

Paberijadgi korral keerake liiliti (4) 15ikeseadmete puhastamiseks asendisse REV. Seejérel tdmmake toitejuhe
pistikupesast vilja, tommake allesjdanud paberilehed s66tmisavadest vilja. Eemaldage 16ikamata paberiosa iilalt ja
puhastage so6tmisava liigsed paberildiked. !!! Olge ettevaatlik, et mitte panna sérmi sd6tmisava ja terade lahedusse,
sest see vOib pohjustada tdsiseid vigastusi.

Seadme puhastamine:

Enne seadme puhastamist liilitage liiliti (4) asendisse OFF ja tommake pistik pistikupesast vilja.

Puhastage seadet niiske ja seejérel kuiva lapiga (vdi paberritikuga).

Arge kastke seadet vette.

Arge pritsige 1diketerasid millegagi.

Tehnilised andmed:

10 A4 lehte kuni 80g/m2, 1 CD/DVD/krediitkaart
Turvalisuse tase: P-4

Paberildikuri suurus: suurus: 4mm x 35mm
Miiratase: 72 dB

Todaeg: 2 minutit
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Vaheaeg: 30 minutit

Korvi mahutavus: 21L
Voéimsus: 330W

Pinge: 220-240V ~ 50/60Hz

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele paigutada asjakohastesse
konteineritesse olmejaitmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas
kdrvaldada. Kasutatud seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad ohustada
tervist ja keskkonda. Tootel olev miérgistus nditab, et seadet ei tohi korvaldada olmejéatmete konteinerisse. Elektrijaatmed on jaatmed, mis
sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi dhku ning selle kaudu
voivad nad sattuda inimkehasse ja pohjustada mitmeid terviseprobleeme, nditeks ndgemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada
ka neerusid, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja
reproduktiivsiisteemile ning pShjustada vihkkasvaja muutusi. Mdjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine
voib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vdi kui teil on kaebusi, siis palun votke ithendust votke otse ihendust edasimiiiijaga, kes véljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

Figyelmeztetés: A késziilék tizemeltetése eldtt olvassa el a
biztonsagi utasitasokat.
A helytelen miikodés sériilést okozhat.

BIZTONSAGI SZIMBOLOK

Figyelmeztetés: A késziilék tizemeltetése eltt olvassa el a biztonsagi utasitasokat. A
helytelen kezelés sériilést okozhat.

Ugyeljen arra, hogy ruhadarabok és hosszi nyaklancok vagy karkoték ne keriiljenek az
adagolonyilasba.

Tartsa tavol az aeroszolos termékeket (univerzalis (kefés) motort tartalmazo termékek
esetében).

® A késziiléket nem gyermekek altali hasznalatra szantak (a termék nem jaték).
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Ne érintse meg kézzel az adagolonyilast.

Vigyazzon, hogy haj ne keriiljén az adagoloba.

Ne helyezzen iratkapcsokat vagy kapcsokat az adagold nyilasaba.

Olvassa el a kezelési utmutatot

Mozgb - forgd alkatrészek

> B eO®

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési itmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal
feleldsséget a késziilék rendeltetéstdl eltérd hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2. Az apritogép hasznalata el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és a
haszndlat soran kiilonos gondossaggal jarjon el.
3. FIGYELMEZTETES: Forditson kiilonos figyelmet a laza
ruhadarabokra, pl. nyakkenddkre, €kszerekre, valamint a hajra és
egyeéb apro targyakra, és tartsa azokat tavol a papiradagolo
nyilasatol, nehogy a vagokések koze keriiljenek €s sériilést
okozzanak.
4. FIGYELMEZTETES: Ne felejtse el eltavolitani a gemkapcsokat
¢s a kapcsokat, miel6tt a papirlapokat az iratmegsemmisitébe
helyezi.
5. FIGYELMEZTETES: Ne helyezze kezét vagy ujjait az
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iratmegsemmisito nyilasaba - sulyos sériilést okozhat. Ha
papirelakadas 1ép fel, mindig htizza ki az iratmegsemmisitot,
miel6tt eltavolitja azt.
6. FIGYELMEZTETES: Mindig huzza ki az iratmegsemmisitét a
halozatbdl, ha feliigyelet nélkiil hagyja, valamint mozgatas,
szétszerelés vagy tisztitas elott.
7. FIGYELMEZTETES: A gépet nem szabad siiritett gdzzal
tisztitani, vagy stritett olajjal kenni. A stiritett gdz vagy olaj
hasznélata tiizet okozhat.
7. FIGYELMEZTETES: A késziilék veszélyes, mozgo, éles
vagoelemekkel rendelkezik. Ne hasznalja a késziiléket, ha a
helyiségben gyermekek tartozkodnak.
9. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerii hasznélattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
10. A késziiléket csak 220-240 V ~ 50/60 Hz-es konnektorba
csatlakoztassa.
A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziileket egy dramkorhoz.
11. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziileket (RCD) telepiteni,
amelynek névleges hibasaramu
nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszerel
szakemberrel kell konzultélni.
12. A berendezés nem kiils6 idokapcsolokkal vagy kiilon tavvezérld
rendszerrel torténd miitkodtetésre van tervezve.
13. A késziilék hasznalatakor kiilonds ovatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartdzkodnak a késziilék kdzelében. Ne engedje, hogy
gyerekek jatsszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyerekek vagy
a késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
14. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél id6sebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilekkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
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személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukeért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha utasitasokat kaptak a
késziilek biztonsagos hasznalatara vonatkozdan, €s tisztaban
vannak a késziilék hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel.
Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés
tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha
elmultak 8 évesek, €s a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.
15. Hasznalat utdn mindig huzza ki a dugét a konnektorbol gy,
hogy a kezével megfogja a konnektort. NE huzza meg a halédzati
kabelt.
16. Ne meritse a kéabelt, a dugdt vagy az egész késziileket vizbe
vagy barmilyen mas folyadékba. Ne tegye ki a késziileket id6jarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.), illetve ne hasznalja paras
koriilmények kozott (fiirdészoba, nedves lakoauto).
17. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkertilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
18. Ne hasznalja a késziiléket seriilt tapkabellel, vagy ha a
késziileket leejtettek, vagy mas modon megseriilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziileket sajat maga, mert
fennall az aramiités veszélye. A sériilt keésziiléket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Minden javitast
csak az erre felhatalmazott szervizkozpontok végezhetnek el. A
nem megfeleld javitas komoly veszElyt jelenthet a felhasznalora
nézve.
19. A tapkébel nem érhet forro feliilethez.
20. Ne hasznalja a késziiléket gytilékony anyagok kozelében.
21. Ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil a konnektorba dugva.
22. Ne engedje, hogy a késziilék motoros része vizes legyen.
23. Ne hasznalja a késziileket a lakason kiviil, csak beltérben
hasznalja.
24. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tdvol a
melegitd konyhai berendezésektdl, mint példaul: elektromos
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tlizhely, gazégo, stb.....

25. A késziilék maximalis - egyszeri lizemideje 2 perc, ezt kovetden
az apritogép 30 perc utan Gjra bekapcsolhato.

26. Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil miikodés kozben.

27. Ne miikodtesse a gépet nedves kézzel.

BIZTONSAGI MEGFONTOLASOK

A késziiléket egyszerre csak egy személy hasznalhatja.

Az iratmegsemmisités ideje alatt a gépen semmilyen mas
tevékenységet nem szabad végezni (pl. tisztitas stb.)

Ne engedjen gyerekeket a késziilék kozelébe. a késziiléket
felnéttek igényei szerint tervezték, és csak felndttek altali
biztonsagra, hasznalatra és miikodtetésre szolgal.

A javitasokat csak szakképzett szervizszemélyzet végezheti.

> N B P>

'd A4 o Y
§ Tartsa a laza targyakat (pl. nyakkendd, ékszer, haj) tavol az
| 5 apritogép bemeneti nyilasatol. Ennek elmulasztasa sériilést
Seect? okozhat.
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Ne dugja be hiivelyk vagy egész kezét az apritogép bemeneti
nyilasaba.

Veszély esetén azonnal kapcsolja ki a gépet

Tisztitas el6tt mindig hiizza ki a gépet a halozati aljzatbol.

Az iratmegsemmisitot papir és hitelkartyak megsemmisitésére
tervezték. Mas anyagok apritasa sériilést vagy a késziilek
karosodasat okozhatja.

Ha a késziilék foldelt dugoval rendelkezik, akkor azt foldelt
konnektorba kell csatlakoztatni.

SISO

Az iratmegsemmisit6t csak beltéri hasznalatra tervezték

Az iratmegsemmisitd karbantartdsihoz ne hasznaljon semmilyen
permetben 1év6 anyagot.

Késziilék leirasa:
1. Apritogép kazetta
2. Hulladékgyiijtd / kosar

63




3. Fogantyuk a kazetta felemeléséhez
4. Funkciokapcsolo

A. AUTO funkcio

B. REV funkcio

C. OFF funkcio

5. Papiradagolas

6. DVD/CD/hitelkartya talca

Hasznalat elétt.

1. Helyezze az iratmegsemmisité kazettat (1) a tartaly (2) tetejére. Legyen ovatos, amikor ezt teszi. Ugyeljen arra,
hogy az iratmegsemmisit6 kazetta (1) megfeleléen helyezkedjen el a kosarban (2). Lasd az 1. abrat

2. Csatlakoztassa a tapkabelt egy 220-240 V 50/60 Hz-es konnektorba.

Az apritogép miikodtetése:

Az apritdkazetta tetején taldlhatd kapcsold (4) harom beallitassal rendelkezik.

1. Ha a kapcsolot AUTO (A) allasba allitja, az apritas automatikusan elindul, amint papir keriil az adagoloba (5). Az
iratmegsemmisitd automatikusan leall, amikor a papirmegsemmisitési folyamat befejezodott.

A gép legfeljebb 80 g/m2 sulyu és 1 cm és 22 cm kozotti szélességii papirlapokat semmisit meg.

Egyszerre 10 papirlapot képes megsemmisiteni. Ha kis méretii anyagokat, példaul boritékokat vagy nyugtakat
semmisit meg, helyezze be azokat az adagolo (5) kozepén keresztiil.

CD/DVD-k és hitelkartyak megsemmisitéséhez helyezze be 6ket egyenként az adagoloba (6).

Az iratmegsemmisité automatikusan leall, amikor egy CD/DVD-t vagy hitelkartyat megsemmisit. A gép a CD-ket és a
hitelkartyakat kis csikokra (32 mm) vagja.

2. Allitsa a kapcsolot REV allasba (B). A kapcsold REV éllasba allitasa az adagoloban 16v6 elakadasok
megsziintetésének eldsegitésére szolgal, megforditja a kések folyamatat, igy a kések megtisztithatok.

3.0FF (C) allasba. A tartaly (2) kiiiritésekor, tisztitaskor és akkor sziikséges, amikor az apritogép nincs hasznalatban.

A tartaly kitiritése
A kosarat (2) akkor ajanlott kitiriteni, amikor az ¥%-ig megtelt.
Ehhez kapcsolja a kapcsolot (4) OFF allasba, és hiizza ki a tapkabelt a konnektorbol.

FIGYELEM

Az apritogép motor tulterhelés elleni védelemmel van felszerelve. A folyamatos apritas miikodési ciklusa maximalis
kapacitason 2 perc. Ezt kovetden a gépet 30 percre ki kell kapcsolni.

A gép aramellatasa automatikusan kikapcsolhat, ha az apritogép 2 percnél hosszabb ideig folyamatosan maximalis
teljesitményen miikodik megallas nélkiil, vagy ha egyszerre tobb mint 10 iv 80g/m2 A4-es papirlapot helyez be, vagy
ha a papirt nem egyenesen a bet6ltényilasba taplalja be.

Ha ez torténik, kapcsolja a kapcsolot (4) OFF allasba, huzza ki a tapkabelt a konnektorbol, és varjon legalabb 30
percet.

Papirelakadas esetén a vagokések tisztitasahoz forditsa a kapcsolot (4) REV allasba. Ezutan huzza ki a tapkabelt az
aljzatbol, hiizza ki a maradék papirlapokat az adagolonyilasbol. Tavolitsa el a papir vagatlan részét feliilrdl, és tisztitsa
meg a felesleges papirvagasokat az adagolonyilasbol. !!! Vigyazzon, hogy ujjait ne tegye az adagolonyilas és a pengék
kozelébe, mert ez stlyos sériilést okozhat.

A gép tisztitasa:

A késziilék tisztitasa eldtt kapcsolja a kapcsolot (4) OFF allasba, és htizza ki a dugét a halozati aljzatbol.

Tisztitsa meg nedves, majd szaraz ruhaval (vagy papirtorlovel).

Ne meritse a késziiléket vizbe.

Ne frocskolje le a vagokéseket semmivel.

Miiszaki adatok:
80g/m2-ig 10 Ad-es lap, 1 CD/DVD/hitelkartya
Biztonsagi szint: P-4
Papirvagd méret: A papirvagoka mérete: méret: 4mm x 35mm
Zajszint: 72 dB
Miikodési id6: 2 perc
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Sziineti id6: 30 perc

Kosar kapacitasa: 21L

Teljesitmény: 330W

Fesziiltség: 50/60Hz: 220-240V ~ 50/60Hz

A kérnyezet érdekében. A kartoncsomagolasokat és a polietilén (PE) zsdkokat a leirasuknak megfelelSen a telepiilési hulladék elkiilonitett
gylijtésére szolgalo megfeleld konténerekbe kell helyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon kell
elhelyezni egy gyiijto- és tarolohelyen. A hasznalt késziiléket megfelel6 gyiijto- és tarolohelyre kell vinni, mivel a benne 1év6 veszélyes
anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jelo1és jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunélis
hulladékgyiijtd edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a kornyezetre karos
anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegét, és ezen keresztiil bejuthatnak az emberi szervezetbe, és
szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a majat €s a szivet is,
valamint b6rbetegségeket okozhatnak. A kéros anyagok karos hatéssal lehetnek a 1égzdszervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos
elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termé novények és a beldliik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi
hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunailis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasérolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kdvetkezokhoz forduljon kozvetleniil a
nyugtat kiallitd keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

Avertisment: Cititi instructiunile de sigurantd inainte de a utiliza
unitatea.
Operarea incorectd poate cauza vatamari.

SIMBOLURI DE SIGURANTA

Avertisment: Cititi instructiunile de siguranta inainte de a utiliza unitatea. Manipularea
incorectd poate provoca raniri.

Aparatul nu este destinat utilizarii de catre copii (produsul nu este o jucarie).

Auveti grija ca articolele de Tmbracaminte si colierele sau bratarile lungi sa nu ajunga in fanta
de alimentare.

Tineti-va departe de produsele cu aerosoli (pentru produsele care contin un motor universal

(perie)).
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Nu atingeti fanta de alimentare cu mainile.

Aveti grija sa nu lasati parul sa intre in alimentator.

Nu introduceti agrafe sau agrafe in fanta alimentatorului.

Consultati instructiunile de utilizare

Parti in miscare - rotative

>Ee®®

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in alte
scopuri decat cele prevazute sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Inainte de a utiliza aparatul de maruntit, cititi instructiunile de
utilizare si acordati o atentie deosebita utilizarii acestuia.

3. AVERTISMENT: Acordati o atentie deosebita pieselor de
imbracaminte libere, de exemplu cravate, bijuterii, precum si
parului si altor obiecte mici si tineti-le departe de fanta de
alimentare cu hartie pentru a evita ca acestea sa intre in lamele de
tdiere si sa provoace raniri.

4. AVERTISMENT: Nu uitati sa indepartati clipsurile si capsele
inainte de a introduce foile de hartie n distrugator.

5. AVERTISMENT: Nu introduceti mainile sau degetele in fanta

distrugatorului - se pot produce rani grave. Daca apare un blocaj de
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hartie, scoateti intotdeauna din priza distrugatorul inainte de a-I
indeparta.
6. AVERTISMENT: Deconectati intotdeauna distrugatorul daca
este lasat nesupravegheat si inainte de a-1 muta, dezasambla sau
curata.
7. AVERTISMENT: Masina nu trebuie curatata cu gaz comprimat,
sau lubrifiata, cu ulei comprimat. Utilizarea gazului comprimat sau
a uleiului poate duce la un incendiu.
7. AVERTISMENT: Aparatul are elemente taietoare ascutite
periculoase, in miscare. Nu utilizati aparatul daca exista copii in
incdpere.
9. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
alte scopuri incompatibile cu destinatia sa.
10. Conectati aparatul numai la o priza de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pentru o mai mare sigurantd a utilizarii, nu conectati simultan mai
multe aparate electrice la un singur circuit.
11. Pentru protectie suplimentard, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal
care sa nu depaseascd 30 mA. In acest sens, trebuie consultat un
electrician specializat.
12. Echipamentul nu este conceput pentru a fi operat cu ajutorul
unor comutatoare de timp externe sau al unui sistem separat de
control de la distanta.
13. Acordati o atentie deosebita utilizarii aparatului atunci cand
sunt copii In preajma. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul
nu permiteti copiilor sau oricdrei persoane care nu este familiarizata
cu aparatul sa il utilizeze.
14. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau de persoane fard experientd sau cunostinte
despre aparat, dacd acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
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instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de cétre copii decat daca
acestia au peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub
supraveghere.
15. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupa utilizare
tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
16. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice
alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote
umede).
17. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.
18. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau
daca acesta a fost scdpat sau deteriorat in orice alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatie. Toate reparatiile
pot fi efectuate numai de cétre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru
utilizator.
19. Cablul de alimentare nu trebuie sa atingd suprafete fierbinti.
20. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.
21. Nu lasati aparatul conectat la o priza nesupravegheat.
22. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.
23. Nu utilizati aparatul in afara casei, utilizati-1 numai in interior.
24. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de
aparatele de bucdtarie care se incalzesc, cum ar fi: aragaz electric,
arzator cu gaz, etc....
25. Durata maxima de functionare - o singura data - a aparatului
este de 2 minute, dupa acest timp, tocatorul poate fi pornit din nou
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dupa 30 de minute.
26. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul functionarii.
27. Nu folositi aparatul cu mainile ude.

CONSIDERENTE DE SIGURANTA

Aparatul nu trebuie utilizat de mai mult de o persoana in acelasi
timp.

in timp ce documentele sunt distruse, nu se pot efectua alte
activitati pe aparat (de exemplu, curatare etc.)

Nu permiteti copiilor sa se apropie de aparat. aparatul a fost
proiectat pentru nevoile adultilor si este destinat sigurantei,
utilizarii si operarii numai de catre adulti.

Reparatiile trebuie sa fie efectuate de personal de service calificat.

-
7

Tineti obiectele libere (de ex. cravate, bijuterii, par) departe de
fanta de intrare a distrugatorului. Nerespectarea acestei reguli
poate duce la ranire.

Nu introduceti centimetri sau maini intregi in fanta de intrare a
distrugatorului.
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Opriti imediat masina in cazul unui pericol

Scoateti Intotdeauna aparatul din priza inainte de curatare.

Distrugatorul de documente este proiectat pentru distrugerea
hartiei si a cardurilor de credit. Distrugerea altor materiale poate
cauza raniri sau deteriorarea aparatului.

Daca dispozitivul are o fisa cu impamantare, acesta trebuie

conectat la o priza cu impamantare.

Distrugatorul este proiectat numai pentru utilizare in interior

Nu utilizati nicio substanta in spray pentru a intretine distrugatorul.

Descrierea dispozitivului:

1. Caseta de distrugere

2. Cos de gunoi / cos

3. Manere pentru ridicarea casetei

4. Comutator de functie

A. Functia AUTO

B. Functia REV

C. Functia OFF

5. Alimentare hartie

6. Tava pentru DVD/CD/carti de credit
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Inainte de utilizare.

1. Asezati caseta de distrugere (1) deasupra pubelei (2). Aveti grija cand faceti acest lucru. Asigurati-va cd caseta de
distrugere (1) este pozitionata corect pe cos (2). A se vedea figura 1

2. Conectati cablul de alimentare la o prizd de 220-240V 50/60Hz.

Functionarea distrugatorului:

Comutatorul (4) de pe partea superioara a casetei distrugatorului are trei setari.

1. Daca setati comutatorul in pozitia AUTO (A), procesul de maruntire incepe automat de indata ce hartia este
introdusa in alimentator (5). Distrugdtorul se opreste automat cand procesul de distrugere a hartiei este finalizat.
Aparatul distruge foi de hartie de pana la 80 g/m2 si de la 1 cm la 22 cm latime.

Acesta poate distruge 10 coli de hartie simultan. Atunci cand distrugeti materiale mici, cum ar fi plicuri sau chitante,
introduceti-le prin centrul alimentatorului (5).

Pentru a distruge CD/DVD-uri si carduri de credit, introduceti-le individual in alimentator (6).

Distrugatorul se va opri automat atunci cand distruge un CD/DVD sau un card de credit. Aparatul taie CD-urile si
cardurile de credit in benzi mici (32 mm).

2. Puneti comutatorul in pozitia REV (B). Setarea comutatorului in pozitia REV este utilizatd pentru a ajuta la
eliminarea blocajelor din alimentator, inversand procesul cutitelor astfel incat cutitele sa poata fi curitate.

3.Pozitia OFF (oprit) (C). Este necesara la golirea pubelei (2), la curatare si atunci cand distrugatorul nu este utilizat.

Golirea recipientului
Se recomanda golirea cosului (2) atunci cand acesta este % plin.
Pentru a face acest lucru, comutati comutatorul (4) in pozitia OFF si scoateti cablul de alimentare din priza.

ATENTIE

Distrugatorul este echipat cu protectie la suprasarcind a motorului. Ciclul de functionare pentru maruntirea continua la
capacitate maxima este de 2 minute. Masina trebuie apoi oprita timp de 30 de minute.

Alimentarea aparatului poate fi oprita automat daca distrugéatorul functioneaza continuu la capacitate maxima mai mult
de 2 minute fara oprire sau daca sunt introduse simultan mai mult de 10 coli de hartie A4 de 80 g/m2 sau daca hartia
nu este introdusa direct in orificiul de alimentare.

Daca se intampla acest lucru, comutati comutatorul (4) in pozitia OFF (oprit) si scoateti cablul de alimentare din priza
si asteptati cel putin 30 de minute.

in cazul unui blocaj de hartie, rotiti comutatorul (4) in pozitia REV pentru a curita cutitele. Apoi scoateti cablul de
alimentare din priza, trageti foile de hartie ramase din fanta de alimentare. Scoateti portiunea netaiata de hartie din
partea superioara si curatati excesul de taieturi de hartie din orificiul de alimentare. !!! Aveti grija sa nu va puneti
degetele in apropierea orificiului de alimentare si a lamelelor, deoarece acest lucru poate provoca rani grave.
Curatarea masinii:

Inainte de a curita aparatul, comutati comutatorul (4) in pozitia OFF si scoateti stecherul din priza de retea.
Curatati folosind o carpa umeda si apoi uscata (sau un servetel de hartie).

Nu scufundati aparatul in apa.

Nu stropiti lamele de taiere cu nimic.

Date tehnice:

Capacitatea casetei de taiere : 10 coli A4 pana la 80g/m2, 1 CD/DVD/card de credit
Nivel de securitate: P-4

Dimensiunea taietorului de hértie: 4mm x 35mm

Nivel de zgomot: 72 dB

Timp de functionare: 2 minute

Timp de pauza: 30 de minute

Capacitate cos: 21L

Putere: 330W

Tensiune: 220-240V ~ 50/60Hz
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Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilend (PE) trebuie sa fie plasate in containerele corespunzitoare pentru
colectarea separatd a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate
si eliminate separat la o instalatie de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare,
deoarece substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca
aparatul nu trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante
periculoase pentru oameni, animale $i mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul
uman i pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si
inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducitor si
pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele
asupra sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daci doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, v rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k poutziti (CS)

Varovani: Pfed pouzitim pfistroje si piectéte bezpeCnostni pokyny.
Nespravna obsluha mize zpiisobit zranéni.

BEZPECNOSTNI SYMBOLY

Varovani: Pfed pouzitim pfistroje si prectéte bezpecnostni pokyny. Nespravna manipulace
miize zpusobit zranéni.

Pfistroj neni ur€en k pouzivani détmi (vyrobek neni hracka).

Dbejte na to, aby se do otvoru podavace nedostaly kusy obleceni a dlouhé nahrdelniky nebo
naramky.

Nepriblizujte se k aerosolovym vyrobkim (u vyrobki obsahujicich univerzalni (kartacovy)
motor).

Nedotykejte se rukama §térbiny podavace.

CEICERS
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Dbejte na to, aby se do podavace nedostaly vlasy.

Do stérbiny podavace nevkladejte kancelarské sponky ani sponky.

Viz navod k obsluze

Pohyblivé - rotujici ¢asti

> B ®®

1. Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zptisobené
pouzitim spotiebice k jinému nez ur¢enému ucelu nebo nespravnou
obsluhou.
2. Pted pouzitim skartovace si prectéte navod k obsluze a dbejte pfi
jeho pouzivani zvySené opatrnosti.
3. VAROVANI: Zvlastni pozornost vénujte volnym ¢astem odévu,
napt. kravatdm, Sperklim, a také vlasiim a jinym drobnym
predmétiim a udrZzujte je mimo otvor pro podavani papiru, aby se
nedostaly do feznych nozli a nezptsobily zranéni.
4. VAROVANI: Pted vloZenim listtl papiru do skartovacky
nezapomeiite odstranit sponky a seSivacky.
5. VAROVANI: Nevkladejte ruce ani prsty do §térbiny skartovade -
muze dojit k vdznému zranéni. Pokud dojde k zaseknuti papiru,
vzdy pted jeho vyjmutim skartovacku odpojte od sité.
6. VAROVANT: Pokud skartova¢ku ponechate bez dozoru a pied
jejim premisténim, demontaZzi nebo ¢isténim ji vZdy odpojte od sité.
7. VAROVANI: Stroj nesmi byt ¢istén stlaéenym plynem ani
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mazan, stlacenym olejem. Pouziti stlaCen¢ho plynu nebo oleje
muZe mit za nasledek pozar.
7. VAROVANI: Spotiebi¢ méa nebezpeéné, pohyblivé ostré fezné
prvky. Nepouzivejte spotiebi¢, pokud se v mistnosti nachéazeji déti.
9. Spotiebi¢ je urcen pouze pro domaci pouziti. Nepouzivejte jej k
jinym G¢eliim, které nejsou slucitelné s jeho uréenim.
10. Spotiebi¢ ptipojujte pouze do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pro vétsi bezpe€nost pouzivani neptipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spotfebicli najednou.
11. Pro dodate¢nou ochranu doporucujeme instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidudlnim proudem
nepresahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obrat’te na odborné¢ho
elektrikare.
12. Zatizeni neni urceno k ovladani pomoci externich casovych
spinaci nebo samostatného systému dalkového ovladani.
13. Pfi pouzivani zatizeni v pfitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby
jej pouzivaly.
14. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusSenosti a znalosti pfistroje, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
pristroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zaiizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni by
nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez § let a Cinnost
neprovadéji pod dohledem.
15. Po pouziti vzdy vytdhnéte zastrcku ze zasuvky tak, Ze ji
piidrzite rukou. Netahejte za sitovou Sitliru.
16. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely pfistroj do vody nebo jiné
tekutiny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vliviim (dést’, slunce
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apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkach (koupelny, vlhké
obytné vozy).

17. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, mél by jej vymeénit odborny servis, aby
se predeslo nebezpeci.

18. Nepouzivejte spotiebi€ s poSkozenym napajecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravne.
SpotiebiC neopravujte sami, hrozi nebezpeci urazu elektrickym
proudem. PoSkozeny spotiebi¢ odneste do ptislusného servisniho
sttediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni stfedisko. Neodborna oprava miize pro
uzivatele predstavovat vazné riziko.

19. Napajeci kabel se nesmi dotykat horkych povrch.

20. Ptistroj nepouzivejte v blizkosti hotlavych materiala.

21. Nenechavejte ptistroj zapojeny do zasuvky bez dozoru.

22. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebice namocila.

23. Nepouzivejte spotfebi¢ mimo domov, pouZivejte jej pouze v
interiéru.

24. Spottebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah topnych kuchyiiskych spotiebicii, jako jsou: elektricky
sporak, plynovy hotak atd.....

25. Maximalni - jednorazova doba provozu pfistroje je 2 minuty, po
uplynuti této doby lze drti¢ znovu zapnout po 30 minutach.

26. Nenechavejte pristroj béhem provozu bez dozoru.

27. Stroj neobsluhujte s mokryma rukama.

BEZPECNOSTNI OPATRENI

& Spotiebi¢ nesmi pouzivat vice nez jedna osoba soucasné.
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Béhem skartace dokumentl se na piistroji nesmi provadét zadné
jiné ¢innosti (napf. ¢isténi apod.)

Nedovolte, aby se ke spotiebiCi pfiblizovaly déti. spotfebic byl
navrzen pro potieby dospélych osob a je urcen pro bezpecnost,
pouzivani a obsluhu pouze dospélymi osobami.

Opravy musi provadét kvalifikovany servisni personal.

Volné pfedméty (napt. kravaty, Sperky, vlasy) uchovavejte mimo
vstupni otvor skartovace. V opaéném piipadé mize dojit ke
zranéni.

Do vstupniho otvoru skartovacky nevkladejte palce nebo celé ruce.

V ptipadé nebezpeci stroj okamzité vypnéte

Pred ¢isténim vzdy odpojte stroj od sitové zasuvky.
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Skartovacka dokumentti je urcena ke skartovani papiru a
kreditnich karet. Skartovani jinych materiali mize zptsobit
zranéni nebo poskozeni pfistroje.

Pokud ma zatizeni uzemnénou zastréku, musi byt pfipojeno do

uzemnéné zasuvky.

Skartovacka je uréena pouze pro pouziti v interiéru

K udrzbé skartovacky nepouzivejte zadné latky ve spreji.

Popis zafizeni: Skartovacka je urcena pro sklizeni odpadu:
1. Skartovaci kazeta

2. Odpadkovy kos / ko$ na odpadky

3. Rukojeti pro zvedani kazety

4. Funkéni spina¢

A. Funkce AUTO

B. Funkce REV

C. Funkce OFF

5. Podavani papiru

6. Zasobnik na DVD/CD/kreditni karty

Pred pouzitim.

1. Vlozte kazetu skartovacky (1) na horni ¢ast zasobniku (2). Bud'te pfi tom opatrni. Ujistéte se, ze je kazeta
skartovace (1) spravné umisténa na kosi (2). Viz obrazek 1

2. Zapojte napéjeci kabel do elektrické zasuvky 220-240 V 50/60 Hz.

Obsluha skartovace:

Vypina¢ (4) na horni stran¢€ kazety skartovac¢e ma tfi nastaveni.

1. Nastavite-1i pfepina¢ do polohy AUTO (A), skartovaci proces se spusti automaticky, jakmile je papir vlozen do
podavace (5). Po dokonceni procesu skartace papiru se skartova¢ automaticky zastavi.

Zatizeni ni¢i listy papiru o hmotnosti az 80 g/m2 a §itce od 1 cm do 22 cm.

Najednou dokaze znic¢it 10 listd papiru. Pfi ni¢eni malych materiald, jako jsou obalky nebo uétenky, je vkladejte
stfedem podavace (5).

Pfi ni¢eni CD/DVD a kreditnich karet je vkladejte jednotlivé do podavace (6).
Skartovacka se automaticky zastavi, jakmile zni¢i CD/DVD nebo kreditni kartu. Zafizeni rozieze CD a kreditni karty
na malé prouzky (32 mm).
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2. Nastavte pfepina¢ do polohy REV (B). Nastaveni pfepinace do polohy REV slouzi k usnadnéni odstrafiovani
uvizlych papirii v podavaci, ¢imz se obrati postup nozi, aby bylo mozné noze vycistit.

3.Poloha OFF (C). Je nutna pti vyprazdiovani kose (2), ¢isténi a v dob¢, kdy se skartova¢ nepouziva.

Vyprazdiovani kose
Kos (2) se doporucuje vyprazdnit, kdyz je naplnén do %.
Za timto ucelem prepnéte vypinac (4) do polohy OFF a odpojte napajeci kabel ze zasuvky.

POZOR

Drti¢ je vybaven ochranou motoru proti pfetizeni. Provozni cyklus pro nepfetrzité skartovani pii maximalni kapacité je
2 minuty. Poté musi byt stroj na 30 minut vypnut.

Napajeni stroje se miize automaticky vypnout, pokud skartovacka pracuje nepfetrzité pfi maximalnim vykonu déle nez
2 minuty bez zastaveni nebo pokud je najednou vlozeno vice nez 10 listd papiru A4 o gramazi 80 g/m2 nebo pokud
papir neni vkladan pfimo do podavaciho otvoru.

Pokud k tomu dojde, prepnéte spina¢ (4) do polohy OFF (vypnuto), odpojte napajeci kabel ze zasuvky a pockejte
alespon 30 minut.

V ptipadé zaseknuti papiru piepnéte prepinac (4) do polohy REV a vy¢istéte fezacky. Poté odpojte napajeci kabel ze
zasuvky, vytahnéte zbyvajici listy papiru z podavaciho otvoru. Vyjméte z horni ¢asti nerozfezanou ¢ast papiru a
ocistéte prebyte¢né odiezky papiru z podavaciho otvoru. !!! Dbejte na to, abyste do blizkosti podavaciho otvoru a nozi
neumistovali prsty, protoze by mohlo dojit k vaznému poranéni.

Cisténi stroje: Vlozte do piistroje podavaé a podava¢:

Pred ¢isténim spotiebice piepnéte vypinac (4) do polohy OFF a vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Cistéte vlhkym a poté suchym hadiikem (nebo papirovou utérkou).

Neponofujte spotiebi¢ do vody.

Rezné noZe ni¢im neostiujte.

Technické tdaje:

Kapacita fezaci kazety: 10 listi A4 do 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditni karta
Stupeti zabezpeceni: P-4

Velikost fezacky papiru: 4 mm x 35 mm

Hladina hluku: 72 dB

Provozni doba: 2 minuty

Doba preruseni: 30 minut

Objem kose: 21 1

Piikon: 330 W

Napéti: 220-240V ~ 50/60Hz

V zajmu Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky odkladejte do pfislugnych kontejnert na ttidény sbér
komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebici baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.
Pouzity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zatizeni, protoZe nebezpe¢né latky, které obsahuje, mohou
piedstavovat riziko pro zdravi a Zivotni prostiedi. Oznageni na vyrobku uvadi, Ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunalni
odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky $kodlivé pro &lovéka, zvifata a Zivotni prostfedi. Tyto latky mohou kontaminovat ptdu,
vodu nebo vzduch a jejich prostiednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémi, jako jsou poruchy
zraku, sluchu, fe&i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé
G¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych pidach a produktii z
nich vyrobenych miize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni u¢inky. Za¥izeni nevyhazujte do popelnice na komunalni odpad!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrat'te se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.
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PyxkoBoacTBo nmoab3oBareis (RU)

Buumanue: [lepen skcrutyaTanimen yCTpOMCTBA MPOUYTUTE
WHCTPYKITUHU TI0 0€3011aCHOCTH.
HenpaBuibHas skcruryatanys MOXKET MPUBECTH K TPABMaM.

CHUMBO/JIbI BE3OITACHOCTH

Buumanue: Ilepen skcruryaranueil ycTpoicTBa NPOYTUTE UHCTPYKIMHU 110 TEXHUKE
6e3onacHocTd. HenpaBuibHOE 00paleHne MOXKET IPHBECTH K TPaBMaM.

IIpubop He npeaHa3HAYEH IS UCTIOIB30BAHUS I€ThbMHU (IIPUOOP HE SBIIAETCS UIPYILKON).

Crnenure 3a TeM, 4TOOBI IPEAMETHI OACKIbI, AJTMHHbBIE 0XKEPEbsl UM OpaciieTsl He Ionaaaiu
B IIIEJIb M10JIAI0IIET0 YCTPONUCTBA.

Jlep>KuTech Mosiajble OT a3pO30IbHBIX CPEACTB (U1 IPHOOPOB C YHHBEPCATHHBIM
(IIIETOYHBIM) JIBUTATENEM).

He npuxacaiitech pykamu k rHe3/ly nojauu.

Crnenure 3a TeM, 4TOOBI BOJIOCHI HE TIOMA/ANH B YCTPOMCTBO ITO/IAYH.

He BcraBisiiTe CKPCIIKH UJIN CKOOBI B THE310 IMOJIaTYHKa.

PO B®
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CM. HHCTPYKIHIO MO 3KCILTyaTaluH

JIBroKyIpecs - Bpalalolyuecs YacTu

1. Ilepen ncnonp30BaHKEM anmnapaTa IPOYTUTE UHCTPYKIIUIO 110
AKCIUTYaTalluu U CICAYNUTE COJAEPKAIIUMCS B HEN yKa3aHUSM.
[Tpou3BoAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YIIEPO, BHI3BAHHBIIM
MCIIOJIB30BaHUEM MPUOOPa HE IO HA3HAUCHUIO WJT HENPABUIHLHBIM
oOpallleHHeM C HUM.

2. Ilepen uCOJIb30BAaHUEM U3MEJBUHUTENS IPOUYTUTE UHCTPYKIIUIO
0 KCIUTyaTalliu U COOI0JaliTe 0COOYI0 OCTOPOKHOCTH MPHU
pabote ¢ HUM.

3. MPEAYIIPEXXJAEHUE: O6pature ocoboe BHUMaHUE Ha
CBOOOJTHBIE YaCTH OJICK/IbI, HAIPUMED, TATICTYKH, YKpPAIIICHUS, a
TaKe BOJIOCHI U JPYTUE MEJIKUE MPEAMETHI U JEPKUTE UX
nojaJbIlle OT MEIU ogaun OymMaru, 4ToObl OHU HE TIOTaJIN B
PEeXYIIUE JIE3BUS U HE HAHECIIU TPABMY.

4. TIPEAYIIPEXXIEHHME: He 3a0yapTe yAaauTh CKPENKH U
CKOOBI, IPEKJI€ YeM BCTABIISATh JIUCTHI OyMaru B IIpeep.

5. MPEAYIIPEXIEHUE: He nomemaiTe pyku Wi naibUbl B
1iesb mpeepa - TO MOXKET MPUBECTH K CEpbe3HBIM TpaBMaM. Eciiu
MIPOU30IILIO 3aCTPEeBaHKe OyMaru, BCerja OTKIIOYalTe mpeaep oT
CEeTH, MPEXKIE YeM U3BJICUD €TO.

6. [TIPEAYIIPEXXIEHUE: Beceraa otkitouaiite mpeaep OT CETH,
€CJI OH OCTaeTcs 0e3 MPUCMOTPA, a TAKXKE Mepe/1 MepeMeIeHUEM,
pa300pKOI UITU YUCTKOM.

7. IPEAYIIPEX/IEHUE: He nonyckaercs yncTka MallvHbI
CaThIM T'a30M WJIM CMa3Ka CKaThIM MacioMm. Mcnons3oBanue
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CKaTOro raza Wiy Macjia MOXKET IPUBECTH K MOXKapy.
7. IPEAYIIPEXXAEHUE: IIpuGop umeeT onacHbie, OABUKHBIE
OCTphbIE pexyiue 31eMeHTsl. He ucnonb3yitte npudop, eciu B
MTOMEIICHUH HaXOAATCS JETH.
9. IIpubop nmpenHa3HAYCH TOIBKO I OBITOBOTO MCITOIH30BAHUA.
He ncnonp3yiite ero 1uis Apyrux nenem, HECOBMECTUMBIX € €T0
Ha3HAYECHHUEM.
10. TTogkmrovaiite mpubop ToabKo K poszetke 220-240 B ~ 50/60
I
J11st Gosbiiiel 6€30MacHOCTH UCTIOJb30BaHUs HE MOIKIIIOUaNnTe
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPOIPHUOOPOB K OJTHOM LIETIH.
11. J17s1 1ONOTHUTENBHOM 3allUThl PEKOMEHIyEeTCSl YCTAHOBUTD B
AIIEKTPUYECKON LIeNHu yCTporcTBO ocTaTouHoro Toka (Y30) ¢
HOMUHAJIBHBIM OCTATOYHBIM TOKOM
He 6onee 30 MA. 1o aToMy Bompocy cieayer
IIPOKOHCYJIBTUPOBATHCS CO CIIELUAIMCTOM-3JIEKTPUKOM.
12. O6opynoBanue He MPEAHAZHAYEHO ISl YIIPABIEHUS C
MTOMOILbIO BHEITHUX PEJIE€ BPEMEHH WJIU OTJIETBbHON CHCTEMBI
JUCTAaHIIMOHHOTO YIIPaBJICHUS.
13. CobmroaiiTe 0co0yr0 OCTOPOKHOCTD MPHU UCIIOIB30BaHUN
npudopa B IpUCYTCTBUHM JieTeld. He mo3BosstiiTe 1eTaM Urpath C
puOOPOM, HE MO3BOJISUTE ACTSIM WU JUIAM, HE 3HAKOMBIM C
puOOPOM, MOTH30BATHCS UM.
14. ITIPEAVIIPEXXJIEHUE: [lanHoe 060pynoBaHHUE MOXKET
HCIOJIb30BAThHCS AETbMHU CTaplle 8 JIET U JINLAMU C
OTrpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CEHCOPHBIMH WJIM YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMU, a TaKXKe JINLAMHU, HE UMEIOLIUMHU OIbITa WU
3HaHUU 00 ITOM 00OpYIOBAaHUH, €CITH 3TO JIEIAeTCs MO/
HaOJIIOJICHUEM JIMIIa, OTBETCTBEHHOIO 3a MX 0€30ITaCHOCTD, HJIH
€CJIM OHU MOJIYYHJIA MHCTPYKIUU 10 0€30MaCHOMY MCTOIb30BAHUIO
000py1I0BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBSI3aHHBIX C €T0
UCIOJIb30BaHUEM. JleTH He OJKHBI UTpaTh C 000pyAOBaHUEM.
YucTka u o0cayKuBaHHe 000pYIOBAHUS HE TOJKHBI BBIMOTHATHCS
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JNE€TbMHU, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTApIIE § JIET U HE BBIMOJIHSIOTCS MO
MIPUCMOTPOM.
15. ITocne ucnonb30BaHuUs BCET/Ia BBIHUMANWTE BUJIKY U3 PO3ETKH,
npuaepxusas ee pykou. HE taauTe 3a cereBon mHyp.
16. He norpy»xaiite kabenp, BUIKY WA BECh MPUOOP B BOLY WU
T00YI0 IPYTYI0 )KUAKOCTh. He monBepraiite mpuOop BO3IEHCTBHUIO
MOTOJTHBIX YCIIOBUM (JT0K/b, COJIHIIE U T.Jl.) U HE UCIIOIB3YHUTE €T
B YCJIOBUSX MOBBIIIEHHON BJIaKHOCTH (BaHHBIE KOMHATHI, BIAKHBIC
JIoMa Ha KoJjiecax).
17. Ileppoanyecku poBEPsINTE COCTOSIHUE LIHYpa NUTaHus. Eciu
IIHYp MUTaHUS TOBPEXK/IEH, BO U30€KaHUE ONTACHOCTHU €T0 CIEAYEeT
3aMEHHUTH Y CIICIHAIKNCTA IO PEMOHTY.
18. He ucnosnp3yiite mpudOp C MOBPEKACHHBIM IIIHYPOM MUTAHUSA,
a TaKXe €CJIM €ro YPOHUIIU, OBPEIUIN KAaKUM-JIU0O IPYyTUM
Croco0OM WX OH HE paboTaeT TOJKHBIM oOpa3oM. He
PEMOHTUPYHTE NPUOOP CAMOCTOSTENBHO, TaK KaK CYIIECTBYET
OMacCHOCTbh MOPAKEHUSI IEKTPUUECKUM TOKOM. OTHEcuTe
MOBPEXJICHHBII NpUOOpP B KOMIIETEHTHBIM CEPBUCHBIN LIEHTP JUIS
IIPOBEPKH WIIK peMOHTA. Bce peMOHTHBIE paOOThI AOJKHBI
BBITIOTHSATHCS TOJIBKO B @BTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX.
HenpaBunbHBIN pEMOHT MOKET NPEICTABISITH CEPHE3HYIO
OMacHOCTH JIJIs TOJIb30BATEIIS.
19. [llnyp nuTaHus HE JOJKEH KacaTbCs TOPSYUX MOBEPXHOCTEM.
20. He ucnonb3yiite npuOop BOIM3HU JIETKOBOCIIIAMEHSFOIIMXCS
MaTepualoB.
21. He ocraBunsiiTe mpuOOp BKIIOYEHHBIM B PO3ETKY 0€3
MPUCMOTpA.
22. He nomyckaiiTe HaMOKaHHUSI MOTOPHOM YacTu mpudopa.
23. He ucnonp3yiiTe mpubOp BHE J10Ma, TOJIHKO B IIOMEIIICHUH.
24. ITomecTuTe IPUOOP HA MPOXJIATHYIO YCTONYUBYIO POBHYIO
MOBEPXHOCTh, BJAJIH OT HAIPEBATEIbHBIX KYXOHHBIX IPUOOPOB,
TaKUX KakK: AJIeKTpUUecKas IUIMTa, ra30Bas ropeska u T.1.....
25. MakcumalibHOE BpeMsl OJHOKpATHOM pabOoTHI Ipubopa
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COCTaBJISIET 2 MUHYTHI, [10 UCTEYEHUH ITOTO BPEMEHU
M3MEJBYUTEIIL MOXKET ObITh BKJIFOUYEH CHOBA uepe3 30 MUHYT.
26. He ocrasusiite mpubop 6€3 npucMoTpa Bo BpeMsl pabOTBhI.
27. He paboTaiiTe ¢ yCTpOMCTBOM MOKPBIMU PYKaMHU.

COOBbPAXEHMA BE3OITACHOCTH

HpPI60p HE NOJDKEH HUCIIOJIB30BaThCSI OJHOBPEMEHHO bosee uem
OIHUM Y€JIIOBEKOM.

Bo Bpemst yHHUTOXKEHUS TOKYMEHTOB 3aIIpeIlaeTcs! BBIIOIHATE
Kakue-1ubo apyrue NeiCTBUS ¢ annapaTtoM (Harpumep, YUCTKa U
T. 1.)

He mo3BostiiTe IeTsIM HAXOUTHCS PAIIOM C allliapaToM. Armapar
ObLT pa3paboTaH ¢ y4eTOM MOTPEOHOCTEH B3pOCIIBIX U
npeHa3HayeH it o0ecreueHns 5e30MacHOCTH, UCTIOIb30BaHMUS 1
9KCIUTyaTallMH TOJIBEKO B3POCIIBIMH.

PeMOHT 10KeH BBITOTHATHCS KBaJ’II/I(bI/II_II/IpOBaHHBIM

> & B P

epCOHAJIOM.
'd N 40, \fr N
J
g Jlep>xute He3aKperIeHHbIe IpeaMeThl (Harpumep, TalICTyKH,
l 5 YKpalieHus, BOJTOCBI) TIOJJAJTBIIE OT BXOAHOM IS U3METbUNTEIS.
. ‘,,’ HeebImoHeHNE 3TOTO Tpe6013a1-m;[ MOJKET IIPUBECTHU K TPaBME.
\ ) ’

He Bcrapisiite PYKH LHEJIMKOM BO BXOJHYIO IIEJIb U3MEIIBYUTEIIA.

&
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Oncanue ycrpoiicTsa:

1. Kaccera miia usMenpuuTenst

2. KonTeiiHep 1u1s 0TX0J10B / KOp3UHa

3. Pyuku Juist mojrtbeMa KacceTbl

4. OyHKIMOHATBHBIN MEPEKITIOYATENb
A. ®ynkuus AUTO

B. ®ynkus REV

C. Oynkuus OFF

5. Ilomaua OGymaru

6. Jlorok st DVD/CD/kpenTHBIX KapT

[Tpyu BOHUKHOBEHHH OIACHOCTH HEMEJICHHO BBIKIIIOUHTE
YCTPOUCTBO

Hepe/:[ YUCTKON BCEriaa BBIHUMAMNTE BUJIKY U3 PO3CTKHU.

YHUYTOXKUTEND JOKYMEHTOB NIPEAHA3HAYEH JUIl YHUYTOXKEHHS
Oymaru ¥ KpeIUTHbIX KapT. V3MenbueHHe JpYTHX MaTepuaaoB
MO>KET IIPUBECTU K TPaBMaM HJIH IIOBPEXKIEHUIO YCTPOUCTBA.

Ecnu ycTpoiicTBO MMeeT 3a3eMIICHHYIO BUJIKY, €TI0 CIIEIyeT
HOJIKIIF0YATh K 3a36MJICHHOH PO3ETKE.

H.Ipe;[ep TIp€AHa3Ha4Y€H TOJIBKO AJIs1 UCITOJIb30BaAHUS B ITOMEIICHUH

He ucrnons3yiiTe HUKaKue BEIIECTBA B CIIpee A 0OCTyKUBaHUS
mpezepa.
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Ilepen ucnonp30BaHUEM.

1. Tlomecture KacceTy u3MensuutTens (1) Ha BepXHIOIO 9acTh KOHTeHHepa (2). ByapTe ocTopoKHBI Ipu 3TOM.
Y6enutecs, 94To KacceTa i mpenepa (1) mpaBuibHO pactonoxkena Ha Kop3uHe (2). CM. pucyHOK 1

2. IloaxirounTe MIHYp nUTaHus K poserke 220-240 B 50/60 I'u.

OKCILTyaTaIys H3MEeIbUHTENs:

[epexitouatens (4) Ha BEpXHEH YacTH KacCeThl U3MEJILUUTENS UMEET TPU HACTPOHKH.

1. Ecin yctaHOBHTH IepexirodaTens B nonokenne AUTO (A), mponecc H3MeNbueHHsT HAYHETCSI aBTOMATHIECKH, KaK
TONBKO OyMara OyzeT BCTaBlIeHa B ycTpoiicTBo nojaud (5). ITo 3aBepieHny mporecca H3MeNbUeHUs OyMaru mpeiep
ABTOMATHYECKU OCTAHOBUTCSL.

MamiHa yHHYTOXaeT JTUCTHI OyMard IIOTHOCTHIO 10 80 I/M2 ¥ mmpuHO# oT 1 cM 10 22 cm.

3a oiuH pa3 OH MOXKET yHHUTOXUTH 10 muctoB Oymaru. IIpu yHHYITOXKEHNH HEOONBIINX MaTepUaIoB, TAKHX KaK
KOHBEPTHI MJIM KBUTAHLIMH, BCTABIIIHTE UX B LIEHTP ycTpoicTBa nojxaui (5).

YUro6s! yaHnuToxkUTH CD/DVD-IHCKHU U KPEIUTHBIE KapThl, BCTABJIANTE UX MO OTAEIBHOCTH B YCTPOICTBO noxay (6).
[Ipenep aBTOMaTHYECKH OCTAHOBUTCSI, Koraa yHHYTOXUT CD/DVD miu kpeautHyro kapty. MaiiHa paspesaer
KOMIIaKT-AUCKU U KPEAUTHBIE KapThl Ha HEOOMbIINe OIOCKH (32 MM).

2. YcranoBute nepexirodarens B nonoxkenne REV (B). YcranoBka nepexirodarens B monoxkenne REV ncnonessyercst
JUISL YCTPAaHEHUS 3aTOPOB B IMOJAIOLIEM YCTPOUCTBE, oOpalias mpouece paboThl HOXKEH B 00paTHYIO CTOPOHY, YTOOBI
MO’KHO OBIIIO OYHUCTHTH HOXKH.

3.Ionoxxenue OFF (C). HeoOxomumo mpu onopoxHeHnu OyHKepa (2), OUUCTKE U KOT/a MIPEAEp HE UCIOJIb3YETCs.

OnopoxHeHue OyHKepa
PexoMeHmyeTcst OIIOPOXKHATH KOP3HHY (2), KOI/la OHA 3aIl0IHEHa Ha Ya.
Jliist aTOTO NEepeBeanTe BEIKIIOUaTelb (4) B monokenne OFF u BBIHbTE BUIIKY IIHYpa MUTAHUS U3 PO3ETKH.

BHUMAHUE

VI3menpunTenb OCHANIEH 3allIUTOH IBHTATEIIs OT Neperpy3ku. Pabounii IUKII [UIsl HENPEephIBHOTO H3MENBYEHNUS IPH
MaKCHMaJIbHOI IIPOM3BOANTEILHOCTH COCTABISIET 2 MUHYTHL. 3aTeM MalliHA JOJDKHA OBITh BEIKIIIOUCHA Ha 30 MUHYT.
[IuTaHue MaIIMHBI MOXKET OBITh OTKIIFOYEHO aBTOMAaTUYECKH, €CIIU LIpeiep paboTaeT HenpepbIBHO Ha MAaKCUMAIIbHOM
MOIIHOCTH Gosiee 2 MHHYT 0€3 OCTaHOBKH, HIJIM €CJIM B HETO OJTHOBPEMEHHO BeTaBisercs 6onee 10 mictos Oymaru
tdopmara A4 otHOCTBIO 80 T/M2, MTH ecii OyMara IoJjaeTcsi He cpasy B 3arpy309HOE OTBEPCTHE.

B sToMm ciydae nepeBeante nepekioyarens (4) B nonoxenne OFF, BEIHbTE BUJIKY LIHYpa MUTAHUS U3 PO3ETKU U
Mook MTe HE MeHee 30 MUHYT.

B ciiyqae 3actpeBanus Oymaru nmoBepHuTe nepexiiodatens (4) B monoxxkenue REV, yToObsl ouncTuTh pesaku. 3atem
BBIHBTE BHJIKY IIHYpa IIUTAHUS U3 PO3ETKH, BHITAIIUTE OCTABIINECS JIUCTHI OyMarn U3 THe3/1a ofady. Y Jajure
HeoOpe3aHHY!0 4acTh OyMard CBEpXy M BEIMUCTUTE JIMIITHAE 00pe3kn Oymaru u3 3arpy3ounoro orseperus. !!! bynpre
OCTOPOXKHBI U He IPpUONIKaiiTe MaIbIbl K OTBEPCTHIO NIOJAYH U JE3BHAM, 9TO MOXKET IPHBECTH K CEPbEe3HbIM
TpaBMaM.

OuncTKa ManIuHbL:

Iepen unctkoii mpudopa nepeseanTe BuIKIOYaTenb (4) B monoxenne OFF 1 BBIHbTE BUIIKY U3 CETEBOM PO3ETKHU.
IMpotpure nprbOp BIAXKHOM, a 3aTeM CyX0i TKaHBO (MM OyMaKHBIM TIOJIOTEHIIEM).

He norpysxaiite mpu6op B Boxy.

He 3a0psI3ruBaiite pexyuniye ae3Bus 4eM-JIu00.

TexHUYECKHE TaHHBIE:

Emxoctb kaccerst s pesku: 10 muctoB A4 o 80 r/m2, 1 CD/DVD/kpenuTHas kapta
Yposens 6e3onacHoctu: P-4

Pa3mep pesaxa st Oymaru: 4 MM X 35 MM

VYposenb myma: 72 nb

Bpems paGoTbI: 2 MHHYTHI

Bpewms nepepsiBa: 30 MuHyT

O6beM Kop3uHbL: 21 11
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Moumgnocts: 330 Bt
Hanpspkenne: 220-240V ~ 50/60Hz

C€

B nnTepecax oxpaHbl OKpYKaromeii cpenpl. KapToHHYI0 yakoBKy ¥ nojusTHieHoBbie (I13) makeTsl cieayer noMemarh B
COOTBETCTBYIOIIHE KOHTCﬁHEpH AT pasaeibHOro c6opa OBITOBBIX OTXOJ0B B COOTBETCTBHUH C UX OITHCAHUEM. Ecimu B npuﬁope HUMEKOTCA
6aTapeu, ux HEO6XO}JHMO HM3BJICYb M YTHIIM3UPOBATH OTACJIBHO B ITYHKTE c60pa M XpaHCHUA. Wcnonb30BaHHbII l'lpl/l60p HCOGXOHHMO caaTh B
COOTBETCTBYIOLIMIA ITYHKT CO0pa M XpaHEHHs, TaK KaK COZEpIKaIlHecsi B HeM OIIaCHbIE BEIIECTBA MOTYT TIPEJICTABIIATH YTPO3Y JUIsl 310POBbS H
OKpYsKatoleii cpeibl. MapkupoBKa Ha M3/IENIMM YKa3bIBaeT Ha TO, YTO NPHOOP HElb3s BHIOPACHIBaTh B KOHTEHHEP /Ul GHITOBBIX OTXOJIOB.
OTpa6OTaHHO€ f)ﬂEKTpOOﬁOpyﬂOBaHI/IC = 9TO OTXO/JBbI, COACPKALINEC BEIIECCTBA, BPEAHBIC IS Y€/IOBEKA, )KUBOTHBIX U Opr)Kﬂl(JlLlCﬁ Cpeasl.
3TH BCILICCTBA MOT'YT 3arpsA3HATE IMOYBY, BOAY WM BO3JYX, YE€PE3 KOTOPBIC OHU MOTYT MOMNACTh B OPraHU3M Y€JIOBEKA U IIPUBECTH K pALy
npoGIIEeM CO 30POBbEM, TAKHX KaK yXY/IIICHHE 3PEHHs, CIIyXa, PedH, MOTYT TaKKe OBPEIUTH NOYKH, IEYeHb H CEpIILe, BBI3BATH KOKHBIE
3aboneBaHus. Bpe/lHble BeleCTBa TakKe MOI'YT OKa3bIBaTh HEraTUBHOE BIIMAHNE Ha JIBIXaTEIbHYIO H PENPOIYKTHBHYIO CHCTEMBI H
TIPUBOJNUTH K PAKOBBIM H3MCHCHHUSM. YnoTpe6ﬂeHue paCTEHHﬁ, PacTylux Ha MOPaKCHHBIX MOYBAX, U MPOJAYKTOB, H3TOTOBJICHHBIX M3 HHX,
MOKET NMPUBECTH K BRIMICYITOMAHYTBIM IMOCICACTBHAM IS 310POBbA. He BuﬁpacunaﬁTe oﬁopyuosauue B Kon‘reﬁuep s OBITOBBIX
0TX0/10B!

Cepsuc Ecii BbI XOTHTE IPHOOPECTH 3aIaCHBIE YaCTH HIIM Y BAC €CTh KaKHe-JIH00 MPeTeH3HH, ToXalyiicTa 00paiaiTech HeOCPEICTBEHHO
K IIpOJIaBIly, BbIIABIIEMY HCK.

Eyyepioro ypfiiong (EL)

[Ipoeidomoinon: Awpdote Tig 00nyiec acaieiog Tpv amd

Aertovpyia ¢ povadoc.

H AavOacuévn Aettovpyio umopet va TpokaAEcEL TPAVUATIGUO.

XYMBOAA AXDAAEIAX

IIpoewdomoinon: AwPdote Tig 0dnyieg acpareiog Tpv omd ™ Aettovpyio g povadac. O
AoVOAGLEVOG YEIPIOUOG UTOPET VOL TPOKAAEGEL TPAVUOTIOUO.

H cvokevn dev mpoopiletar yio ypion and moidid (to Tpoidv dev eivar oy vion).

Kpatiote poxpd amd mpoidvra aepoAdUaToS (Yo TpoidVTo Tov TEPLEYOVV KIVITIPA YEVIKNG
xpfiong (Bodproa)).

IIpocéEte va v 16EpYOVTaL OVTIKEILEVE POVYIGHOD Kot HOKPLY KOAE 1) PporytOiia otV
VIOS0YN TPOPOSOGING.

86



Mnv ayyilete TV vIOdOYXN TPOPOIATN UE TO YEPLL COG.

[IpocéEte va v aQNGETE TOL LOAMG VO UTOVY HEGO, GTOV TPOPODAT).

Mnv €164yeTe GUVOETNPES 1] GUPPOTTIKA LEGH GTNV VITOJOYT| TOV TPOPOIOTN.

Avorpé€re oTig 0dnyieg Aettovpyiog

Kwobpeva - nepiotpepdpeva pépn

> B eO®

1. AwPdote Tic 00nyieg Asttovpyiog TPV YPNGULOTOUGETE T
GLOKELN Kol KOAOLONGTE TIC 001YiEG TOL TTEPLEYOVTAL GE AVTEG. O
KOTOOKEVOGTNG 0V vBhveTan Yoo {nuiég Tov TpokaAoHVTOL O T
YPNON TNG CVOKELNG EKTOC TOV TPOOPICUOV TNE N OO EGPAAUEVT
Aettovpyia.
2. IIpw amd 1 ypnomn tov KatacTpoPéa, dufdote TIc 0dNyieg
Aertovpyiag Kot TpocéETe W1aiTEPA KATA TN YP1 O] TOVL.
3. I[TIPOEIAOIIOIHZH: A®ote 1dwaitepn mpocoyn ota. xolapd
KOUUATLO POVYICUOV, TT.X. YPOPATEC, KOoUNOTa, KOODS Kol 6Ta
HOAALG Kol GAADL LIKPE OVTIKETLEVOL KOl KPOTHOTE TO LOKPLE 0ItO
TNV LIOOOYN TPOPOSOGIAC YUPTIOV YO VO UMV EIGEADBOVY GTIG
AEMiOEG KOTNG KOl TPOKAAEGOVV TPOVUATIGHO.
4. TTIPOEIAOIIOIHZH: Mnv Egyvate va. apoipeite GUVOETNPES Kol
CUPPOTTIKA TPV EICOYAYETE PUAAL XOPTLOV GTOV KOTAGTPOPEQ.
5. [TPOEIAOIIOIHZH: Mnv tomobeteite ta xépia 1 ToL dGYTOAG

87



GO GTNV LITOJOYT TOV KATUGTPOPEN - ALTO UTOPEL VO TPOKAAEGEL
coPapd tpavpaticpd. Edv mapovcioctel eumAokt| xoptiov,
OTOGLVOEETE TAVTA TOV KATOGTPOPED, amd TV mtpila mpv Tov
OPOLPECETE.
6. [TPOEIAOIIOIHXH: Bydlete mdvta to @15 and v npilo Tov
KOTAGTPOPEN OV TOV APNVETE YOPIc emiPAeyn Kot TPy amd
LeTaKivn o, TNV OMOGLVAPUOAOYN oM 1 TOV KAOaPIGUO.
7. ITIPOEIAOITIOIHZH: To unydvnua dev tpénet vo kabapileton pe
TEMEGUEVO a€PLo N Vo MmaiiveTan, pe memecuévo Aaot. H ypnon
GLUTIECUEVOL aepiov 1| Aad10V UTOPEL VO TPOKAAEGEL TVPKOLYLA.
7. TPOEIAOITIOIHZH: H cvokevn dabétel emikivovva, Kivobpeva
oLy UNpa KOTTIKd ototyeio. MV YpNOLOTOIEITE T GLGKELT] EAV
VILAPYOLV TOOLE GTO dWUATIO.
9. H cvokeun mpoopiletar pdvo yio otkiokn ypniorn. Mnv m
YPNOOTOLEITE Y100 AAAOVG GKOTTOVE IOV OeV elval cupPartol pe v
poPAendevn ypron .
10. Zvvdéote ) cvokevn povo og mpilo 220-240 V ~ 50/60 Hz.
[Ma peyadvtepn ac@dAeio ypnonc, UV GLVOEETE TAVTOYPOVA
TOAAEG NAEKTPIKEG GUOKEVEC GE £VOL KUKAMLLAL.
11. I'a tpodcBetn Tpoctacio, CLVIGTATOL VO EYKOTAGTI|GETE GTO
NAEKTPIKO KUKA®UA, [ia cuokevn pevpatog dappons (RCD) pe
OVOUOGTIKO pEVLLOL O10LPPOTC
mov oev vrepPaivel ta 30 mA. Oa wpénetl va cupfovievteite Evav
E101KO NAEKTPOLGYO Y10 TO BEpa avTo.
12. O eEomMopdg dev €xel oyeNGTEL Y10 VOL AEITOVPYEL LLE TN
YPNON EEMTEPIKADV YPOVOSIUKOTTMV N EEXWPIOTOV GVGTAUATOS
TNAEXEPIGLOV.
13. Na giote 101aitepa mpocekTIKol OTaV YPNGYLOTOLEITE TN
GLOKELN OTAV LITAPYOLV TG KOVTA Goc. MnVv apnvete To Todd
va, Toi{ovV UE TN GVGKELN UNV EMTPEMETE GE TOOLA 1] GE ATOLLA
oL OeV elval eEOIKEIMUEVO LE TN GVGKELT] VAL T (PN CLOTOLOVV.
14. TIPOEIAOITOIHZH: Avt 11 6uskevn pumopel va
ypnoomoindel omd mondld dvo twv 8 IOV Ko amd ATOU LE
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HUELOUEVES COUATIKEC, O TNPLOKEC 1] OLUVONTIKES IKOVOTNTEG T
amd dTopa Ywpig eumepia 1] YvOGON TNG GLGKELNC, EPOGOV OVTO
yiveton vtd Vv enifreyn atdpov mov eival vevhouvo Yo TV
aoQAAELL TOVG M TOVG £x0VV S0l 00MYiES Yo TNV ACPOAN XPNON
NG GLOKEVNG Kot YVpilovuy Tovg KIvoUVOLG TOV GUVOEOVTOL LE TN
ypnon te. Ta modd dev mpénetl va mailovv pe tov eEomhopd. O
KaBop1opdg Kot 1) GUVINPNOT TOL EEOTAICUOD dEV TPETEL VAL YiveTan
amd oo, EKTOC €AV elval Ave TV 8 ETOV Kot 1 dpacTnploTNTa.
Tpaypatomotleitol viro emifreym.
15. Apapeite mhvta o @1g omd v wpilo HeTd ™ Ypnon
Kpatovtag TV mpila pe 1o yépt cag. MHN tpafdte T0 KoAdO10 TG
npilac.
16. Mnv Bubilete To KOADO10, TO P1G 1] OAOKAN P TN LOVADX GE
vePO 1N 0mO10dNTOTE AAAO LYPO. M1V exbéteTe TN cLoKELN GE
Kopikeg ouvOnkec (Bpoyxn, NA10G K.AT.) Kot unv T YPNOYLOTOLEITE
o€ cuvOnkec vypaciog (LTavia, VYPE CLTOKIVOVUEVO TPOYOCTLTA,).
17. EAéyyete meprlodikd TV KoTAGTOGT TOV KAAMIIOU TPOPOO0Giag.
Edv 10 kxaA®o10 tpopodociog £xel vmootel nuid, Ba wpémet va
avTiKatooTofel amd eCEIOIKEVIEVO ETICKELOGT Y10 VO OTOPELYDEl
Kivouvog.
18. Mnv ¥pNGOTOIEITE T1) GLGKEVT UE KATEGTPAUUEVO KOADOL0
PEVUOTOG 1 av €xEl TEGEL 1| Xl LTOGTEL (Nd e 0TO10VONTTOTE
GAAO TPOTO 1} Oev Aeltovpyel coTd. MnVv emoKevALETE TN
OLOKELN LOVOL GO, KOOMDC LITAPYEL Kivouvog nhektporin&iog.
Metagépete T cvuokeLn Tov £xel vITootel BAAPN oe Eva apuoOd10
KEVTPO GEPPIS Y ELeyyo N emokevy). OAeg o1 EMGKEVEG
EMITPEMETOL VO, TPOLYLOTOTOLOVVTOL LOVO atd €E0VG1000TNUEVD,
Kkévrpa oépPig. H axatdAAnin emckevn| pmopel va amotehécet
coPapd kivouvo Yo Tov ¥pNoT.
19. To KaA®md1o Tpopodoaciag dev mpémetl va ayyilel KavTéG
EMPAVELEC.
20. Mnv YpNGOTOIEITE T1] GCLOKELT KOVTE GE EVPAEKTO DAKA.
21. Mnv agnvete ™ cuokeLn GLVOESEUEVT otV Ttpila Ywpic
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emifieym.

22. Mnv a@nvete T0 LEPOC TOL KIVNTH PO TNG CLOKEVTC Vo Pporyet.
23. Mnv {pNGOTOLEITE TI GLGKELT] EKTOG GTITION,
YPNGUYOTOINGTE TN UOVO GE EGMTEPIKOVS YDPOLG.

24. TomoBethoTE TN CLOKELY] GE Lol dpocePT), oTadEPT|, EMimEdN
eMPAaveLn, LokpLd omd cvokevEG kovlivag mov Beppaivovral, Onwg:
NAeKTPIKY] Kovliva, KOVGTNPOG aEPIO, K.AT....

25. O péyrotog - e@dmad ypovog AE1TovpYyiag TG GVGKELT|G Elvart 2
AETTA, LETA TO TEPAC VTOV TOV ¥POVOV, O KOTAGTPOPENG UTOPEL VoL
evepyomomOei Eavd petd amd 30 Aemtd.

26. Mnv a@nvete 1 CLOKELN YOPIS EMPAEYT KATA TN SIAPKELN TN
Aertovpyiag.

27. Mnv yepileote to unydvnuo pe Bpeyuéva yépio.

OEMATA AXOAAETAX

H cvokevn dev mpémnet va ypnoponoteitol Tovtdypova amd
TEPIGGOTEPD OO EVOL ATOLLOL.

Katd ) duipkelo Tov TepoyIood TV £YYPAPOV, OEV EMITPETETAL
Vo, eKTEAOVVTAL GALEG SPACTNPLOTNTEG OTN GVLOKEVT (TT.).
KaBoplopog K.AT.)

Mnyv apnvete Toidid KOVTA 6T GUGKELT. 1| GLOKELT £)EL
oyedlootel Yo TS avdykeg evniikeov kot Tpoopiletar yio
AGQALELD, (PO KoL AELTOVPYIO LOVO OO EVAMKEC.

O1 EMOKEVEG TPETEL VOL TPOLYLATOTOLOVVTOL OO EEELOIKEVUEVO
TPOCOTIKO GEPPIG.

> N B P>
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Kpatnote ta yohopd avticeipeva (.. YpofATeS, KOG HLATA,
HoAMG) poKptd Al TV VTOd0YT EIGOS0V TOV KOTAGTPOPEN. XE
avtifet nepintoon pmopet vo Tpokindet TpavpaTicpoc.

Mnyv gio@yete ivioeg 1| OAOKANpa xEPLo. LEGO GTNV VILOSOYT
£16000V TOVL KOTAGTPOPEQL.

ATEVEPYOTOOTE AUECHOG TO UNYAVIILOL GE TEPITTMOT KIVOUVOL

Bydlete mévta to pmydvnpa amd v mpile mpv omd tov
Kabapiopo.

O KoTaoTPOPENG EYYPAO®V £XEL OYEOOTEL Y10l TOV TEUAYIOUO
YOPTIOV KOl TOTOTIKOV KapTdV. O TERUYIOUOG GAADY VAKOV
UTOpPEl VO TPOKAAEGEL TPAVUATIONO ) (NIl 6T GLOKELT.

Edv n cvokevn dobétel yeiopévo Poopa, npénet va cuvdebel og
yewwpévn mpilo.

SISO

O KoTaoTPoPLug £YYPAQOV £xel oxedlooTel LOVO Yo xproT| O
£0MTEPIKOVG YDPOVG
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Mnv ypnoipomoleite ovGieg 6€ GMPEL Y10l TN GLVTHPNON TOVL
KOTOGTPOPEQ.

TIeprypaen g cvokevng:

1. Kooéta kataoTpopén: KaGETH KOTOoTPOPEN
2. Kadog amoppippdtov / kaAddt

3. AaPég yuo v avOymon TG KaoETog

4. Awxomng Aettovpyiog

A. Aertovpyio AUTO

B. Agitovpyio REV

C. Aertovpyia OFF

5. Tpopodoaia yaptiod

6. OMkn DVD/CD/mototikdv Koptdv

TIpw amd ™ xpron.

1. TomoBetote TV Kaoéta kataotpopéa (1) Tave otov kédo (2). Na giote mpocektikol 6tav o kdvete avTo.
BePawwbeite 011 1) kaoéta kataotpopéa (1) ivar cwotd tomobempévn oto kakdd (2). BAéne ewova 1

2. Zovdéote 1o KoAddio pedpatog og pa mpiCa 220-240V 50/60Hz.

Agrtovpyia TOV KOTAGTPOPEDL:

O d1akommG (4) 670 EMAVO HEPOG TNG KOGETAG KATUGTPOPEN EXEL TPELS pLOiceLs.

1. ®¢tovtag tov dwakdmn ot BEon AUTO (A), 1 dadikacio TELayIoHov EEKva avtopata LoMg eloaydel yxopti otov
po®oddtn (5). O Kataotpogéag Oa otapatnoet avtopate 6tov OhoKANp®BEl 1 Sradicacio Tepoyiopod Tov XopTio.
To unydvnpo kataotpiéeel UL xoptiod pe Bapog Eog 80 g/m2 kot tAdtog and 1 cm émg 22 cm.

Mrmnopei va kataotpéyetl 10 oAl xaptiol Tavtdypova. Otav KataoTpEPETE PKPA VAIKA, OTmS pUKEAOVS 1
amodeitels, tomobetote ta péoa and 1o KEVIPO Tov TPoPodot (5).

T va katootpéyete CD/DVD kot ToTOTIKEG KAPTES, TOTOOETHOTE T LEPOVOUEVO GTOV TPOQOSOTN (6).

O kataotpoeéog Oo otapatioet avtopate otav Kataotpéyet €vo. CD/DVD 1 o mototikn kapto. To pnyévnuo
Kk6PeL o CD Kot T1Ig MOTOTIKES KAPTES 08 MKPES Awpideg (32 mm).

2. TomobBetfote T0 Sraxdmtn ot Béon REV (B). H pvbpion tov dokdntm ot Béon REV ypnoonoteitar yio va
Ponbnoet oty e£Ghetym TV EUTAOK®OV GTOV TPOPOJATI, AVTIGTPEPOVTAS T1) SLUSIKAGIH TV PO opLdv, OCTE VoL
pHropodv va kaBaptoTovy Ta poyaipia.

3.0¢om OFF (C). Anauteiton Kotd To ddgtaca Tov kadov (2), Tov kaboptopd Kot 4tav 0 TEUAYIETHS devV
xpNoLomotEiTaL.

Adewocpa Tov KAdov
Yvvictdrar vo odetdlete To koAdO (2) dtav ivon yepdro katd to Ya.
T va o kGvete avtd, Béote To Swakodntn (4) otn Béon OFF kot amocuvdéote To KOAOSI0 pevoTog and v Tpila.

MMPOXOXH

O tepoyomg eivon eE0MMGPEVOG e TPooTaGio VIEPPOPTMONS TOL KivnTipa. O KHKAOG Aettovpyiog Yo cuveyn
TEUAYIOUO OTN HEYIOTN YOPNTIKOTNTA gfvat 2 AemTd. XT1 cuvéyeLn, To unydvnpo Tpémet va anevepyonomel yio 30
AEMTaL.

H tpopodocia tov unyovipatog propel vo anevepyonom0ei autopoTa GV O KOTAGTPOPLNG AEITOVPYEL GLVEXDG OTN
HEYIOTN oYL Y10 TEPLGGATEPO OO 2 AEMTA XWPIG SLKOTN 1} €6V ELGAYOVTAL TOLTOYPOVA TEPLGTOTEP 0O 10 PUAAL
yoptov 80g/m2 A4 1 edv o yapti dev elodyetan kat' evbeiay 6To dvorypa TPo@odociog.

Eav cuppei avtd, yopiote 1o dokomtm (4) ot 0€on OFF kot 0mocuvdéoate 10 KaA®S0 Tpo@odociog amd v mpile Kot
nmepévete TovAdyiotov 30 Aentd.

Y nepinTOOn eUTAOKNG YAPTLOV, YVpioTte To drokomtn (4) ot 0éon REV v va kabapicete Tovg kOQTeS. TN

92



GUVEYELD, ATOGVVIESTE TO KAADIL0 Tpo@odoaiog amd tnv mpila, tpafnére o vTdAouTo GOAAY YOPTIOV ATTd TNV
VOd0YN TPOPOSOGING. APAIPEGTE TO Ut KOUUEVO THIHO TOV XOPTIOV 0mtd TO EMAve PEPOG Kat kabapiote TuxOV
mAeovalovta Koppéva Koppdtia xaptiod amd To dvotypo tpogodociog. ! Ilpocéste va pnv tomoBetnoete to SayTOAG
G0G KOVTG 6TO Avorypa Tpopodoaciog kot Tig Aemides, kabdg avtd umopel va TpoKaAEGEL GOBAPO TPUVUATIGHO.
Kabopiopdg tov unyavipatoc:

IIpw kabopicete T cuokevn, Béote To Srakomtn (4) ot BEon OFF ko Bydite to @15 amd v mpila.

Kobapiote ypnoyomoidvog £ve vypd kat ot cuvExeLo oteyvo mavi (1 xopti kovlivag).

Mnv Bubilete ™ cvokevn o€ vepo.

Mnv TtoAdte TIg AETISEG KOTNG LE OTONTOTE.

Teyvikd otovyeio:

Xopnrkoémra kacétog komng: 10 oAk A4 €og 80g/m2, 1 CD/DVD/mototikn képto
Eninedo acpakeiag: P-4

Méyebog k6T yaptiov: 4mm x 35mm

Eninedo BopvPov: 72 dB

Xpoévog Aertovpyiog: 2 Aewtd

Xpovog drokomng: 30 Aemtd

Xopntikotrta kadabov: 211

Ioyog: 330W

Taon: 50/60Hz

T To ka6 Tov epIfdriovrog. Ot xGpTiveg GLOKEVAGIES KAl Ol GakoVAES ToAvabvreviov (PE) mpénet va tomobetovvial 6Tovg
KATAAANAOVG KASOVG Yo TN Y®PLET) GLAAOYY TOV UGTIKAOV OMOPPIRATOV COUPOVO LE TNV TEPtYpagn) Tovg. Edv vrdpyovy pratapicg ot
GUGKED, OVTEG TPETEL VUL ApapeBoHY Kat VoL amoppipBody YOpIoTd o€ ol £YKoTacTao GLALOYNHG Kot amofnkevone. H ypnoiomomuévn
GLOKELT TIPEMEL VaL PeTaPePDEL 6€ KOTAAMNAN eyKaTdoTaon cvAloyig Kot amobfkevons, Kabmg ot emkiviuves ovoieg mov mepLEyeL evoyetal
va B€covv o€ Kkivduvo v vyeia kot to TepBdAiov. H onpaven 6To mpoiov VIoSEIKVIEL OTL 1) GUGKELT) dEV TPETEL VUL ATOPPITTETOL GTOV
0Tk Kado amopppdtmv. Ta amdPAnTa NAEKTPIKOV GUGKEVMVY Eivan amOPANTA TOV TEPIEXOLY OVGiEG OV eivar emPBAaPeis yia Tov
avBpwmo, ta {da kot to meptBdriov. Ot ovoieg avTég pmopei vo LOAHVOLV T0 £30(OG, TO VEPO 1) TOV 0EPTL KAl HEGH GVTOV VoL E1IGEADOVY GTOV
avBpOTIVO 0pYaVIGRO Kot v 0dnyHoovy og Sidpopa TpoPripata vyeiag, 0mmg dlatapayis ™ dpaong, g akong, T opkiag, propel
emiong va PAyovy o veppd, To cLKGOTL Ko TV Kapdid kot va Tpokaiécovy deppotikég nabfioets. Ot emPBrufeis ovoieg pnopodv eniong va
£Y0VV SUGUEVEIG EMMTOGEIG GTO OVATVEVGTIKO KOL TO AVOTAPAYMYIKO GOGTNHO KoL VoL 0dNy1GovV 6€ Kapkivikég petaforés. H katavitoon
PLTOV TOV AVATTOGCOVTOL 6TOL TPOGREPANpEVE £3GEN, KaBDG Kot TPOTOVTOVY OV TapacKevAlovTal amd ovTd, PTOPEl VoL EXEL WG AMTOTEAES Lot
g mpoavapepbeioeg emmtdoelg otny vyeio. MV eTdTe TOV E£0TAMONG GTOV KAGO AOTIKAOV amoppLupdTv!

Ympeoia Eqv embopeite va ayopdoete avtoAhakTika 1 £(€TE 0TO0SHTOTE TAPETOVE, TOPUKUAOVHE ETKOWOVAGTE 0meVOEiog pe Tov
avtimpdseno mov eEEdmae TV amodedn maparafig.

Gebruikershandleiding (NL)

Waarschuwing: Lees de veiligheidsinstructies voordat u het
apparaat gebruikt.
Onjuiste bediening kan letsel veroorzaken.

VEILIGHEIDSSYMBOLEN

Waarschuwing: Lees de veiligheidsinstructies voordat u het apparaat gebruikt. Verkeerd
gebruik kan letsel veroorzaken.
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Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door kinderen (het product is geen speelgoed).

Zorg ervoor dat kledingstukken en lange kettingen of armbanden niet in de invoeropening
terechtkomen.

Blijf uit de buurt van spuitbussen (voor producten met een universele (borstel)motor).

Raak de invoeropening niet aan met uw handen.

Zorg dat er geen haar in de invoer terechtkomt.

Steek geen paperclips of nietjes in de invoeropening.

Raadpleeg de bedieningsinstructies

Bewegende - roterende onderdelen

> EEORe B

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de instructies op. De fabrikant is niet aansprakelijk
voor schade veroorzaakt door gebruik van het apparaat anders dan
waarvoor het bestemd is of door onjuist gebruik.
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2. Lees voor het gebruik van de papierversnipperaar de
gebruiksaanwijzing en wees bijzonder voorzichtig bij het gebruik.
3. WAARSCHUWING: Let vooral op losse kledingstukken, zoals
stropdassen, sieraden, haar en andere kleine voorwerpen en houd ze
uit de buurt van de papierinvoergleuf om te voorkomen dat ze in de
snijmessen terechtkomen en letsel veroorzaken.
4. WAARSCHUWING: Vergeet niet om paperclips en nietjes te
verwijderen voordat u vellen papier in de papiervernietiger plaatst.
5. WAARSCHUWING: Plaats uw handen of vingers niet in de
papierinvoergleuf - ernstig letsel kan het gevolg zijn. Als er een
papierstoring optreedt, trek dan altijd de stekker uit het stopcontact
voor u de papiervernietiger verwijdert.
6. WAARSCHUWING: Trek altijd de stekker uit het stopcontact
als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het verplaatst,
demonteert of schoonmaakt.
7. WAARSCHUWING: Het apparaat mag niet worden gereinigd
met samengeperst gas of gesmeerd met samengeperste olie. Het
gebruik van samengeperst gas of olie kan brand veroorzaken.
7. WAARSCHUWING: Het apparaat heeft gevaarlijke, bewegende
scherpe snijelementen. Gebruik het apparaat niet als er kinderen in
de kamer zijn.
9. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.
10. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240 V ~ 50/60 Hz
stopcontact.
Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op één circuit.
11. Voor extra bescherming is het raadzaam om een
aardlekschakelaar (RCD) met een nominale aardlekstroom in het
elektrische circuit te installeren
van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.
12. De apparatuur is niet ontworpen om te worden bediend met
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externe tijdschakelaars of een apart afstandsbedieningssysteem.
13. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat,
het apparaat niet gebruiken.
14. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
15. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het
stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
netsnoer.
16. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).
17. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een
gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.
18. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, want dan bestaat er gevaar
voor elektrische schokken. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Alle
reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico
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voor de gebruiker inhouden.

19. Het netsnoer mag niet in contact komen met hete oppervlakken.
20. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.

21. Laat het apparaat niet onbeheerd aangesloten op een
stopcontact.

22. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.

23. Gebruik het apparaat niet buitenshuis, maar alleen binnenshuis.
24. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van verwarmende keukenapparatuur zoals: elektrische
kookplaten, gasbranders, etc....

25. De maximale - eenmalige werkingstijd van het apparaat is 2
minuten, na deze tijd mag de versnipperaar na 30 minuten weer
ingeschakeld worden.

26. Laat het apparaat tijdens de werking niet onbeheerd achter.

27. Bedien het apparaat niet met natte handen.

VEILIGHEIDSOVERWEGINGEN

Het apparaat mag niet door meer dan één persoon tegelijk gebruikt
worden.

Tijdens het versnipperen van de documenten mogen geen andere
activiteiten op het apparaat worden uitgevoerd (bijv. schoonmaken,
enz.)

Het apparaat is ontworpen voor de behoeften van volwassenen en
is uitsluitend bedoeld voor veiligheid, gebruik en bediening door
volwassenen.

& B> B

97



Reparaties moeten worden uitgevoerd door gekwalificeerd
onderhoudspersoneel.

Houd losse voorwerpen (zoals stropdassen, sieraden, haar) uit de
buurt van de invoeropening van de papiervernietiger. Doet u dit
niet, dan kan dit leiden tot letsel.

Steek geen duim of hele handen in de invoeropening van de
versnipperaar.

Schakel het apparaat onmiddellijk uit bij gevaar

Trek altijd de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat
schoonmaakt.

De papiervernietiger is ontworpen voor het versnipperen van
papier en kredietkaarten. Het versnipperen van andere materialen
kan letsel of schade aan het apparaat veroorzaken.

Als het apparaat een geaarde stekker heeft, moet deze worden
aangesloten op een geaard stopcontact.
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De papiervernietiger is enkel bedoeld voor gebruik binnenshuis

Gebruik geen spray om de versnipperaar te onderhouden.

Beschrijving van het apparaat:

1. Hakselaarcassette

2. Afvalbak / mand

3. Handgrepen om de cassette op te tillen
4. Functieschakelaar

A. AUTO-functie

B. REV-functie

C. UIT-functie

5. Papierinvoer

6. DVD/CD/creditcard lade

Voor gebruik.

1. Plaats de hakselcassette (1) bovenop de bak (2). Wees voorzichtig wanneer je dit doet. Zorg ervoor dat de
hakselcassette (1) correct op de mand (2) geplaatst is. Zie afbeelding 1

2. Steek het netsnoer in een 220-240V 50/60Hz stopcontact.

Bediening van de versnipperaar:

De schakelaar (4) bovenop de cassette van de versnipperaar heeft drie standen.

1. Als u de schakelaar in de stand AUTO (A) zet, start het papiervernietigingsproces automatisch zodra het papier in
de invoer (5) wordt geplaatst. De papiervernietiger stopt automatisch wanneer het papiervernietigingsproces voltooid
is.

Het toestel vernietigt vellen papier tot 80 g/m2 en met een breedte van 1 cm tot 22 cm.

Het kan 10 vellen papier per keer vernietigen. Wanneer u klein materiaal vernietigt, zoals enveloppen of bonnetjes,
steekt u deze door het midden van de invoer (5).

Om cd's/dvd's en creditcards te vernietigen, plaatst u ze afzonderlijk in de invoer (6).

De papiervernietiger stopt automatisch wanneer een cd/dvd of creditcard vernietigd is. Het apparaat snijdt cd's en
creditcards in kleine reepjes (32 mm).

2. Zet de schakelaar in de stand REV (B). Door de schakelaar in de REV-stand te zetten, wordt het proces van de
messen omgekeerd zodat de messen gereinigd kunnen worden.

3.Stand OFF (C). Is nodig bij het legen van de opvangbak (2), reiniging en wanneer de versnipperaar niet in gebruik is.

Legen van de opvangbak
Het wordt aanbevolen om de opvangbak (2) te legen wanneer deze % vol is.
Zet hiervoor de schakelaar (4) op OFF en trek de stekker uit het stopcontact.

LET OP

De versnipperaar is uitgerust met een overbelastingsbeveiliging. De bedrijfscyclus voor continu versnipperen op
maximale capaciteit bedraagt 2 minuten. Daarna moet de machine gedurende 30 minuten worden uitgeschakeld.
De stroom van het toestel kan automatisch worden uitgeschakeld als de versnipperaar langer dan 2 minuten
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ononderbroken op maximumcapaciteit werkt zonder te stoppen, als er meer dan 10 vellen A4-papier van 80 g/m2
tegelijk worden ingevoerd of als het papier niet recht in de invoeropening wordt gestoken.

Als dit gebeurt, zet u de schakelaar (4) op OFF en haalt u de stekker uit het stopcontact en wacht u minstens 30
minuten.

Als het papier vastloopt, zet u de schakelaar (4) in de stand REV om de snijcilinders schoon te maken. Haal
vervolgens de stekker uit het stopcontact en trek de resterende vellen papier uit de invoeropening. Verwijder het
ongesneden deel van het papier aan de bovenkant en verwijder overtollig papiersnijsel uit de invoeropening. !!! Zorg
ervoor dat uw vingers niet in de buurt van de invoeropening en messen komen, want dit kan ernstig letsel veroorzaken.
Het apparaat schoonmaken:

Voordat u het apparaat schoonmaakt, zet u de schakelaar (4) in de stand OFF en haalt u de stekker uit het stopcontact.
Reinig met een vochtige en vervolgens droge doek (of papieren handdoek).

Dompel het apparaat niet onder in water.

Spat niet met de snijbladen.

Technische gegevens:

Capaciteit snijcassette : 10 A4 vellen tot 80g/m2, 1 CD/DVD/creditcard
Beveiligingsniveau: P-4

Formaat papiersnijder: 4mm x 35mm

Geluidsniveau: 72 dB

Bedrijfstijd: 2 minuten

Pauzetijd: 30 minuten

Inhoud mand: 21L

Vermogen: 330W

Spanning: 220-240V ~ 50/60Hz

In het belang van het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor
bestemde containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten
deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel-
en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De
markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische
apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de
lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd
gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het
consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde
gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon hee ft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

Opozorilo: Pred uporabo naprave preberite varnostna navodila.
Nepravilno delovanje lahko povzroc¢i poskodbe.

VARNOSTNI SIMBOLI

Opozorilo: Pred uporabo naprave preberite varnostna navodila. Nepravilno ravnanje lahko
povzro¢i poskodbe.
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Naprava ni namenjena otrokom (izdelek ni igraca).

Pazite, da v rezo podajalnika ne zaidejo kosi oblacil in dolge verizice ali zapestnice.

Ne priblizujte se aerosolnim izdelkom (za izdelke, ki vsebujejo univerzalni (krta¢ni) motor).

Ne dotikajte se reze podajalnika z rokami.

Pazite, da v podajalnik ne pridejo lasje.

V rezo podajalnika ne vstavljajte sponk za papir ali sponk.

Oglejte si navodila za uporabo

Gibajoci se - vrteci se deli

> EEORe B

1. Pred uporabo aparata preberite navodila za uporabo in
upostevajte v njih navedena navodila. Proizvajalec ne odgovarja za
Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata v nasprotju z njegovim
namenom ali zaradi nepravilnega delovanja.

101



2. Pred uporabo drobilnika preberite navodila za uporabo in pri

uporabi bodite Se posebej previdni.

3. OPOZORILO: Posebno pozornost namenite ohlapnim kosom

oblacil, npr. kravatam, nakitu, pa tudi lasem in drugim majhnim

predmetom ter jih drzite stran od reze za dovajanje papirja, da ne bi

prisli v rezalne noze in povzrocili poSkodb.

4. OPOZORILO: Ne pozabite odstraniti sponk in sponk, preden

vstavite liste papirja v unicevalnik.

5. OPOZORILO: V rezo drobilnika ne vstavljajte rok ali prstov -

lahko pride do hudih poskodb. Ce pride do zastoja papirja, pred

odstranjevanjem vedno iztaknite unicevalnik iz elektricnega

omreZzja.

6. OPOZORILO: Unicevalnik vedno izkljucite iz elektri¢nega

omrezja, ¢e ga pustite brez nadzora, ter pred premikanjem,

7. OPOZORILO: stroja ne smete Cistiti s stisnjenim plinom ali

mazati s stisnjenim oljem. Uporaba stisnjenega plina ali olja lahko

povzroci pozar.

7. OPOZORILO: Naprava ima nevarne, premikajoce se ostre

rezalne elemente. Naprave ne uporabljajte, ¢e so v prostoru prisotni

otroci.

9. Naprava je namenjena samo za domac¢o uporabo. Naprave ne

uporabljajte za druge namene, ki niso zdruzljivi z njeno predvideno

uporabo.

10. Napravo priklju¢ite samo v vti¢nico 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec

elektri¢nih naprav hkrati.

11. Za dodatno zas¢ito je priporoc€ljivo, da v elektri¢ni tokokrog

namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim

tokom

Ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom

elektriCarjem.

12. Oprema ni namenjena upravljanju z zunanjimi ¢asovnimi stikali
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ali lo€enim sistemom daljinskega upravljanja.
13. Pri uporabi naprave v bliZini otrok bodite e posebej previdni.
Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo ne dovolite, da bi
napravo uporabljali otroci ali osebe, ki niso seznanjene z napravo.
14. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od
8 let, in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen;j ali poznavanja opreme, Ce to
poc¢nejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
15. Po uporabi vedno izvlecite vtic iz elektri¢ne vti¢nice tako, da
vti¢nico primete z roko. NE vleci za omreZni kabel.
16. Kabla, vti¢a ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero
koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim
vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih
(kopalnice, vlazni avtodomi).
17. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poSkodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se
izognete nevarnosti.
18. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Vsa popravila lahko opravljajo
le pooblas¢eni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko
predstavlja resno tveganje za uporabnika.
19. Napajalni kabel se ne sme dotikati vroc¢ih povrSin.
20. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
21. Naprave, ki je prikljucena v vti¢nico, ne puscajte brez nadzora.
22. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmocil.
23. Naprave ne uporabljajte zunaj doma, uporabljajte jo samo v
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zaprtih prostorih.

24. Napravo postavite na hladno stabilno, ravno povrsino, stran od
segrevalnih kuhinjskih naprav, kot so: elektricni Stedilnik, plinski
gorilnik itd....

25. Najdaljsi - enkratni ¢as delovanja naprave je 2 minuti, po tem
¢asu lahko drobilnik ponovno vklopite po 30 minutah.

26. Med delovanjem naprave ne puscajte brez nadzora.

27. Naprave ne upravljajte z mokrimi rokami.

VARNOSTNI VIDIKI

Naprave ne sme uporabljati ve¢ kot ena oseba hkrati.

Med drobljenjem dokumentov se na napravi ne smejo izvajati
druge dejavnosti (npr. ¢iséenje itd.)

zasnovana za potrebe odraslih in je namenjena varnosti, uporabi in
upravljanju samo s strani odraslih oseb.

Popravila mora opravljati usposobljeno servisno osebje.

Otrokom ne dovolite, da bi se priblizali napravi. naprava je bila

N
Proste predmete gnpr. kravate, nakit, lase) hranite stran od vhodne
reze drobilnika. Ce tega ne storite, lahko pride do poskodb.
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V vhodno rezo drobilnika ne vstavljajte centimetrov ali celih rok.

V primeru nevarnosti stroj takoj izklopite

Pred ¢is€enjem stroj vedno izvlecite iz omrezne vti¢nice.

Unicevalnik dokumentov je namenjen unicevanju papirja in
kreditnih kartic. Zaradi drobljenja drugih materialov lahko pride do
poskodb ali poskodb naprave.

Ce ima naprava ozemljen vti¢, jo je treba prikljugiti v ozemljeno
vti¢nico.

SISO

Unicevalnik dokumentov je namenjen samo za uporabo v zaprtih
prostorih

Za vzdrzevanje drobilnika ne uporabljajte nobenih snovi v obliki
skropiva.

Opis naprave:
1. Izdelek: kaseta za uni¢evalnik
2. Kos za odpadke / kosara
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3. Rocaji za dvig kasete

4. Funkcijsko stikalo

A. Funkcija AUTO

B. Funkcija REV

C. Funkcija OFF

5. Podajanje papirja

6. Pladenj za DVVD/CD/kreditne kartice

Pred uporabo.

1. Kaseto za uni¢evalnik (1) postavite na zgornji del koSare (2). Pri tem bodite previdni. Prepri¢ajte se, da je kaseta
drobilnika (1) pravilno namescena na kos (2). Glejte sliko 1

2. Napajalni kabel prikljuéite v elektri¢no vti¢nico 220-240 V 50/60 Hz.

Upravljanje drobilnika:

Stikalo (4) na vrhu kasete drobilnika ima tri nastavitve.

1. Ce stikalo nastavite v polozaj AUTO (A), se postopek drobljenja zatne samodejno, takoj ko v podajalnik (5)
vstavite papir. Uni¢evalnik se samodejno ustavi, ko je postopek uni¢evanja papirja koncan.

Stroj unicuje liste papirja do 80 g/m2 in Sirine od 1 cm do 22 cm.

Naenkrat lahko uni¢i 10 listov papirja. Pri uni¢evanju majhnih materialov, kot so ovojnice ali raduni, jih vstavite skozi
sredino podajalnika (5).

Ce Zelite uni¢iti CD/DVD-je in kreditne kartice, jih posami¢no vstavite v podajalnik (6).

Unicevalnik se samodejno ustavi, ko uni¢i CD/DVD ali kreditno kartico. Stroj CD-je in kreditne kartice razreze na
majhne trakove (32 mm).

2. Nastavite stikalo v polozaj REV (B). Nastavitev stikala v poloZzaj REV se uporablja za pomo¢ pri odstranjevanju
zastojev v podajalniku, pri cemer se postopek nozev obrne, tako da se nozi lahko o¢istijo.

3.Polozaj OFF (C). Je potreben pri praznjenju kosare (2), ¢is¢enju in kadar drobilnik ni v uporabi.

Praznjenje kosare
Kos (2) je priporo€ljivo izprazniti, ko je poln do %.
To storite tako, da stikalo (4) prestavite v polozaj OFF in izvleGete napajalni kabel iz vti¢nice.

POZOR

Drobilnik je opremljen z zas¢ito motorja pred preobremenitvijo. Delovni cikel za neprekinjeno drobljenje pri najvecji
zmogljivosti traja 2 minuti. Nato je treba stroj za 30 minut izklopiti.

Napajanje stroja se lahko samodejno izklopi, ¢e drobilnik neprekinjeno deluje pri najveéji zmogljivosti ve¢ kot 2
minuti brez ustavljanja ali ¢e je hkrati vstavljenih ve¢ kot 10 listov papirja A4 80 g/m?2 ali ¢e papir ni vlozen naravnost
v podajalno odprtino.

Ce se to zgodi, preklopite stikalo (4) v polozaj OFF in izvlecite napajalni kabel iz vtiénice ter pocakajte vsaj 30 minut.

V primeru zataknjenega papirja preklopite stikalo (4) v polozaj REV, da odistite rezalnike. Nato izvlecite napajalni
kabel iz vtiénice in potegnite preostale liste papirja iz podajalne reze. Odstranite nerazrezan del papirja z vrha in
oCistite odvecne odrezke papirja iz podajalne odprtine. !!! Pazite, da prstov ne postavite v blizino podajalne odprtine in
rezil, saj lahko to povzro¢i hude poskodbe.

Cis¢enje stroja:

Pred ¢isc¢enjem naprave preklopite stikalo (4) v polozaj OFF in izvlecite vti¢ iz omreZne vti¢nice.

Cistite z vlazno in nato suho krpo (ali papirnato brisaco).

Naprave ne potapljajte v vodo.

Rezalnih rezil ne brizgajte z ni¢emer.

Tehni¢ni podatki:

Zmogljivost rezalne kasete: 10 listov A4 do 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditna kartica
Stopnja varnosti: P-4

Velikost rezalnika papirja: 4 mm x 35 mm

Stopnja hrupa: 1,5 mm: 72 dB

Cas delovanja: 2 minuti

Cas prekinitve: 2 minuti: 30 minut

106



Prostornina koSare: 21L
Moé: 330 W
Napetost: 220-240V ~ 50/60Hz

Za okolje. Kartonsko embalaZo in policetilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih odpadkov v
skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti na zbirnem in skladisénem mestu. Uporabljeno
napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi§¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za zdravje in
okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek,
ki vsebuje snovi, ki so Skodljive za ljudi, zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko
telo in povzro¢ijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, lahko tudi poskodujejo ledvice, jetra in srce ter povzroéijo
kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje
rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v
zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrsne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kayttoohje (FI)

Varoitus: Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen kayttoa.
Virheellinen kaytto voi aiheuttaa vammoja.

TURVALLISUUSSYMBOLIT

Varoitus: Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen kéyttod. Vairanlainen kisittely voi aiheuttaa
vammoja.

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten kaytt6on (tuote ei ole lelu).

Huolehdi siitd, ettd vaatekappaleet ja pitkdt kaulakorut tai rannekorut eivét joudu
syottdaukkoon.

Pid4 kaukana aerosolituotteista (yleismoottorin (harja) siséltdvien tuotteiden osalta).

Al koske sydttdaukkoon kisillzsi.

CECERS
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Varo, etteivit hiukset pédse syottolaitteeseen.

Al3 tydnni paperiliittimid tai niittejd sySttdaukkoon.

Katso kayttoohjeet

Liikkuvat - pyorivit osat

> B ®®

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kédyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kayttotarkoituksesta poikkeavasta kéaytostd tai
virheellisestd kaytosta.

2. Lue kéyttoohjeet ennen silppurin kiyttod ja noudata erityistd
varovaisuutta sen kaytossa.

3. VAROITUS: Kiinnité erityistd huomiota 16ysiin
vaatekappaleisiin, esim. solmioihin, koruihin, sek hiuksiin ja
muihin pieniin esineisiin ja pidd ne poissa paperin syottoaukosta,
jotta ne eivét paase leikkuuteriin ja aiheuta vammoja.

4. VAROITUS: Muista poistaa paperiliittimet ja niitit ennen
paperiarkkien asettamista silppuriin.

5. VAROITUS: Al aseta kiisiisi tai sormiasi silppurin aukkoon -
seurauksena voi olla vakava loukkaantuminen. Jos paperitukos
syntyy, irrota silppuri aina pistorasiasta ennen sen poistamista.

6. VAROITUS: Irrota silppuri aina pistorasiasta, jos se jitetddn
ilman valvontaa ja ennen siirtdmista, purkamista tai puhdistamista.
7. VAROITUS: Konetta ei saa puhdistaa paineistetulla kaasulla
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eikd voidella paineistetulla 6ljylla. Paineistetun kaasun tai 6ljyn
kaytto voi aiheuttaa tulipalon.
7. VAROITUS: Laitteessa on vaarallisia, litkkkuvia terdvia
leikkuuelementteji. Al kiyti laitetta, jos huoneessa on lapsia.
9. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttodn. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen
kanssa.
10. Kytke laite vain 220-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
11. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkdpiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on
enintddn 30 mA. Asiantuntevaa sdhkodasentajaa on kuultava tissa
asiassa.
12. Laitetta ei ole suunniteltu kéytettdvaksi ulkoisilla aikakytkimilld
tai erilliselld kauko-ohjausjirjestelmalla.
13. Ole erityisen varovainen kayttdessasi laitetta lasten ollessa
paikalla. Ald anna lasten leikkii laitteella dli anna lasten tai
sellaisten henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kéyttaa laitetta.
14. VAROITUS: Tita laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkilot, joilla e1 ole kokemusta tai tietdmysta laitteesta,
jos tama tapahtuu heidin turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkia laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
15. Irrota pistoke pistorasiasta aina kidyton jalkeen pitdmalla
pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
16. Ali upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Al altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai
kayta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
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asuntoautot).

17. Tarkista virtajohdon kunto sddnndéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaarojen valttamiseksi vaihdettava
erikoiskorjaajan toimesta.

18. Al kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sdhkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat suorittaa
vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa
vakavan vaaran kayttdjélle.

19. Virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.

20. Al kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihellA.

21. Al4 jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman valvontaa.

22. Ald anna laitteen moottoriosan kastua.

23. Al4 kiyti laitetta kodin ulkopuolella, kiyti vain sisitiloissa.
24. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
lammittivista keittiolaitteista, kuten: sdhkoliesi, kaasupoltin jne.....
25. Laitteen maksimi - kertakdyttdaika on 2 minuuttia, timén
jalkeen silppuri voidaan kytkeéd uudelleen péélle 30 minuutin
kuluttua.

26. Al jiti laitetta ilman valvontaa kiyton aikana.

27. Al4 kiyti laitetta mérilld kisilla.

TURVALLISUUSNAKOKOHDAT

& Laitetta ei saa kdyttdd useampi kuin yksi henkild samanaikaisesti.
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Asiakirjojen silppuamisen aikana laitteessa ei saa suorittaa muita
toimintoja (esim. puhdistusta jne.)

Ald paisti lapsia laitteen lihelle. laite on suunniteltu aikuisten
tarpeisiin, ja se on tarkoitettu vain aikuisten turvallisuuteen,
kéyttoon ja kayttoon.

Korjaukset on annettava ammattitaitoisen huoltohenkiloston
tehtdvaksi.

Pidé irtonaiset esineet (esim. solmiot, korut, hiukset) poissa
silppurin sy6ttéaukosta. Laiminlyonti voi johtaa
loukkaantumiseen.

Al4 tyonni tuumia tai kokonaisia késid silppurin sydttéaukkoon.

Sammuta kone valittomésti vaaratilanteessa

Irrota kone pistorasiasta aina ennen puhdistusta.
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Asiakirjasilppuri on tarkoitettu paperin ja luottokorttien
silppuamiseen. Muiden materiaalien silppuaminen voi aiheuttaa
loukkaantumisen tai laitteen vaurioitumisen.

Jos laitteessa on maadoitettu pistoke, se on kytkettava
maadoitettuun pistorasiaan.
r—

Asiakirjasilppuri on suunniteltu vain sisdkayttoon

Ala kiiytd mitéiéin aineita ruiskussa silppurin huoltamiseksi.

Laitteen kuvaus:

1. Silppurikasetti

2. Jdteastia / kori

3. Kahvat kasetin nostamista varten
4. Toimintakytkin

A. AUTO-toiminto

B. REV-toiminto

C. OFF-toiminto

5. Paperin syottd

6. DVD/CD-/luottokorttilokero

Ennen kayttoa.

1. Aseta silppurikasetti (1) séilion (2) paélle. Ole varovainen tita tehdessési. Varmista, ettd silppurikasetti (1) on oikein
sijoitettu koriin (2). Katso kuva 1

2. Kytke virtajohto pistorasiaan 220-240V 50/60Hz.

Silppurin kédyttaminen:

Silppurikasetin palld olevassa kytkimessd (4) on kolme asetusta.

1. Kun kytkin asetetaan AUTO-asentoon (A), silppuriprosessi kdynnistyy automaattisesti heti, kun paperi asetetaan
syottolaitteeseen (5). Silppuri pysdhtyy automaattisesti, kun paperin silppuaminen on paattynyt.

Laite tuhoaa paperiarkkeja, joiden paino on enintéédn 80 g/m2 ja leveys 1 cm - 22 cm.

Se voi tuhota 10 paperiarkkia kerrallaan. Kun tuhoat pienid materiaaleja, kuten kirjekuoria tai kuitteja, tyonnd ne
syottolaitteen (5) keskikohdan lapi.

Kun haluat tuhota CD/DVD-levyjé ja luottokortteja, aseta ne yksitellen syottolaitteeseen (6).
Silppuri pysahtyy automaattisesti, kun se tuhoaa CD/DVD-levyn tai luottokortin. Laite leikkaa CD-levyt ja luottokortit
pieniksi suikaleiksi (32 mm).
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2. Aseta kytkin REV-asentoon (B). Kytkimen asettamista REV-asentoon kiytetddn apuna syottolaitteessa olevien
tukosten poistamisessa, jolloin veitsien prosessi kddnnetdén padinvastaiseksi, jotta veitset voidaan puhdistaa.

3.0FF-asento (C). Tarvitaan, kun tyhjennetéddn sdilita (2), puhdistetaan ja kun silppuri ei ole kaytossa.

Sdilion tyhjentdminen
On suositeltavaa tyhjentdd kori (2), kun se on % taynna.
Kytke tdtd varten kytkin (4) OFF-asentoon ja irrota virtajohto pistorasiasta.

HUOMIO

Silppuri on varustettu moottorin ylikuormitussuojalla. Jatkuvan silppuamisen toimintajakso maksimiteholla on 2
minuuttia. Tdmén jélkeen kone on kytkettiva pois pailtd 30 minuutiksi.

Koneen virta voi kytkeytyd automaattisesti pois paaltd, jos silppuri toimii yhtéjaksoisesti maksimiteholla yli 2
minuuttia pyséhtymitti tai jos koneeseen asetetaan kerralla yli 10 arkkia 80 g/m2 A4-paperia tai jos paperia ei syotetd
suoraan syottoaukkoon.

Jos nédin tapahtuu, kytke kytkin (4) OFF-asentoon ja irrota virtajohto pistorasiasta ja odota véhintddn 30 minuuttia.

Jos paperitukos ilmenee, kdénna kytkin (4) REV-asentoon leikkureiden puhdistamiseksi. Irrota sitten virtajohto
pistorasiasta ja veda jéljelld olevat paperiarkit syottoaukosta. Poista leikkaamaton paperin osa ylhailta ja puhdista
ylimaardiset paperileikkeet syottoaukosta. !!! Varo laittamasta sormia sydttdaukon ja terien lahelle, silld se voi
aiheuttaa vakavia vammoja.

Koneen puhdistaminen:

Ennen laitteen puhdistamista kytke kytkin (4) OFF-asentoon ja irrota pistoke pistorasiasta.

Puhdista kostealla ja sitten kuivalla liinalla (tai paperipyyhkeelld).

Al upota laitetta veteen.

Al roiskuta leikkuuteriin mitizn.

Tekniset tiedot:

80g/m2, 1 CD/DVD/luottokortti

Turvataso: P-4

Paperileikkurin koko: 4mm x 35mm

Melutaso: 72 dB

Toiminta-aika: 2 minuuttia

Taukoaika: 30 minuuttia

Korin tilavuus: 21L

Teho: 330W

Jénnite: 330 mm: 50/60Hz: 220-240V ~ 50/60Hz

Ympiiriston vuoksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on sijoitettava asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajitteen erilliskerdysti
varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hévitettivé erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.
Kaytetty laite on vietdvé sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, koska sen sisiltamit vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja
ympirist6lle. Tuotteessa oleva merkinté osoittaa, ettd laitetta ei saa havittdd yhdyskuntajéteastiaan. Sihkolaiteromu on jétettd, joka sisdltdd
ihmisille, eldimille ja ympéristdlle haitallisia aineita. Ndmé aineet voivat saastuttaa maaperad, vettd tai ilmaa, ja tétd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nidko-, kuulo- ja puhehiirioitd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydénté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjirjestelmiin ja ne
voivat johtaa sydpdmuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin myontéineeseen
jélleenmyyjéan.

Instrukcja obshugi (PL)

Ostrzezenie: Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zapoznac si¢
z instrukcjami dotyczagcymi bezpieczenstwa.
Nieprawidtowa obstluga moze spowodowac obrazenia.
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SYMBOLE BEZPIECZENSTWA

Ee®®e B

Ostrzezenie: Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zapozna¢ si¢ z instrukcjami
dotyczacymi bezpieczenstwa. Nieprawidlowa obstuga moze spowodowac obrazenia.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci (produkt nie jest zabawka).

Uwaza¢, aby do szczeliny podajnika nie dostaly si¢ elementy odziezy i dtugie naszyjniki lub
bransoletki.

Trzymaj z dala od produktéw w aerozolu (w przypadku produktow zawierajacych silnik
uniwersalny (szczotkowy).

Nie dotykaé szczeliny podajnika r¢koma.

Uwazac, aby do podajnika nie dostaty si¢ wlosy.

Nie wktada¢ spinaczy ani zszywek do szczeliny podajnika.

Zapoznaj si¢ z instrukcja obstugi
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Ruchome - wirujace elementy

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcj¢ obstugi i postepowacé wedlug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstugg.

2. Przed uzytkowaniem niszczarki, zapoznaj si¢ z instrukcja
obstugi, a podczas uzytkowania zachowaj szczegdlng ostroznosc.
3. OSTRZEZENIE: Nalezy zwrdcié szczegdlna uwage na luzne
czesci ubrania, np. krawaty, bizuterie, a takze wlosy 1 inne drobne
przedmioty 1 trzymac je z dala od szczeliny doprowadzania papieru,
aby zapobiec dostaniu si¢ ich do nozy tngcych 1 powstaniu obrazen.
4. OSTRZEZENIE: Pamietaj aby przed wsunieciem kartek papieru
do niszczarki, usung¢ z nich spinacze 1 zszywki.

5. OSTRZEZENIE: Nie umieszcza¢ dtoni ani palcow w szczelinie
niszczarki — moze to doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata.
Jesli dojdzie do zakleszczenia papieru, przed jego usunigciem,
zawsze nalezy odlaczy¢ niszczarke od pradu.

6. OSTRZEENIE: Zawsze odtacza¢ urzadzenie od zasilania, jezeli
pozostaje on bez nadzoru, oraz przed przeniesieniem, roztozeniem
lub czyszczeniem.

7. OSTRZEZENIE: Urzadzenie nie moze by¢ czyszczone
sprezonym gazem, lub smarowane, sprezonym olejem. Stosowane
sprezonego gazu lub oleju moze doprowadzi¢ do powstania pozaru.
7. OSTRZEZENIE: Urzadzenie posiada niebezpieczne, ruchome
OSTRE ELEMENTY TNACE. Nie korzysta¢ z urzadzenia, jesli w
pomieszczeniu przebywaja dzieci.

9. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywac

do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
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10. Urzadzenie nalezy podiaczy¢ wytacznie do gniazdka 220-240 V
~50/60 Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczes$nie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
11. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
réznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic si¢ do
specjalisty elektryka.
12. Sprzet nie jest przeznaczony do pracy z uzyciem zewngtrznych
wylacznikdéw czasowych lub oddzielnego uktadu zdalnej regulacji.
13. Nalezy zachowa¢ szczeg6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
14. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg §wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
15. Zawsze po zakofhczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajagcego poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciggnac za
przewod sieciowy.
16. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stofica, etc.) ani nie uzywaj w
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warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).

17. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.

18. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzgdzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem pradem. Uszkodzone
urzadzenie oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu
sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga
dokonywac¢ wylacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne
zagrozenie dla uzytkownika.

19. Przewod zasilania nie moze dotykac goracych powierzchni.

20. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
21. Nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.

22. Nie dopusci¢ do zamoczenia czgsci silnikowej urzadzenia.

23. Nie uzywac urzadzenia poza domem, uzytkowac jedynie
wewnatrz pomieszczen.

24. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rowne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowyi, itp...

25. Maksymalny — jednorazowy czas pracy urzadzenia wynosi 2
minut, po tym czasie, ponowne wiaczenie niszczarki, moze nastgpic
po 30 minutach.

26. Nie wolno pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru w czasie pracy.
27. Nie obstuguj urzadzenia mokrymi rekami.

UWAGI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
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Urzadzenie nie moze by¢ uzytkowane przez wigcej niz jedng osobe
w tym samym czasie.

Podczas niszczenia dokumentéw, nie mozna przeprowadzac
innych czynnosci zwigzanych z obstuga urzadzenia (np.
czyszczenia itp.)

Nie dopuszcza¢ dzieci w poblize urzadzenia.Urzadzenie zostato
zaprojektowane pod potrzeby dorostych i przystosowane do
bezpieczenstwa, uzytkowania i obstugi tylko przez dorostych.

Naprawy musza by¢ wykonywane przez wykwalifikowany serwis.

Nalezy trzymac luzne przedmioty (np.. Krawaty, bizuterig, wlosy)
z dala od szczeliny wej$ciowej niszczarki. Nie zastosowanie si¢ do
tego zalecenia, moze spowodowaé obrazenia.

Nie nalezy wktada¢ calcow ani calych dtoni do szczeliny
wejsciowej niszczarki.

W przypadku niebezpieczenstwa nalezy bezzwtocznie wylaczyé
urzadzenie
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Nalezy zawsze wyja¢ wtyczke z gniazda sieciowego, przed
przystapieniem do czyszczenia urzadzenia.

Niszczarka dokumentow przeznaczona jest do niszczenia papierow
i kart kredytowych. Niszczenie innych materiatlow, moze
spowodowac¢ obrazenia, badz uszkodzenie urzadzenia.

W przypadku gdy urzadzenie posiada wtyczke z uziemieniem,
musi by¢ ona podigczona do gniazda z uziemieniem.

Niszczarka jest przeznaczona do pracy wylacznie w
pomieszczeniach

Nie nalezy uzywa¢ do konserwacji niszczarki, zadnych substancji
w areozolu.

Opis urzadzenia:

1. Kaseta niszczarki

2. Pojemnik na odpadu / kosz

3. Uchwyty do podnoszenia kasety

4. Przefacznik funkcji

A. Funkcja AUTO

B. Funkcja REV

C. Wylacznie urzadzenia OFF

5. Podajnik papieru

6. Podajnik na ptyty DVD/CD/Karty kredytowe

Przed uzyciem.

1. Umies¢ kasete niszczarki (1) na gorze kosza (2). Podczas tej czynnosci zachowaj ostrozno$¢. Upewnij, ze ze kaseta
niszczarki (1) jest prawidlowo umieszczona na koszu (2). Patrzy rys. 1

2. Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka zasilajacego 220-240V 50/60Hz.

Obstuga niszczarki:

Przetacznik (4) znajdujacy si¢ na gorze kasety niszczarki posiada trzy ustawienia.

1. Ustawienie przetacznika w pozycji AUTO (A), proces niszczenia rozpoczyna si¢ automatycznie po wlozeniu
papieru do podajnika (5). Niszczarka automatycznie zatrzyma pracg po zakonczeniu niszczenia papieru.
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Urzadzenie niszczy kartki papieru o gramaturze do 80 g/m2 i szerokosci od 1cm do 22cm.
Jednorazowo mozna zniszczy¢ 10 kartek papieru. Podczas niszczenia matych materiatow, takich jak koperty lub
paragony, nalezy wkladac je przez $rodek podajnika (5).

W celu zniszczenia ptyt CD/DVD oraz kart kredytowych nalezy wlozy¢ je pojedynczo do podajnika (6).

Niszczarka automatycznie przerwie pracg kiedy zniszeczy CD/DVD lub kartg kredytowe. Urzadzenie tnie plyty i karty
kredytowe na mate paski (32mm).

2. Ustawienie przetacznika w pozycji REV (B). Ustawienie przetacznika w pozycji REV stuzy do pomocy w usuwaniu
zacig¢ w podajniku, co powoduje odwrocenie procesu pracy nozy, dzigki czemu mozna oczyscic¢ noze.

3.Pozycja OFF (C). Jest wymagana podczas oprozniania kosza (2), czyszczenia oraz gdy niszczarka nie jest uzywana.

Oproéznianie kosza
Zaleca si¢ oproznienie kosza (2) gdy zostanie on zapeliony w ¥ swojej pojemnosci.
W tym celu nalezy przetaczy¢ przetacznik (4) do pozycji OFF oraz odlaczy¢ przewdd zasilajacy z gniazdka.

UWAGA

Niszczarka jest wyposazony w zabezpieczenie przed przecigzeniem silnika. Cykl pracy przy ciagtym niszczeniu przy
maksymalnej wydajno$ci wynosi 2 minuty. Nast¢pnie urzadzenie musi zosta¢ wytaczone na 30 minut.

Zasilanie urzadzenia moze zosta¢ automatycznie wytaczone w przypadku cigglej praca niszczarki przy maksymalnej
wydajnosci przez dtuzej niz 2 minuty bez zatrzymywania, lub wlozeniu wigcej niz 10 kartek papieru 80g/m2 A4 na raz
lub jesli papier nie jest podawany prosto do otworu podajnika.

Jesli tak si¢ stanie, nalezy przetaczy¢ przetacznik (4) do pozycji OFF oraz odlaczy¢ przewdd zasilajacy z gniazdka i
odczekac¢ co najmniej 30 minut.

W przypadku zacigcia papieru ustaw przetacznik (4) w pozycji REV w celu oczyszczenia nozy. Nastgpnie odtacz
przewdd zasilajacy z gniazdka, wyciagnij pozostate kartki papieru z otworu podajacego. Usun niepocigta czgs¢
papieru z gory i wyczy$¢ wszelkie nadmiarowe $cinki papieru z otworu podajacego. !!! Uwazaj, aby nie umieszczaé
palcow w poblizu otworu podajnika oraz ostrzy, poniewaz moze to spowodowaé powazne obrazenia.

Czyszczenie urzadzenia:

Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy przetaczy¢ przetacznik (4) do pozycji OFF oraz wyjacé
wtyczke z gniazdka sieciowego.

Czysci¢ przy uzyciu wilgotnej, a nastgpnie suchej Sciereczki (ewentualnie papierowego rgcznika).

Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Nie pryska¢ niczym ostrzy tnacych.

Dane Techniczne:

Pojemnos¢ kasety tnacej : 10 kartek A4 o gramaturze do 80g/m2, 1 ptyta CD/DVD/Karta kredytowa
Pozioma bezpieczenstwa: P-4

Wielkosci $cinka papieru: 4mm x 35mm

Pozioma hatasu: 72 dB

Czas pracy: 2 minuty

Czas przerwy: 30 minut

Pojemnos¢ kosza: 21L

Moc: 330W

Napiecie: 220-240V ~ 50/60Hz

W trosce o §rodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je
wyjac 1 osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skfadowania,
gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska. Oznaczenie umieszczone na
produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzgt elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i §rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak:
zaburzenia wzroku, shuchu, mowy, mogg rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory.
Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wplyw na ukfad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roélin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.
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Manuale d'uso (IT)

Avvertenza: Leggere le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare
'unita.
Un funzionamento non corretto puod causare lesioni.

SIMBOLI DI SICUREZZA

Avvertenza: Leggere le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare I'unita. Un utilizzo non
corretto puo causare lesioni.

L'apparecchio non ¢ destinato all'uso da parte dei bambini (il prodotto non € un giocattolo).

Fare attenzione che capi di abbigliamento e lunghe collane o braccialetti non finiscano nella
fessura dell'alimentatore.

Tenere lontano dai prodotti aerosol (per i prodotti che contengono un motore universale (a
spazzole)).

Non toccare la fessura di alimentazione con le mani.

Fare attenzione a non far entrare i capelli nell'alimentatore.

Non inserire graffette o punti metallici nella fessura dell'alimentatore.

PO BD >
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Consultare le istruzioni per l'uso

A Parti mobili e rotanti

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio diverso da
quello previsto o da un funzionamento non corretto.

2. Prima di utilizzare il trituratore, leggere le istruzioni per l'uso e
prestare particolare attenzione.

3. AVVERTENZA: prestare particolare attenzione ai capi di
abbigliamento sciolti, ad esempio cravatte, gioielli, capelli e altri
piccoli oggetti e tenerli lontani dalla fessura di alimentazione della
carta per evitare che finiscano nelle lame di taglio e causino lesioni.
4. AVVERTENZA: ricordarsi di rimuovere graffette e punti
metallici prima di inserire i fogli nel distruggidocumenti.

5. AVVERTENZA: non inserire le mani o le dita nella fessura del
distruggidocumenti, per evitare di ferirsi gravemente. In caso di
inceppamento della carta, staccare sempre la spina del
distruggidocumenti prima di rimuoverlo.

6. AVVERTENZA: scollegare sempre il distruggidocumenti se
lasciato incustodito e prima di spostarlo, smontarlo o pulirlo.

7. AVVERTENZA: La macchina non deve essere pulita con gas
compresso o lubrificata con olio compresso. L'uso di gas o olio
compressi puod provocare un incendio.

7. AVVERTENZA: L'apparecchio ¢ dotato di pericolosi elementi
taglienti in movimento. Non utilizzare I'apparecchio se ci sono
bambini nella stanza.
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9. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzarlo per altri scopi incompatibili con la sua destinazione
d'uso.
10. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente da 220-240
V ~ 50/60 Hz.
Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.
11. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con corrente
residua nominale
non superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a
un elettricista specializzato.
12. L'apparecchiatura non ¢ progettata per essere azionata tramite
interruttori orari esterni o un sistema di controllo remoto separato.
13. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio
in presenza di bambini. Non lasciate che i bambini giochino con
I'apparecchio. Non lasciate che i bambini o chiunque non abbia
familiarita con l'apparecchio lo utilizzi.
14. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o0 conoscenza dell'apparecchio, a condizione che cio
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchio e che siano consapevoli dei pericoli associati al
suo utilizzo. | bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La
pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere
eseguite dai bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e
l'attivita sia svolta sotto supervisione.
15. Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente
tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
16. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici
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(pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita
(bagni, camper umidi).

17. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
18. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, perché
c'¢ il rischio di scosse elettriche. Portare 1'apparecchio danneggiato
presso un centro di assistenza competente per l'ispezione o la
riparazione. Tutte le riparazioni devono essere effettuate solo da
centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta puo
comportare gravi rischi per l'utente.

19. Il cavo di alimentazione non deve toccare superfici calde.

20. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di materiali
infiammabili.

21. Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente senza
sorveglianza.

22. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.

23. Non utilizzare I'apparecchio fuori casa, ma solo in ambienti
chiusi.

24. Posizionare l'apparecchio su una superficie fresca, stabile e
piana, lontano da apparecchi da cucina riscaldanti come: fornelli
elettrici, fornelli a gas, ecc....

25. Il tempo massimo di funzionamento dell'apparecchio per una
sola volta ¢ di 2 minuti; dopo questo tempo, il trituratore puo essere
riacceso dopo 30 minuti.

26. Non lasciare la macchina incustodita durante il funzionamento.
27. Non utilizzare la macchina con le mani bagnate.

CONSIDERAZIONI SULLA SICUREZZA
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L'apparecchio non deve essere utilizzato da piu persone
contemporaneamente.

Durante la triturazione dei documenti, non ¢ consentito svolgere
altre attivita sulla macchina (ad es. pulizia, ecc.)

L'apparecchio ¢ stato progettato per le esigenze degli adulti ed ¢
destinato alla sicurezza, all'uso e al funzionamento solo da parte di
adulti.

Le riparazioni devono essere effettuate da personale qualificato.

Tenere gli oggetti sciolti (ad es. cravatte, gioielli, capelli) lontano
dalla fessura di ingresso del trituratore. La mancata osservanza di
tale precauzione puo provocare lesioni.

Non inserire pollici o mani intere nella fessura di ingresso del
trituratore.

Spegnere immediatamente la macchina in caso di pericolo
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Prima di procedere alla pulizia, scollegare sempre la macchina
dalla presa di corrente.

11 distruggidocumenti € progettato per distruggere carta e carte di
credito. La triturazione di altri materiali puo causare lesioni o
danni all'apparecchio.

Se I'apparecchio ha una spina con messa a terra, deve essere
collegato a una presa con messa a terra.

11 distruggidocumenti ¢ progettato solo per uso interno

Non utilizzare sostanze in spray per la manutenzione del
distruggidocumenti.

Descrizione del dispositivo:

1. Cassetta di triturazione

2. Cestino / cestello

3. Maniglie per il sollevamento della cassetta
4., Interruttore di funzione

A. Funzione AUTO

B. Funzione REV

C. Funzione OFF

5. Alimentazione carta

6. Vassoio DVD/CD/carta di credito

Prima dell'uso.

1. Posizionare la cassetta del distruggidocumenti (1) sopra il contenitore (2). Prestare attenzione durante questa
operazione. Assicurarsi che la cassetta di triturazione (1) sia posizionata correttamente sul cestino (2). Vedere la figura
1

2. Collegare il cavo di alimentazione a una presa di corrente da 220-240V 50/60Hz.

Funzionamento del trituratore:
L'interruttore (4) sulla parte superiore del cassetto del trituratore ha tre impostazioni.
1. Impostando l'interruttore sulla posizione AUTO (A), il processo di triturazione si avvia automaticamente non

126



appena la carta viene inserita nell'alimentatore (5). Il trituratore si arresta automaticamente al termine del processo di
triturazione della carta.

La macchina distrugge fogli di carta fino a 80 g/m2 e di larghezza compresa tra 1 cm e 22 cm.

Puo distruggere 10 fogli di carta alla volta. Quando si distruggono materiali di piccole dimensioni, come buste o
ricevute, inserirli al centro dell'alimentatore (5).

Per distruggere CD/DVD e carte di credito, inserirli singolarmente nell'alimentatore (6).

Il distruggidocumenti si arresta automaticamente quando distrugge un CD/DVD o una carta di credito. La macchina
tagliai CD e le carte di credito in piccole strisce (32 mm).

2. Posizionare l'interruttore sulla posizione REV (B). L'impostazione dell'interruttore sulla posizione REV serve ad
eliminare gli inceppamenti nell'alimentatore, invertendo il processo dei coltelli in modo da poterli pulire.

3.Posizione OFF (C). E necessaria durante lo svuotamento del contenitore (2), la pulizia e quando il trituratore non ¢ in
uso.

Svuotamento del contenitore
Si consiglia di svuotare il cestino (2) quando ¢ pieno per %.
A tal fine, posizionare l'interruttore (4) su OFF e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa.

ATTENZIONE

11 trituratore ¢ dotato di protezione da sovraccarico del motore. Il ciclo di funzionamento per la triturazione continua
alla massima capacita ¢ di 2 minuti. La macchina deve poi essere spenta per 30 minuti.

L'alimentazione della macchina puo spegnersi automaticamente se il trituratore funziona ininterrottamente alla
massima potenza per piu di 2 minuti senza fermarsi, o se vengono inseriti piu di 10 fogli di carta A4 da 80g/m2 in una
sola volta o se la carta non viene inserita direttamente nell'apertura di alimentazione.

In tal caso, portare l'interruttore (4) in posizione OFF, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa e attendere
almeno 30 minuti.

In caso di inceppamento della carta, portare l'interruttore (4) in posizione REV per pulire le taglierine. Quindi
scollegare il cavo di alimentazione dalla presa, estrarre i fogli rimanenti dalla fessura di alimentazione. Rimuovere la
parte di carta non tagliata dalla parte superiore e pulire i ritagli di carta in eccesso dall'apertura di alimentazione. !!!
Fare attenzione a non avvicinare le dita all'apertura di alimentazione e alle lame per non incorrere in gravi lesioni.
Pulizia della macchina:

Prima di pulire I'apparecchio, portare I'interruttore (4) in posizione OFF e togliere la spina dalla presa di corrente.
Pulire con un panno umido e poi asciutto (o con carta assorbente).

Non immergere I'apparecchio in acqua.

Non spruzzare le lame di taglio con alcunché.

Dati tecnici:

Capacita cassetto di taglio: 10 fogli A4 fino a 80g/m2, 1 CD/DVD/carta di credito

Livello di sicurezza: P-4

Dimensioni della taglierina per carta: 4 mm x 35 mm

Livello di rumore: 72 dB

Tempo di funzionamento: 2 minuti

Tempo di intervallo: 30 minuti

Capacita del cestino: 211

Potenza: 330W

Tensione: 220-240V ~ 50/60Hz

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per
la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se l'apparecchio € dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio
adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e 'ambiente. 1 marchio sul prodotto
indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. I rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che
contengono sostanze nocive per l'uomo, gli animali e 'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o I'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema
respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. 11 consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse
derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.
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Bruksanvisning (SV)

Varning for fel: Lés sdkerhetsanvisningarna innan du anvédnder
enheten.
Felaktig anvindning kan orsaka personskador.

SYMBOLER FOR SAKERHET

Varning: Las sékerhetsanvisningarna: Lis sakerhetsanvisningama innan du anvénder enheten.
Felaktig hantering kan orsaka personskada.

Apparaten ir inte avsedd att anvindas av barn (produkten &r inte en leksak).

Se till att klddesplagg och langa halsband eller armband inte hamnar i inmatningsfacket.

Hall dig borta fran aerosolprodukter (for produkter som innehéller en universalmotor
(borste)).

Ror inte vid matarspéaret med hénderna.

Se till att har inte kommer in i mataren.

Sitt inte in gem eller haftklamrar i matarsparet.

PO B®
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Se bruksanvisningen

Rorliga - roterande delar

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvander apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anviands for andra &ndamaél én de avsedda
eller av felaktig anviandning.

2. Las bruksanvisningen innan du anvinder dokumentforstoraren
och var sarskilt forsiktig ndr du anvénder den.

3. VARNING: Var sérskilt uppmirksam pa 16sa klddesplagg, t.ex.
slipsar, smycken, hér och andra sméa foremal och héll dem borta
frdn pappersmatningen for att forhindra att de hamnar 1 skdrbladen
och orsakar skador.

4. VARNING: Kom ihig att ta bort gem och héftklamrar innan du
stoppar in pappersark 1 dokumentforstoraren.

5. VARNING: Placera inte hinder eller fingrar 1
dokumentforstérarens inmatningsfack - det kan leda till allvarliga
skador. Om det uppstar pappersstopp ska du alltid koppla ur
dokumentforstoraren innan du tar bort den.

6. VARNING: Koppla alltid ur dokumentforstoraren om den
lamnas utan uppsikt och innan den flyttas, tas isir eller rengdrs.

7. VARNING: Maskinen fér inte rengoras med komprimerad gas
eller smorjas med komprimerad olja. Anvindning av komprimerad
gas eller olja kan leda till brand.

7. VARNING: Apparaten har farliga, rorliga och vassa
skdrelement. Anviand inte apparaten om det finns barn i rummet.
9. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
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for andra dndamal som ar oférenliga med dess avsedda anvéndning.
10. Anslut endast apparaten till ett 220-240 V ~ 50/60 Hz-uttag.
For 6kad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till
en enda krets samtidigt.
11. For ytterligare skydd ér det lampligt att i den elektriska kretsen
installera en jordfelsbrytare (RCD) med en nominell reststrém
som inte dverstiger 30 mA. En elektriker bor radfragas i detta
avseende.
12. Utrustningen &r inte konstruerad for att anvéindas med hjdlp av
externa tidkontakter eller ett separat fjarrkontrollsystem.
13. Var sirskilt forsiktig nir du anvinder apparaten nir barn ar i
nirheten. L4t inte barn leka med apparaten. L4t inte barn eller
personer som inte kdnner till apparaten anvénda den.
14. VARNING: Denna utrustning fir anvéndas av barn over 8 ar
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga,
eller personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under Overinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som ar forknippade med
dess anvindning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen fér inte utforas av barn, sédvida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
15. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvdandning genom
att hilla i uttaget med handen. Dra INTE 1 nétsladden.
16. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
ndgon annan vitska. Utsétt inte apparaten for viderforhallanden
(regn, sol etc.) och anvédnd den inte 1 fuktiga miljoer (badrum,
fuktiga husbilar).
17. Kontrollera regelbundet nitsladdens skick. Om nitsladden ar
skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.
18. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har
tappats eller skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elektriska
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stotar. Laimna in den skadade apparaten till en behorig
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla reparationer far
endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation
kan innebira en allvarlig risk for anvéndaren.

19. Nitkabeln far inte komma i kontakt med heta ytor.

20. Anvind inte apparaten 1 ndrheten av lattantdndliga material.
21. Lamna inte apparaten ansluten till ett vigguttag utan uppsikt.
22. Lat inte motordelen av apparaten bli vét.

23. Anvind inte apparaten utanfor hemmet, anvédnd den endast
inomhus.

24. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, inte 1 nirheten
av uppvarmda koksapparater som t.ex. elspis, gasbriannare etc. ....
25. Den maximala drifttiden for enheten ar 2 minuter, efter denna
tid kan dokumentforstoraren slas pa igen efter 30 minuter.

26. Lamna inte maskinen obevakad under drift.

27. Anvind inte maskinen med véta hiander.

SAKERHETSASPEKTER

A Apparaten far inte anvéndas av mer &n en person samtidigt.
Medan dokumenten strimlas far inga andra aktiviteter utforas pa
maskinen (t.ex. rengdring etc.)

3 Lat inte barn komma i nérheten av apparaten Apparaten har
utformats for vuxnas behov och dr endast avsedd for sdkerhet,
anvéndning och drift av vuxna.
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Reparationer far endast utforas av kvalificerad servicepersonal.

:""' N\ f
DAL

* —
o —

Hall 16sa foremal (t.ex. slipsar, smycken, hér) borta fran
dokumentforstorarens inmatningsdppning. Underlatenhet att gora
detta kan leda till personskador.

For inte in centimeter eller hela hiander i dokumentforstorarens
inmatningséppning.

Sting omedelbart av maskinen i hindelse av fara

Dra alltid ut stickkontakten frén eluttaget fore rengoring.

Dokumentforstoraren dr utformad for att strimla papper och
kreditkort. Forstoring av andra material kan orsaka personskador
eller skador pa apparaten.

SIS

Om apparaten har en jordad stickkontakt maste den anslutas till ett
jordat uttag.
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Dokumentforstéraren dr endast avsedd for inomhusbruk

Anvind inte ndgra 4mnen i sprayform for att underhélla
dokumentforstoraren.

Beskrivning av enheten:

1. Kassett for dokumentforstorare
2. Avfallsbehallare / korg

3. Handtag for att lyfta kassetten
4. Funktionsomkopplare

A. AUTO-funktion

B. REV-funktion

C. OFF-funktion

5. Pappersmatning

6. Fack for DVD/CD/kreditkort

Fore anvéndning.

1. Placera dokumentforstorarkassetten (1) ovanpa facket (2). Var forsiktig ndr du gor detta. Se till att
dokumentforstorarkassetten (1) ér korrekt placerad pa korgen (2). Se bild 1

2. Anslut nétsladden till ett 220-240V 50/60Hz eluttag.

Anvinda dokumentforstoraren:

Strémbrytaren (4) pa ovansidan av dokumentforstorarkassetten har tre instéllningar.

1. Om du stiller brytaren i lage AUTO (A) startar dokumentforstoringen automatiskt sa snart papperet sétts in i
mataren (5). Dokumentforstoraren stannar automatiskt nér pappersforstoringen é&r klar.

Maskinen forstor pappersark med en vikt pa upp till 80 g/m2 och en bredd pa mellan 1 cm och 22 cm.

Den kan forstora 10 pappersark at gangen. Nar du forstér sma material som kuvert eller kvitton ska du fora in dem
genom mitten av mataren (5).

For att forstora CD/DVD-skivor och kreditkort, sétt in dem individuellt i mataren (6).

Dokumentforstoraren stannar automatiskt nér den har forstért en CD/DVD eller ett kreditkort. Maskinen skér CD-
skivor och kreditkort i sma remsor (32 mm).

2. Stéll omkopplaren i REV-ldge (B). Omkopplaren i REV-ldge anvénds for att hjélpa till att rensa papperstrassel i
mataren genom att vinda knivarnas process sa att knivarna kan rengoras.

3.0FF-lage (C). Krévs vid tomning av behallaren (2), rengoring och nér dokumentforstoraren inte anvénds.

Tomning av behéllaren
Vi rekommenderar att du témmer korgen (2) nér den &r % full.
Stall strombrytaren (4) i ldge OFF och dra ut ndtkabeln ur vigguttaget.

OBSERVERA

Avfallskvarnen ér utrustad med dverbelastningsskydd for motorn. Driftcykeln for kontinuerlig fragmentering vid
maximal kapacitet dr 2 minuter. Dérefter maste maskinen vara avstingd i 30 minuter.

Strommen till maskinen kan stingas av automatiskt om dokumentforstéraren kérs kontinuerligt med maximal effekt i
mer dn 2 minuter utan stopp, eller om mer &n 10 ark 80g/m2 A4-papper matas in samtidigt eller om papperet inte
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matas rakt in i inmatningsdppningen.
Om detta intriffar, still omkopplaren (4) i lige OFF och dra ut nitkabeln ur vigguttaget och vénta i minst 30 minuter.

Om papperet fastnar ska du vrida omkopplaren (4) till REV-ldaget for att rengdra skéren. Dra sedan ut nétsladden ur
végguttaget, dra ut de aterstdende pappersarken ur matningsfacket. Ta bort den oskurna delen av papperet fran toppen
och rengdr eventuella dverflodiga pappersbitar fran inmatningsdppningen. !!! Var forsiktig sa att du inte placerar
fingrarna i nirheten av matningsdppningen och knivarna, eftersom detta kan orsaka allvarliga skador.

Rengoéring av maskinen:

Innan maskinen rengors ska strombrytaren (4) stéllas i ldge OFF och stickkontakten dras ut ur eluttaget.

Rengor med en fuktig och sedan torr trasa (eller pappershandduk).

Sénk inte ner apparaten i vatten.

Sténk inte pa skdrbladen med nagot.

Tekniska data:

Kapacitet for skérkassett: 10 A4-ark upp till 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditkort
Sékerhetsniva: P-4

Storlek pa pappersskérare: 4 mm x 35 mm

Bullerniva: 72 dB

Driftstid: 2 minuter

Intermissionstid: 30 minuter

Korgens kapacitet: 21L

Effekt: 330W

Spénning: 220-240V ~ 50/60Hz

For miljons skull. Kartongforpackningar och pésar av polyeten (PE) ska liggas i limpliga behallare for separat insamling av kommunalt
avfall enligt deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten méste de tas ur och limnas in separat till en insamlings- och
forvaringsanlaggning. Den anvénda apparaten méste limnas till en limplig insamlings- och forvaringsanliggning, eftersom de farliga &mnen
som den innehéller kan utgéra en risk for hilsa och miljo. Markningen pa produkten anger att apparaten inte far kastas i den kommunala
avfallsbehallaren. Elavfall ar avfall som innehéller amnen som ér skadliga for ménniskor, djur och miljé. Dessa &mnen kan fororena mark,
vatten eller luft, och dérigenom kan de komma in i médnniskokroppen och leda till ett antal hilsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan
ocksd skada njurar, lever och hjarta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga mnen kan ocksa ha negativa effekter pa andningsorganen och
fortplantningssystemet och leda till cancerforandringar. Konsumtion av véxter som vixer pa de drabbade jordarna och produkter som
tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hélsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill kopa reservdelar eller om du har nagra klagomél, vénligen kontakta direkt den aterforséljare som utfardat kvittot.

PnkoBocTBO 3a ynorpeoda (BG)
[Ipenynpexnenue: [IpoyeTeTe HHCTpyKIUUTE 32 O€30MACHOCT,

MIPE/IM J1a 3aoyHeTe padoTa ¢ ypea.
HemnpaBunnaTa paboTa MoXe Ja TOBEJE 10 HapaHsIBaHe.

CHUMBOJIN 3A BE3OITACHOCT

Ipenynpexaenue: Ipoderere HHCTPYKUMUTE 3a GE301aCHOCT, NIPEIH Jia 3arouHeTe pabora ¢
ypena. HenpaBuiaHoto GopaBeHe ¢ HEro Moxe ja I0Beie 10 HapaHsBaHe.
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YPGI[’I:T HE € NIpeaHa3Ha4Y€CH 3a U3II0JI3BAHE OT Ac€Ha (HpOIIy'KT’bT HEC m"paqKa).

Buumagaiite eneMeHTH OT 00JIEKIIOTO U ABJITA OI'bPJIMIN WJIM TPUBHU 1@ HE IIOIIaAaT B
THE3Q0TO 3a ImoJJaBaHE.

Tazere oT aepo30JIHU MIPOIYKTH (32 IPOIAYKTH, ChIbPIKALIA YHHUBEPCAJICH (YETKOB)
JIBUTATEN).

He nokocgaiire ciora 3a mojaBase ¢ pbLe.

BHuMaBaiiTe Kocara Jja He [10Ia/{He B [101aBaIOTO YCTPONCTRO.

He mocTaBsiiiTe XapTHEHH LIUIIKA WK TETOOJH B CIIOTA HA ITOAABAIIOTO YCTPOHCTBO.

Bmxre nHCTpYyKIMHTE 3a padoTa

I[BI/I)KCHII/I C€ - BBPTAIIH C€ HaCTH

> EEORe B

1. TIpoyeTere MHCTPYKIIMUTE 3a €KCILTIOATALMS, IPEIU 1
M3M0JI3BATE Ypeaa, U CIa3BaiTe ChABPKAIIUTE CE B TAX yKa3aHUA.
[TpousBoAUTENST HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH, TPUIUHEHU OT
M3M0JI3BaHE Ha ypeJia He 0 MpeHa3HauCHUE WM HEMpaBUIHa
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€KCIIJI0aTalHsl.
2. ITpenu na u3nomn3Bare Mpeaepa, NpoueTeTe HHCTPYKIUUTE 3a
eKcIuIoaTanus U 0b/IeTe 0COOCHO BHUMATEIIHU TPH U3I0I3BaHETO
My.
3. MIPEAYIIPEXJIEHUE: O6bpHETE criennaiHno BHUMaHUE Ha
CBOOOJHUTE YaCTH OT JIPEXUTE, HAIP. BPAaTOBPB3KH, OMXKYTa, KAKTO
Y Ha KocaTa U IPYTH MaJIKU MPEIMETH U TU JPHXKTE Jalied OT CJIOTa
3a MoJlaBaHe Ha XapTHsl, 3a Jla HE MOMNaIHAT B PEKEIIUTE HOXKOBE U
Jla IPUYUHSAT HapaHsIBaHE.
4. TIPEAVYIIPEXXIEHUME: He 3a0paBsiiiTe 1a OTCTpaHUTE
XapTUEHUTE CKOOU U TelryeTaTa, MPe/Iu /1a MOCTaBUTE JIMCTOBETE
XapTys B LIpeAepa.
5. TIPEAVIIPEXIEHUE: He nocraBsiiTe pbleTe WIX OPHCTUTE
CH B CJIOTa Ha LIpe/iepa - TOBa MOXKE Ja JOBEJAE 10 CEPUO3HU
HapaHsABaHUA. AKO Bb3HUKHE 3aCs/IaHE HAa XapTus, BAHATU
W3KJIIOUBANTE HIpeepa OT eIeKTpuIecKaTa Mpexa, Ipeau 1a ro
OTCTpaHUTE.
6. [IPEAYIIPEX/IEHUE: Bunaru uszkirouBaiite mpeaepa ot
eJIeKTprUUecKaTa Mpexka, ako € OCTaBeH 0e3 HaA30p, KaKTo U Mpeau
Jla TO MPEMECTHUTE, Pa3rIO0UTE UK MTOYUCTHUTE.
7. MPEAYIIPEXXJIEHUE: MamunaTa He TpsiOBa Jia ce MO4YrCcTBa
ChC CI'bCTEH Ta3 WIH J1a CE CMa3Ba, ChC CI'bCTEHO MACIIO.
M310513BaHETO HA CI'bCTEH Ia3 WM Macjo MOXeE Ja JOBEAE A0
noxap.
7. HIPEAYIIPEXXJIEHWE: Ypenbt uMa onacHu, IBUXKEIIM CE
OCTpH pexelln ereMeHTH. He n3non3sanre ypena, ako B
MOMEIIEHUETO UM JIeTIa.
9. YpenbT e mpenHa3HavyeH caMmo 3a JomarrHa yrnorpeda. He ro
W3MOJI3BANTE 3a APYTH 1IEJU, HEChbBMECTUMU C MPETHa3HAYECHUETO
MYy.
10. Cbp3BaiiTe ypeaa caMmo KbM KOHTaKT ¢ Hanpexxenue 220-240
V ~50/60 Hz.
3a mo-roysiMa 0€30MacHOCT Ha yrnoTpedaTa He CBbp3BalTe
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€JHOBPEMEHHO HAKOJIKO €JIEKTPUUYECKH Ypea KbM €1Ha
€JEKTprUYECKa BepuUra.
11. 3a gombJIHATENHA 3alIUTa € TPENOPHUNUTEIHO Aa HHCTATIUPATE
B €JIEKTPUYECKATa Bepura ycTporucTBo 3a octaTbueH ToK (RCD) ¢
HOMUHAJIEH OCTaThU€H TOK
Koiito He HajBuinaBa 30 mA. B Ta3u Bpb3ka TpsiOBa ga ce
KOHCYJITHUPATE ChC CHEIUAIHUCT €IEKTPOTEXHUK.
12. O6opynBaHETO HE € IPOSKTUPAHO J1a CE YIPABIISIBA C TIOMOIITA
Ha BBHIIIHU MPEBKIIIOYBATEIN 32 BPEME WJIU OT/ICJIHA CUCTEMA 3a
JOVCTAHIIMOHHO YIIPaBJICHHUE.
13. bpaere oco6eHO BHUMATEIHH, KOTAaTO U3MOJI3BaTE ypea,
KOraTo HaoKoJo uma aena. He mo3BosisiBaiiTe Ha JIena 1a CU UTPasiT
C ypella He MO3BOJISIBATE HA JIella WK Ha JIMIIA, KOUTO HE ca
3al03HATH C ypeaa, 1a ro U3MO0JI3Bar.
14. ITPEAYIIPEXXJIEHUE: To3u ypea Moxe J1a ce U3I0JI3Ba OT
Jiena Ha Bh3pacT Haj 8§ TOAWHU U JIMIa ¢ HaMaJleHU (U3HYECKH,
CETHMBHU WJIM YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, UJIM Jikila O€3 OMUT WU
MO3HaHUS 32 ypea, ako TOBa C€ U3BbPIIBA MO HAJ30pa Ha JIULE,
OTTOBOPHO 32 TAXHAaTa 0€30MacCHOCT, WM aKO Ca UM JaJICHU
MHCTPYKIMU 32 0€3011aCHO M3I0JI3BAHE Ha ypea U ca 3all03HATH C
OMAacHOCTUTE, CBbP3aHU C U3IMO0I3BaHETO My. [/lenaTa He TpsOBa na
urpast ¢ obopyasanero. [lourcTBaHeTo U MoAApHKKaTa Ha
o0opyIBaHETO HE TPSAOBA Jia ce M3BBPIIBAT OT Jiela, OCBEH aKo Te
HE Ca Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAUHU U JEHHOCTTA HE CE€ U3BBPIIBA MO
HaJ30p.
15. Bunaru uzBaxpaaiite mierncesna oT eJIeKTPUIECKUSI KOHTAKT CIIe]T
ynotpeba, KaTo IbpKUTe KOHTakTa ¢ pbka. HE gppmaiite
3axpaHBamus Kabder.
16. He moramnsiite kabena, mierncesna Wi 1eaus ypea BbB BoJa WU
npyra tedHocT. He uznaraiite ypena Ha aTMOC(EPHH BIUSTHUS
(IBXK]I, CABHIE U JP.) U HE TO U3IOJI3BaliTe BB BIAKHU
noMeleHus (0aHu, BIAXKHU aBTOKBIIIHN).
17. IlepuoguyuHo IPOBEPSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBalUs
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kabei. AKo 3axpaHBalUsT Kabes € OBPEIeH, ToU TpsiOBa j1a Obie
3aMEHEH OT CIIeLUATU3UPaH CEPBU3, 3a Jla c€ U30erHe OMacHOCT.
18. He u3non3Baiite ypeaa ¢ NOBpEJIEH 3axXpaHBall] KaOes Uil ako
TOM € OWJI U3IyCHAT WK MOBPEAEH MO APYT HAYMH WU HE paboTH
npaBwiIHO. He monpassiiTe ypena caMu, Thbi KaTO ChILECTBYBA
OMacHOCT OT TOKOB yAap. OTHeceTe NOBPEIECHUS YPE B
KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LICHTHP 3a IPOBEPKA WIIK PEMOHT. Becuuku
PEMOHTH MOTraT Jia c€ U3BbPIIBAT CAMO OT OTOPU3HPAHU CEPBU3HU
1eHTpoBe. HenpaBuiHO U3BBPIIEHUAT PEMOHT MOXKE Ja
MPE/ICTABIISIBA CEPUO3EH PUCK 3a TOTPEOUTES.

19. 3axpanBanusaT Kaben He TpsOBa JAa ce JOmupa 0 roperu
MOBBPXHOCTH.

20. He uznon3Baiite yCTpOHCTBOTO B OJU30CT A0 3aMaliMu
MaTepualu.

21. He ocraBsiiiTe yCTpOMCTBOTO BKJIIOYEHO B KOHTaKTa 06€3 Ha/a30p.
22. He no3BosiBaiiTe HA MOTOPHATA YaCT HA ypeaa Ja c€ HAMOKPH.
23. He u3non3BaiTe ypena U3BbH I0MAa, U3M0J3BAUTE IO CaMoO Ha
3aKpHUTO.

24. TlocTaBeTe ypeaa Ha XJaJHa, CTaduIHA U paBHA MMOBBPXHOCT,
Jlajied OT HarpeBaTeIHN KyXHEHCKU YpEeau KaTo: eJIeKTpUuiecKa
neykKa, ra3oBa ropeska u Jip.

25. MakcuMaJIHOTO - €THOKPAaTHOTO BpeMe Ha paboTa Ha ypena e 2
MUHYTH, KaTO CJIe]l U3TUYAHETO HA TOBA BPEME LIPEAEPHT MOXKE J1a
ce BKJIIOYM OTHOBO ciiell 30 MUHyTH.

26. He ocragsiiiTe mamuHaTa 6€3 Ha/130p 10 BpeMe Ha padoTa.

27. He paboTeTe ¢ MalMHaTa ¢ MOKPH pPhIIE.

CBOBPAXEHNMA 3A BE3OITACHOCT
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YpensT He TpsAOBa a ce U3MOJI3BA OT MIOBEYE OT CAUH YOBEK
€/IHOBPEMEHHO.

JlokaTo IOKYMEHTHTE ce IIPEANPaT, C MallIMHATa He TPsiOBa aa ce
M3BBPIIBAT APYTH JCiHOCTH (HAMp. IIOYUCTBAHE H JIP.)

He nomyckaiite nera B 61130CT 10 ypeaa. ypeabT € MPOeKTUpPaH
3a Hy)XHTE HA BB3PACTHH H ¢ TPeAHa3HAYeH 3a 6e30MacHOCT,
H3M0JI3BaHe U paboTa CaMo OT Bb3PACTHH.

IlonpaBkute TpsiGBa fa ce M3BBPUIBAT OT KBAMHGHIUPAH CEPBU3CH
MepCOHAIL.

JlpbkTe cBOOOIHU MpeaMeTH (HAMpP. BPATOBPB3KH, OIKyTa, KOca)
JiaJied OT BXOJHHMS CIIOT Ha mpesepa. Hecria3paneTo Ha ToBa
H3HCKBaHEe MOXKE J1a JOBEJIE JI0 HapaHsBaHe.

He BrapBaiite caHTUMETPH WITH LIENX PBLE BBB BXOJHHUS CIIOT HA
mpesepa.

B cnyqai/i Ha OMACHOCT M3KJIFOUETe MalllHATa He3a0aBHO
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Ormnucanue Ha yCTpOHCTBOTO:

1. Kacera 3a mpenep

2. Komnuia 3a oTnaably / KO4ae

3. JIpBKKH 3a MOBIUTaHEe Ha KaceTraTa
4. ®yHKIMOHAJIEH MPEBKIIOYBATEN
A. ®ynkuus AUTO

B. ®ynkmus REV

C. ®ynxuus OFF

5. llopaBane Ha xapTus

6. Taa 3a DVD/CD/kpenuThu KapTn

TIpenu ynorpebda.

Bunaru uskiouBaiite MalipHaTa ot CIIEKTpHUYECKaTa Mpexa
Npeau NMMOYUCTBAHE.

[IpenepsT 3a JOKYMEHTH € IIpeIHa3HAUEH 3a IIpeJUpaHe Ha
XapTHs U KpeauTHY KapTu. lllpenupanero Ha Apyru MaTepHain
MO>Ke J1a IOBEJIe 10 HapaHsIBaHEe WU IIOBPeZa Ha yCTPOUCTBOTO.

Ako yCT’pOi/’ICTBOTO nMa 3a3€MEH HICIICCII, TO TpﬂGBB. Ja 61)[[6

CBBP3aHO KbM 3a3€MEH KOHTAKT.

llIpenepsT € npeHa3HAYCH 32 U3MOJI3BAHE CAMO HA 3aKPUTO

He usnon3Baiite HUKAaKBU BellecTBa B CIpeil, 3a a MOJAbpIKaTe
mpenepa.

1. IocTaBete kacerara Ha mpezepa (1) BepXy KoHTelHepa (2). bpjere BHMMaTenHn, Korato NpaBuTe ToBa. YBepere
ce, 4e kacerara Ha mpezepa (1) e nmpaBHIHO ocTaBeHa BbpXy Koa (2). Bikre ¢urypa 1
2. BrutiodeTe 3axpaHBaIiis Kabenl B eEKTPHYECKH KOHTAKT ¢ Hampeskerne 220-240 V 50/60 Hz.

Pa6ora ¢ mpenepa:

TIpeBkirouBarensr (4) B ropHaTa 4acT Ha Kacerara Ha LIpefepa UMa TpU HaCTPOHKU.
1. Ako Hactpoute npeBkitouBatens B nojioxxenue AUTO (A), mporechT Ha pa3ipo0siBaHe 3a104Ba aBTOMaTHYHO,
Be/IHAra [IOM XapTHsATa ObJie MOCTaBeHa B OABaI[OTO YCTpoicTBO (5). LlpenepsT mie cripe aBTOMAaTHYHO, KOraTo
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MPOLIECHT Ha pa3apoOsSBaHE HA XAPTHATA MPUKIIOYH.

MamHaTta yHUIIOXKaBa JIMCTOBE XapTus ¢ Terio 10 80 r/mM2 u mmpuHa ot 1 cM 10 22 oM.

Tst Mmoxe na yHuIoxkaBa 1o 10 nucTa xapTus eqHoBpeMeHHo. KoraTo yHuIIokaBaTe MaJlKi MaTepHad, KaToO IUINKOBE
WM KBUTAHIIMH, TH TIOCTABETE MPe3 LICHTHPA Ha MOJaBaloTO YCTPOHCTBO (5).

3a ma yaumoxure CD/DVD u kpeAUTHH KapTH, BKapalTe T IIOOTASIHO B IIOAABAIIOTO YCTPOHCTBO (6).
lpenepsT 1ie cpe aBTOMAaTH4HO, Korato yuuioxu CD/DVD unu kpeautHa kapTa. MammHaTta Hapsi3Ba
KOMITAaKT/IMCKOBETE H KPEJUTHUTE KapTH Ha MaJIKU JEHTHUKH (32 MM).

2. Hacrpoiite npeBkmouBarens B nonoxkenue REV (B). 3agaBanero Ha npeBkmouBarerns B nonoxenue REV ce
M3I10J13Ba 32 IOJTIOMaraHe Ha IOYMCTBaHETO Ha 3aJpbCTBAHHATA B II0JIaBAIllOTO YCTPOHUCTBO, KaTo 00pbIIa Iporeca
Ha paboTa Ha HOXKOBETE, 3a Jla MOTaT a ObJaT HOYHCTEHH.

3.Io3unus OFF (C). M3ucksa ce npu n3npa3BaHe Ha KOHTelHepa (2), IoYKCTBaHe U KOraTo LIpeIepbT He ce
H3I013BA.

W3npa3Bane Ha Kola

IpenopbunTENHO € Ja U3Mpa3BaTe KOMHUNATA (2), KOraTo € IbIHA A0 4.

3a 1a HampaBUTE TOBA, IPEBKIIOUETE MpeBKIouBaTess (4) B monoxxenne OFF (u3kiroueHo) 1 H3BaieTe 3aXpaHBaIINsL
KabeJl OT KOHTAKTa.

BHUMAHUE

IpenepsT € 000pyABaH ChC 3alIUTa OT NPETOBApBaHE HA JBUraTess. PAOOTHUAT LIMKBII 32 HENIPEKbCHATO
pasznpobsiBaHe pK MaKCHMaJIeH KaranuTter e 2 MuHyTH. Cies ToBa MalIiHaTa TpsioBa fa Ob/1e n3KioueHa 3a 30
MHHYTH.

3axpaHBaHETO Ha MallMHATa MOXeE [ja Ce H3K/IIOUH aBTOMAaTUYHO, aKo IIpeiepbT pabOTU HENPEeKbCHATO HA
MaKCHMaJIHa MOIITHOCT II0BeYe OT 2 MUHYTH 0€3 CIIHpaHe, WIIH aKko Ce ITOCTaBsT eAHOBPEeMEHHO 1oBede ot 10 nmcra
xaptus A4 ¢ tersio 80 g/m?2 , Wi aKo XapTHsATa He ce [01aBa HAIpaBo B OTBOPA 3a II0JJaBaHe.

AKo TOBa ce ciIyuH, IIpeBKitoyere npeskimoupatens (4) B nonoxenue OFF (u3kimodeHo), u3Bajgere 3aXpaHBalys
Ka0ell OT KOHTAKTa U M34akaiTe moHe 30 MUHYTH.

B ciyuaii Ha 3acsiaHe Ha XapTusi, IpeBKIItoueTe npeskitoysareis (4) B nosnoxenue REV, 3a na nouncrure pexenyre
HoxoBe. Cliell TOBa U3KIIIOYETE 3aXpaHBaIlsl KaOell OT KOHTaKTa, U3AbPIaiTe OCTAHAINTE JIMCTOBE XapTHs OT CJIoTa
3a rogaBaHe. [I3Bajere HEOTps3aHATa YacT OT XapTHUsITa OTTOPE ¥ MOYHCTETE HIJMIIHUTE U3PE3KU OT XapTHATA OT
oTBOpa 3a nogasane. !!! Buumagaiite 1a He MOCTaBATE MPBCTUTE CH B OJIM30CT 10 OTBOPA 3a MOAABaHE U HOKOBETE,
THI KaTO TOBAa MOXe Jla TOBEJE 10 CEPUO3HO HapaHsIBaHE.

TTouncTBaHe Ha MalIWHATA:

Ipenu na nouncrute ypeaa, npeskimouere kioya (4) B nonoxxenne OFF u n3Bazere mierncena otT KOHTaKTa Ha
eJIeKTpUYecKaTa Mpexa.

IMouncTBaiiTe ¢ BIaKHA U CIIe]] TOBA CyXa KbpIa (WK XapTHEHa KbpIa).

He noransiite ypena BB Boja.

He npsckaliTe pesxenuTe HOXKOBE C HUIIO.

Texunuecku gJaHHU:

KananuTter Ha pexernara kacera: 10 micta A4 o 80 g/m2, 1 CD/DVD/kpenutHa kapta
HuBo Ha curypHoct: P-4

Pasmep Ha pexerius anapar 3a xaptus: 4 mm x 35 mm

Huso Ha mryma: 72 dB

Bpewme 3a pabota: 2 MUHYTH

Bpewme 3a npekbscBane: 30 MUHYTH

Kanauurer Ha komHunara: 211

MormnHocT: 330W

Hamnpesxenwne: 220-240V ~ 50/60Hz
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B nmero Ha okosiHaTa cpeaa. Kapronenute onakoBku 1 nonuerunerosute (PE) TopOuukn Tps6Ba 1a ce MOCTaBAT B MOJAXOSAIINTE
KOHTEHHEpH 3a pa3zieHO ch0Mpane Ha OUTOBH OTIAJBLH CIOPE] OIUCAHHETO UM. AKO B ypeaa uMa Oatepu, Te TpsOBa Ja ce U3BAIAT U 1a
ce U3XBBPIIT Pa3/IeiHO B ChOPBIKEHHE 3a ChOMpaHe U ChbXpaHeHue. M3non3BanusT ypen TpsioBa 1a ce npeaje B HOAXOSII0 ChbOPBKCHHE 32
ChOMpaHe 1 ChXpaHEHHE, Thil KaTO ChBPYKAIIMTE CE B HEIO ONACHHM BELICCTBA MOTAT J1a NPE/ICTABIsABAT PHCK 3 3APABETO M OKOJIHATA CPE/a.
MapkupoBKaTa BbpPXy TIPOJIyKTa 10Ka3Ba, 4e ype1bT He TpAOBa Ja ce H3XBBpIIA B KOHTEHHepa 3a OMToBM 0Tnaxbiu. OTHaabuuTe OT
CIICKTPUIECKO 060pyﬂBaHC Ca OTnaabliy, KOUTO CHABPKAT BCIUICCTBA, BPEAHU 3a XOpaTa, )KMBOTHUTE U OKOJIHATa Cpeaa. Te3u BeLIECTBA
MOrar Jia 3aMmbpCAT NMO0YBaTa, BOJAATA H/IM Bb3/yXd, a 4pE3 TOBA MOrar Jia romnajaHaT B YOBCIIKHA OPraHU3bM M J1d 0BEIAT 10 peauua
31paBOCIIOBHH MPOOJIEMH, KaTo HAIPHMEp HapyIICHO 3peHHe, CITyX, TOBOP, MOTaT CHIIIO TaKa Jia yBPeIAT ObOpenuTe, YepHus Apod 1
CHPLETO U JIa NPHYHHAT KOXHH 3a00J1BaHus. BpeHuTe BelecTBa MOrar ChIIO Taka Jia UMaT HeOIaronpHATHO Bb3JeHCTBHE BPXY
JMXaTeIHATa U PEIIPOAYKTHBHATA CUCTEMA M J1a IOBEAAT 10 PAKOBH U3MCHCHHMS. KUHCyMaLlHﬂTa Ha pacTCHHUA, paCTALIN BbPXY 3aCCrHATUTE
TIOYBH, M HA TIPOAYKTH, IIPOU3BEJICHHU OT TAX, MOXKE J1a JOBE/E 10 rOPECOMEHATHTE MOCICAUIH 3a 3/IpaBETO. He nzxm,pﬂnﬁ're
000py/IBaHEeTO B KOHTelinepa 3a GUTOBH 0THAXBLIM!

CepBu3 Axo KenaeTe Jia 3aKylHTe Pe3ePBHH YaCTH WM HMaTe HAKAKBU OILIAKBAHMS, MOJIS c€ 00bpHETe IMPEKTHO KbM THProBela, KoiTo e
H3JaJ1 KacoBaTta Oenexka.

Brugsanvisning (DA)

Advarsler: Las sikkerhedsinstruktionerne, for du bruger enheden.
Forkert betjening kan medfere personskade.

SIKKERHEDSSYMBOLER

Advarsler: Lees sikkerhedsinstruktionerne, for du betjener enheden. Forkert handtering kan
medfere personskade.

Apparatet er ikke beregnet til at blive brugt af bern (produktet er ikke legetaj).

Pas pa, at der ikke kommer tejstykker og lange halskeeder eller armbénd ind i
indferingsabningen.

Hold dig vk fra aerosolprodukter (for produkter, der indeholder en universalmotor (berste)).

Ror ikke ved indferingsdbningen med henderne.

CEICER
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Pas pa, at der ikke kommer hér ind i arkfederen.

Seet ikke papirclips eller hafteklammer i indferingsabningen.

Se betjeningsvejledningen

Beveegelige - roterende dele

> B ®®

1. Leas betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der
skyldes brug af apparatet til andet end det tilsigtede formal eller
forkert betjening.

2. Les brugsanvisningen, for du bruger makulatoren, og ver sarlig
forsigtig, ndr du bruger den.

3. ADVARSEL: Vear saerlig opmarksom pé lgse tojstykker, f.eks.
slips og smykker, samt hdr og andre sma genstande, og hold dem
vk fra papirindferingen for at forhindre, at de kommer ind i
skaereknivene og fordrsager skade.

4. ADVARSEL: Husk at fjerne papirclips og hefteklammer, for du
leegger papirark 1 makulatoren.

5. ADVARSEL: Placer ikke dine hander eller fingre 1
makuleringsabningen - det kan forarsage alvorlig personskade.
Hvis der opstér papirstop, skal du altid tage stikket ud af
makulatoren, for du fjerner det.

6. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis
makulatoren efterlades uden opsyn, og for den flyttes, skilles ad
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eller rengores.
7. ADVARSEL: Maskinen mé ikke rengeres med komprimeret gas
eller smores med komprimeret olie. Brug af komprimeret gas eller
olie kan resultere i brand.
7. ADVARSEL: Apparatet har farlige, bevaegelige, skarpe
skareelementer. Brug ikke apparatet, hvis der er bern 1 rummet.
9. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Ma ikke bruges
til andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.
10. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt pa 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Af hensyn til brugssikkerheden ma der ikke tilsluttes flere
elektriske apparater til et enkelt kredslgb pd samme tid.
11. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstremsafbryder (RCD) med en nominel reststrom i det elektriske
kredsleb
der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
12. Udstyret er ikke designet til at blive betjent ved hjelp af
eksterne tidskontakter eller et separat fjernbetjeningssystem.
13. Ver serlig forsigtig, nar du bruger apparatet, ndr der er bern 1
nerheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
14. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har fiet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born ma ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.
15. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i
stikkontakten med hédnden. Traek IKKE i netledningen.
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16. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele enheden 1 vand eller
anden vaske. Udset ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.),
og brug det ikke under fugtige forhold (badevarelser, fugtige
autocampere).

17. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at
undgé fare.

18. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden méde eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for elektrisk
stad. Bring det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter
for inspektion eller reparation. Alle reparationer méd kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.

19. Netledningen mé ikke komme 1 beregring med varme overflader.
20. Brug ikke enheden 1 nerheden af braendbare materialer.

21. Lad ikke apparatet vere tilsluttet en stikkontakt uden opsyn.

22. Lad ikke apparatets motordel blive vad.

23. Brug ikke apparatet uden for hjemmet, brug det kun indenders.
24. Anbring apparatet pé en kelig, stabil og plan overflade, vk fra
varme kokkenapparater som f.eks. elkomfur, gasbraender osv....

25. Apparatets maksimale driftstid pa én gang er 2 minutter,
hvorefter makulatoren kan tendes igen efter 30 minutter.

26. Efterlad ikke maskinen uden opsyn under drift.

27. Maskinen maé ikke betjenes med vade hander.

SIKKERHEDSOVERVEJELSER

& Apparatet ma ikke bruges af mere end én person pa samme tid.
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Mens dokumenterne makuleres, ma der ikke udferes andre
aktiviteter pa maskinen (f.eks. rengering osv.)

Apparatet er designet til voksnes behov og er kun beregnet til
sikkerhed, brug og betjening af voksne.

Reparationer skal udferes af kvalificeret servicepersonale.

Hold lese genstande (f.eks. slips, smykker, har) vak fra
makulatorens indferingsabning. Hvis du ikke ger det, kan du
komme til skade.

Stik ikke centimeter eller hele heender ind i makulatorens
indferingsabning.

Sluk straks for maskinen i tilfelde af fare

Treaek altid stikket ud af stikkontakten for rengering.
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Makulatoren er beregnet til makulering af papir og kreditkort.
Makulering af andre materialer kan medfere personskade eller
beskadigelse af apparatet.

Huvis apparatet har et stik med jordforbindelse, skal det tilsluttes en
stikkontakt med jordforbindelse.
(—

Makulatoren er kun beregnet til indenders brug

Brug ikke stoffer i spray til at vedligeholde makulatoren.

Beskrivelse af enheden:

1. Kassette til makulator

2. Affaldsspand/kurv

3. Handtag til at lofte kassetten
4. Funktionskontakt

A. AUTO-funktion

B. REV-funktion

C. OFF-funktion

5. Fremforing af papir

6. DVD/CD/kreditkortbakke

For brug.

1. Placer makulatorens kassette (1) oven pa beholderen (2). Ver forsigtig, nar du ger dette. Serg for, at
makulatorkassetten (1) er placeret korrekt pa kurven (2). Se figur 1

2. Set netledningen i en stikkontakt pa 220-240V 50/60Hz.

Betjening af makulatoren:

Kontakten (4) pa toppen af makulatorens kassette har tre indstillinger.

1. Hvis kontakten settes i positionen AUTO (A), starter makuleringsprocessen automatisk, sd snart der sattes papir i
arkfederen (5). Makulatoren stopper automatisk, nar makuleringen af papiret er feerdig.

Maskinen destruerer papirark op til 80 g/m2 og fra 1 cm til 22 cm i bredden.

Den kan destruere 10 ark papir ad gangen. Nar du destruerer sma materialer som konvolutter eller kvitteringer, skal du
fore dem ind gennem midten af arkfederen (5).

Hvis du vil destruere cd'er/dvd'er og kreditkort, skal du indsatte dem enkeltvis i arkfederen (6).
Makulatoren stopper automatisk, nar den har destrueret en cd/dvd eller et kreditkort. Maskinen skaerer cd'er og
kreditkort i smé strimler (32 mm).
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2. Set kontakten i REV-position (B). Indstilling af kontakten til REV-positionen bruges til at hjalpe med at fjerne
papirstop i arkfederen ved at vende knivprocessen, sa knivene kan rengeres.

3.0FF-position (C). Er nedvendig ved temning af beholderen (2), rengering og nar makulatoren ikke er i brug.

Temning af beholderen
Det anbefales at tomme kurven (2), nar den er % fuld.
For at gore dette skal du sztte kontakten (4) i OFF-position og tage netledningen ud af stikkontakten.

OBS!

Makulatoren er udstyret med beskyttelse mod overbelastning af motoren. Driftscyklussen for kontinuerlig makulering
ved maksimal kapacitet er 2 minutter. Derefter skal maskinen vare slukket i 30 minutter.

Maskinens strom kan slukkes automatisk, hvis makulatoren kerer kontinuerligt med maksimal kapacitet i mere end 2
minutter uden stop, eller hvis der indferes mere end 10 ark 80g/m2 A4-papir pé én gang, eller hvis papiret ikke fores
lige ind i indferingsabningen.

Huvis dette sker, skal du seette kontakten (4) i OFF-position og tage netledningen ud af stikkontakten og vente i mindst
30 minutter.

I tilfeelde af papirstop skal du dreje kontakten (4) til REV-position for at rengere skeerene. Tag derefter stikket ud af
stikkontakten, og traek de resterende ark papir ud af fremforingsabningen. Fjern den uafskarne del af papiret fra
toppen, og rens eventuelle overskydende papirrester fra indferingsabningen. !!! Pas pa ikke at placere fingrene i
nzrheden af fremforingsabningen og knivene, da det kan medfere alvorlige skader.

Rengering af maskinen:

For du renger maskinen, skal du sztte kontakten (4) i OFF-position og tage stikket ud af stikkontakten.

Renger med en fugtig og derefter ter klud (eller kekkenrulle).

Apparatet ma ikke nedsenkes i vand.

Sprejt ikke skaerebladene med noget.

Tekniske data:

Skerekassettekapacitet: 10 A4-ark op til 80g/m2, 1 CD/DVD/kreditkort
Sikkerhedsniveau: P-4

Papirskererens storrelse: 4mm x 35mm

Stejniveau: 72 dB

Driftstid: 2 minutter

Pausetid: 30 minutter

Kurvens kapacitet: 21L

Effekt: 330W

Speending: 220-240V ~ 50/60Hz

Af hensyn til miljeet. Papemballage og poser af polyethylen (PE) skal anbringes i de relevante beholdere til separat indsamling af
kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og bortskaffes separat pa et indsamlings-
og opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pa et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan
udgere en risiko for sundhed og milje. Markningen pé produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.
Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand
eller luft, og derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen og fore til en raekke helbredsproblemer, sasom nedsat syn, herelse, tale, kan
ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa dndedrats- 0g
forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de berorte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

Varovanie: Pred pouzitim pristroja si precitajte bezpe¢nostné

pokyny.
Nespravna obsluha moZe sposobit’ zranenie.
148



BEZPECNOSTNE SYMBOLY

Upozornenie: Pred pouzitim zariadenia si preéitajte bezpe¢nostné pokyny. Nespravna
manipulacia moze spdsobit’ zranenie.

Pristroj nie je uréeny na pouzivanie det'mi (vyrobok nie je hracka).

Dbajte na to, aby sa do Strbiny podavaca nedostali kusy oble¢enia a dlhé nahrdelniky alebo
naramky.

Nepriblizujte sa k aerosolovym vyrobkom (v pripade vyrobkov obsahujucich univerzalny
(kefovy) motor).

Nedotykajte sa rukami $trbiny podavaca.

Dbajte na to, aby sa do podavaca nedostali vlasy.

Do Strbiny podavaca nevkladajte kancelarske spinky ani sponky.

BERO®e B >

Pozrite si navod na obsluhu
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Pohyblivé - rotujuce Casti

1. Pred pouZitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a

dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za

Skody sposobené pouzivanim spotrebica na iny ako uréeny ucel

alebo nespravnou obsluhou.

2. Pred pouzitim drvica si precitajte navod na obsluhu a pri jeho

pouzivani dbajte na zvySent opatrnost’.

3. VAROVANIE: Venujte osobitnli pozornost’ vol'nym ¢astiam

odevu, napr. kravatdm, Sperkom, ako aj vlasom a inym drobnym

predmetom a udrZujte ich mimo Strbiny na podavanie papiera, aby

sa nedostali do rezacich nozov a nespdsobili zranenie.

4. VAROVANIE: Pred vloZenim listov papiera do skartovacky

nezabudnite odstranit’ spinky a sponky.

5. VAROVANIE: Nevkladajte ruky ani prsty do Strbiny

skartovacky - moze to spdsobit’ vazne poranenie. Ak dojde k

zaseknutiu papiera, pred jeho odstranenim vzdy odpojte

skartovacku od elektrickej siete.

6. VAROVANIE: Skartovacku vzdy odpojte od elektrickej siete, ak

zostane bez dozoru, a pred premiestiiovanim, rozoberanim alebo

Cistenim.

7. VAROVANIE: Stroj sa nesmie Cistit’ stlaéenym plynom, ani

mazat, stlatenym olejom. PouZitie stlaceného plynu alebo oleja

mozZe spOsobit’ poziar.

7. VAROVANIE: Spotrebi¢ ma nebezpecné, pohyblivé ostré rezné

prvky. Spotrebi€ nepouzivajte, ak sa v miestnosti nachadzaju deti.

9. Spotrebi€ je urceny len na doméce pouZzitie. NepouZzivajte ho na

in€ ucely nezlucitel'né s jeho ur€enim.

10. Spotrebi¢ pripajajte len do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pre vacsiu bezpecnost’ pouzivania nepripdjajte do jedného obvodu
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viac elektrickych spotrebicov sucasne.
11. Pre dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvyskovym prudom
nepresahujicim 30 mA. V tejto suvislosti sa porad’te s odbornym
elektrikarom.
12. Zariadenie nie je urc¢ené na ovladanie pomocou externych
casovych spinacov alebo samostatného systému dial’kového
ovladania.
13. Pri pouZivani zariadenia v pritomnosti deti dbajte na zvySenu
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovol’te, aby ho pouZzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebiCom oboznamené.
14. VAROVANIE: Toto zariadenie mozu pouzivat’ deti starSie ako
8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktsenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe€nom pouZivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat’ deti, pokial’ nemaja viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.
15. Po pouziti vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky tak, Ze ju
pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za sietovy kabel.
16. Kabel, zastrcku ani cely pristroj nepondrajte do vody ani inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kupelne,
vlhké obytné domy).
17. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla. Ak je napajaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
18. NepouZivajte spotrebi s poSkodenym napajacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny alebo nefunguje spravne.
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Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Vsetky opravy
mozu vykonavat’ len autorizované servisné strediskd. Neodborna
oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre pouzivatela.

19. Napdjaci kébel sa nesmie dotykat” horucich povrchov.

20. Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horl'avych materialov.

21. Nenechavajte spotrebi¢ zapojeny do zasuvky bez dozoru.

22. Nedovolte, aby sa motorova Cast’ spotrebica namocila.

23. Spotrebi¢ nepouzivajte mimo domu, pouZivajte ho len v
interiéri.

24. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
dosahu vykurovacich kuchynskych spotrebicov, ako su: elektricky
sporak, plynovy horédk a pod....

25. Maximalny - jednorazovy ¢as prevadzky pristroja s 2 minuty,
po uplynuti tohto ¢asu sa drvi€¢ mdze opit’ zapnut’ po 30 minutach.
26. Pocas prevadzky nenechavajte zariadenie bez dozoru.

27. Zariadenie neobsluhujte s mokrymi rukami.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Spotrebi¢ nesmie pouzivat’ viac ako jedna osoba stiCasne.

Pocas skartovania dokumentov sa na stroji nesmu vykonavat’
ziadne iné ¢innosti (napr. Cistenie atd’.)

VAN
A\
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Do blizkosti spotrebica neptistajte deti. spotrebi¢ bol navrhnuty
pre potreby dospelych a je ureny na bezpecnost’, pouzivanie a
obsluhu len dospelymi osobami.

Opravy musi vykonavat’ kvalifikovany servisny personal.

Volné predmety (napr. kravaty, Sperky, vlasy) drzte mimo
vstupného otvoru skartovacky. V opacnom pripade moze dojst’ k
poraneniu.

Do vstupného otvoru skartovacky nevkladajte palce ani celé ruky.

V pripade nebezpecenstva stroj okamzite vypnite

Pred ¢istenim vzdy odpojte stroj od siet'ovej zasuvky.

Skartova¢ dokumentov je uréeny na skartovanie papiera a
kreditnych kariet. Skartovanie inych materialov moze spdsobit’
zranenie alebo poskodenie zariadenia.
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Ak ma zariadenie uzemnenu zastrcku, musi byt’ pripojené do
uzemnenej zasuvky.

Skartovacka je ur¢ena len na pouzitie v interiéri

Na udrzbu skartovacky nepouzivajte ziadne latky v spreji.

Popis zariadenia: Skartovacka je urcena na skartovanie odpadu:
1. Skartovacia kazeta

2. Odpadkovy kos / kos

3. Drzadla na zdvihanie kazety

4. Funk¢ény spinac

A. Funkcia AUTO

B. Funkcia REV

C. Funkcia OFF

5. Podavanie papiera

6. Zasobnik na DVD/CD/kreditné karty

Pred pouzitim.

1. Umiestnite kazetu skartovacky (1) na horna ¢ast’ zasobnika (2). Bud’te pri tom opatrni. Uistite sa, Ze kazeta
skartovaca (1) je spravne umiestnena na kosi (2). Pozri obrazok 1

2. Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky 220-240 V 50/60 Hz.

Prevadzka skartovaca:

Vypina¢ (4) na hornej strane kazety skartovaca ma tri nastavenia.

1. Ak nastavite prepina¢ do polohy AUTO (A), skartovaci proces sa spusti automaticky hned’ po vlozeni papiera do
podavaca (5). Skartovac sa automaticky zastavi po dokonceni procesu skartovania papiera.

Zariadenie nici listy papiera s gramazou do 80 g/m2 a Sirkou od 1 cm do 22 cm.

Naraz dokéaze znicit' 10 listov papiera. Pri ni¢eni malych materialov, ako st obalky alebo itenky, ich vkladajte cez
stred podavaca (5).

Ak chcete znicit’ disky CD/DVD a kreditné karty, vlozte ich jednotlivo do podavaca (6).

Skartovac sa automaticky zastavi, ked’ zni¢ci CD/DVD alebo kreditnu kartu. Zariadenie rozreze CD a kreditné karty na
malé prazky (32 mm).

2. Prepinac nastavte do polohy REV (B). Nastavenie prepinaca do polohy REV slizi na pomoc pri odstraiiovani
zaseknutych nozov v podavaci, ¢im sa obrati postup nozov, aby sa noze mohli vy¢istit’.

3.Poloha OFF (C). Je potrebna pri vyprazdiovani zasobnika (2), Cisteni a ked’ sa skartova¢ nepouziva.

Vyprazdiovanie kosa
K05 (2) sa odporuca vyprazdnit', ked’ je naplneny do %.
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Ak to cheete urobit’, prepnite spina¢ (4) do polohy OFF a odpojte napajaci kabel zo zasuvky.

POZOR

Drvi¢ je vybaveny ochranou motora proti pretazeniu. Prevadzkovy cyklus pre nepretrzité skartovanie pri maximalnom
vykone je 2 mintty. Stroj sa potom musi na 30 minit vypnat.

Napéjanie stroja sa moze automaticky vypnut, ak skartovacka pracuje nepretrzite pri maximalnom vykone dlhsie ako
2 minity bez zastavenia, alebo ak je naraz vlozenych viac ako 10 listov papiera A4 s gramazou 80 g/m2 , alebo ak
papier nie je vlozeny priamo do podavacieho otvoru.

Ak sa tak stane, prepnite spinac (4) do polohy OFF (vypnuté), vytiahnite napajaci kabel zo zasuvky a pockajte aspon
30 minut.

V pripade zaseknutia papiera prepnite prepinac (4) do polohy REV, aby ste vy¢istili rezacky. Potom odpojte napajaci
kabel zo zasuvky, vytiahnite zvy$né listy papiera z podavacieho otvoru. Z hornej Casti odstraiite nerozrezant cast’
papiera a vycistite prebytocné odrezky papiera z podavacieho otvoru. !!! Davajte pozor, aby ste si neumiestnili prsty
do blizkosti podavacieho otvoru a nozov, pretoze to méze sposobit’ vazne poranenie.

Cistenie stroja:

Pred cistenim spotrebica prepnite vypinac (4) do polohy OFF a vytiahnite zastr¢ku zo sietovej zasuvky.

Cistite vlhkou a potom suchou handri¢kou (alebo papierovou utierkou).

Spotrebi¢ neponarajte do vody.

Rezacie noze ni¢im nestriekajte.

Technické udaje:

Kapacita reznej kazety: 10 listov A4 do 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditna karta
Stupen zabezpecenia: P-4

Velkost rezaky papiera: 4 mm x 35 mm

Uroveit hluku: 72 dB

Prevadzkovy Cas: 2 minuty

Cas prerudenia: 30 minfit

Objem kosa: 211

Prikon: 330 W

Napitie: 220-240V ~ 50/60Hz

V zaujme Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali podl'a ich popisu umiestiiovat’ do prislusnych
kontajnerov na separovany zber komunalneho odpadu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene v
zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoZe nebezpe¢né
latky, ktoré obsahuje, mdzu predstavovat’ riziko pre zdravie a Zivotné prostredie. Oznagenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunalny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky skodlivé pre l'udi, zvierata a zivotné prostredie.
Tieto latky m6zu kontaminovat’ pddu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa moézu dostat’ do 'udského organizmu a viest' k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, moézu tiez poskodit’ oblicky, pecei a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky mozu mat’ nepriaznivé u¢inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest’ k rakovinovym zmenam. Konzumdcia rastlin rasticich na
postihnutych podach a vyrobkov z nich moéze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné G¢inky. Zariadenie nevyhadzujte do nidoby na
komunélny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kupe.

Korisnicki prirué¢nik (BS)

Upozorenje: Prije koriStenja uredaja procitajte sigurnosna uputstva.
Nepravilno rukovanje moze uzrokovati ozljede.

SIGURNI SIMBOLI
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Upozorenje: Prije koristenja uredaja procitajte sigurnosna uputstva. Nepravilno rukovanje
moze uzrokovati ozljede.

Uredaj nije namijenjen djeci (proizvod nije igracka).

Pazite da odjeca, dugacke ogrlice ili narukvice ne padnu u otvor za uvlacenje.

Drzite dalje od aerosolnih proizvoda (za proizvode koji sadrze univerzalni motor (Cetke).

Ne dodirujte otvor za uvlacenje rukama.

Pazite da dlaka ne ude u hranilicu.

Nemojte umetati spajalice ili spajalice u otvor za uvlagenje.

Molimo procitajte korisnicki priru¢nik

> EEE®a B >

Pokretno - rotirajuci elementi
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1. Prije koriStenja uredaja, proc€itajte korisnicki prirucnik 1 slijedite

upute sadrZzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu

uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni ili

nepravilnim radom.

2. Prije koriStenja sjeckalice, procitajte korisnicki prirucnik 1 budite

posebno oprezni kada ga koristite.

3. UPOZORENIJE: Obratite posebnu paznju na Siroku odjecu, kao

Sto su kravate, nakit, kao i kosa i drugi sitni predmeti, i drzite ih

dalje od otvora za uvlacenje papira kako biste sprijecili da udu u

nozeve za rezanje 1 uzrokuju povrede.

4. UPOZORENJE: Ne zaboravite ukloniti spajalice i spajalice prije

umetanja listova papira u sjeckalicu.

5. UPOZORENJE: Nemojte stavljati ruke ili prste u otvor za

sjeckanje - to moze dovesti do ozbiljnih ozljeda. Ako dode do

zaglavljivanja papira, uvijek iskljucite sjeckalicu prije nego §to je

uklonite.

6. UPOZORENIJE: Uvek iskljucite uredaj 1z struje kada nemate

nadzora i pre pomeranja, rastavljanja ili ¢is¢enja.

7. UPOZORENIJE: Uredaj se ne smije Cistiti komprimiranim

plinom ili podmazati komprimiranim uljem. Upotreba

komprimovanog plina ili ulja moze uzrokovati pozar.

7. UPOZORENIJE: Uredaj ima opasne, pokretne OSTRE REZNE

ELEMENTE. Nemojte koristiti uredaj ako u prostoriji ima djece.

9. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje

druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

10. Uredaj treba da bude povezan samo na 220-240 V ~ 50/60 Hz

uti¢nicu.

Da biste povecali sigurnost U radu, nemojte istovremeno spajati

viSe elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

11. Da bi se osigurala dodatna zaStita, preporucljivo je da se u

elektricno kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom

rezidualnom strujom.

ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se stru¢nom elektricaru.
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12. Oprema nije predvidena za upravljanje pomocu eksternih
tajmera ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.
13. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
14. UPOZORENUJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da koristiti
opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni opasnosti povezanih s
njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom.
Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako
nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.
15. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utika¢ iz uticnice
drze¢i uti¢nicu rukom. NEMOIJTE vu¢i kabl za napajanje.
16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uslovima (kiSa,
sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima povecane vlaznosti
(kupatila, vlazne kamp kucice).
17. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti u stru¢nom servisu kako bi
se izbjegla opasnost.
18. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen ili ako
je pao ili oSte¢en na bilo koji nacin ili ne radi normalno. Nemojte
sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do Strujnog udara.
Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled
ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.
19. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruée povrsine.
20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
21. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.
22. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja pokvasi.
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23. Ne koristite uredaj izvan kuce, koristite ga samo U zatvorenom
prostoru.

24. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektri¢ni Sporet, plinski
plamenik, itd...

25. Maksimalno jednokratno vrijeme rada uredaja je 2 minute,
nakon ¢ega se sjeckalica moZe ponovo ukljuciti nakon 30 minuta.
26. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tokom rada.

27. Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.

SIGURNOSNE NAPOMENE

Uredaj ne moZe koristiti vise od jedne osobe u isto vrijeme.

Dok se dokumenti unistavaju, druge operacije vezane za rad
uredaja (npr. ¢iScenje, itd.) se ne mogu izvoditi.

odraslih i namijenjen je za sigurnost, koristenje i rukovanje samo
odraslima.

Popravke mora obaviti kvalifikovani servisni centar.

Drzite djecu podalje od uredaja. Uredaj je dizajniran za potrebe

e

' 4 . \ N
Drzite labave predmete (npr. kravate, nakit, kosu) dalje od ulaznog
otvora za sjeckalicu. Nepostivanje ovog uputstva moze dovesti do

,, of ozljeda.
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Ne stavljajte prste ili ruke u ulazni otvor drobilice.

U slucaju opasnosti, odmah iskljucite uredaj

Prije ¢iS¢enja uredaja uvijek izvucite utikaé iz uti¢nice.

Reza¢ dokumenata je dizajniran za uniStavanje papira i kreditnih
kartica. UniStavanje drugih materijala moze uzrokovati ozljede ili
ostecenje uredaja.

Ako uredaj ima utika¢ za uzemljenje, on mora biti prikljucen na
uti¢nicu za uzemljenje.

SISO

Sjeckalica je namijenjena samo za unutra$nju upotrebu

Nemojte Koristiti nikakve aerosolne supstance za odrZavanje
drobilice.

Opis uredaja:
1. Kaseta za usitnjavanje
2. Kontejner za otpad / korpa

160




3. Rucke za podizanje kasete

4. Funkcijski prekidac

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. Samo OFF uredaji

5. Ladica za papir

6. Ladica za DVD/CD/kreditne kartice

Prije upotrebe.

1. Postavite kasetu za usitnjavanje (1) na vrh korpe (2). Budite oprezni kada ovo radite. Uvjerite se da je kaseta za
sjeckanje (1) pravilno postavljena na korpu (2). Vidi sliku 1

2. Ukljucite kabl za napajanje u uti¢nicu od 220-240V 50/60Hz.

Rad drobilice:

Prekidac (4) koji se nalazi na vrhu kasete drobilice ima tri postavke.

1. Postavljanjem prekidada na AUTO (A), proces usitnjavanja po¢inje automatski nakon umetanja papira u ulaga¢ (5).
Rezac ¢e se automatski zaustaviti kada zavrsi sa usitnjavanjem papira.

Uredaj usitnjava listove papira tezine do 80 g/m2 i $irine od 1 cm do 22 cm.

Mozete usitniti 10 listova papira odjednom. Kada secete male materijale kao §to su koverte ili ra¢uni, umetnite ih kroz
sredinu ulagaca (5).

Za usitnjavanje CD-ova/DVD-ova i kreditnih kartica, ubacite ih pojedina¢no u leziste (6).

Rezac ¢e automatski prestati raditi kada usitnjava CD/DVD ili kreditnu karticu. Uredaj sece ploce i kreditne kartice na
male trake (32 mm).

2. Postavite prekida¢ u polozaj REV (B). Postavljanje prekidaca u polozaj REV koristi se za uklanjanje zastoja u
ulagacu, $to obrée rad nozeva tako da se nozevi mogu ocistiti.

3. OFF pozicija (C). Potrebno je prilikom praznjenja korpe (2), ¢is¢enja i kada se drobilica ne koristi.

Praznjenje smeca
Preporucljivo je isprazniti korpu (2) kada je puna %.
Da biste to ucinili, prebacite prekidac¢ (4) u polozaj OFF i izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice.

PAZNJA

Rezac je opremljen zastitom motora od preopterec¢enja. Radni ciklus za kontinuirano usitnjavanje uz maksimalnu
efikasnost je 2 minute. Uredaj se zatim mora iskljuciti na 30 minuta.

Napajanje masine moze se automatski iskljuciti ako drobilica radi na maksimalnom kapacitetu duze od 2 minuta bez
zaustavljanja, ili ako se istovremeno ubaci vise od 10 listova papira od 80gsm A4 ili ako se papir ne uvlaci direktno u
otvor za uvlacenje.

Ako se to dogodi, okrenite prekidaé (4) u polozaj OFF i izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice i pri¢ekajte najmanje 30
minuta.

U slucaju zaglavljivanja papira, postavite prekida¢ (4) u polozaj REV da oéistite nozeve. Zatim izvucite kabl za
napajanje iz uticnice i uklonite sve preostale listove papira iz otvora za uvlacenje. Uklonite sav neisjeceni papir sa vrha
i ocistite viSak papira iz otvora za uvlacenje. !!! Pazite da ne stavljate prste blizu otvora za uvlacenje ili ostrica, jer to
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Ciséenje uredaja:

Prije ¢iS¢enja uredaja, prebacite prekidac (4) u polozaj OFF i izvucite utika¢ iz uti¢nice.

Ocistite vlaznom, a zatim suvom krpom (ili papirnim ubrusom).

Ne uranjajte uredaj u vodu.

Ne prskajte nista na noZeve za rezanje.

Tehnicki podaci:

Kapacitet kasete za seCenje: 10 A4 listova tezine do 80g/m2, 1 CD/DVD/kreditna kartica
Nivo sigurnosti: P-4

Veli¢ina komada papira: 4mm x 35mm

Nivo buke: 72 dB

Radno vrijeme: 2 minute
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Pauza: 30 minuta

Kapacitet korpe: 21L

Snaga: 330W

Napon: 220-240V ~ 50/60Hz

Zbog zadtite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za selektivno sakupljanje
komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za
prikupljanje i skladiStenje. KoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli§u. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna
elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu
uéiu ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do otecenja
bubrega, jetre i srca, i izazivaju koZne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do
raka. Potrosnja biljaka koje rastu na prituZenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moZe predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih
efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpeda (MK)

[IpenymnipenyBame: mpounTajTe T 6€30€JHOCHUTE YIATCTBA MIPE]
J1a TO KOPUCTUTE YPEIOT.
HenpaBunHoTO pakyBame MOXKeE Jla MpeAn3BUKa MOBPE/IA.

BE3BE/ITHOCHH CUMbOJIN

IpenynpenyBatbe: npounTajTe ru 6€30€AHOCHHUTE YIIATCTBA MPEJ Aa IO KOPHUCTHTE YPEIoT.
HenpasmiHoTo pakyBame MOXeE Jia TIpeI3BHKa IIOBPE/a.

Buumasajte 1a He 103BoMTE O0ONeKaTa, JOJITUTE FepAaHy WM HAPaKBUIUTE 1A TaJHAT BO
OTBOPOT 3a XpaHa.

/Jla ce uyBa mojaeKy o aepoCOIHU MPON3BO/IM (3a IPOU3BOAH IITO COAPKAT yHUBEP3aJIECH
(ueTka) MOTOD).

® Vpenor He ¢ HaMeHeT 3a yroTpeda o aela (IIPOU3BOJOT HE € UrpayKa).
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He /:[ormpajTe TO OTBOPOT 3a JOBOJ CO BAIINUTE pare.

BurMaBajTe 1a He Bie3eTe BiIakHa BO duaep.

He craBajTe KJIMIIOBU MM CIIOJHHUIA BO OTBOPOT 32 AOBO.

Be MoniMe mpodYnTajTe ro yInaTcTBOTO 3a yrnorpebda

JIBHIKEUKH - POTHPAUKH €JIEMEHTH

> B eO®

1. IIpen na ro KOpUCTUTE YpEAOT, IPOYUTAJTE TO YIATCTBOTO 32
ynotpeba u cliefieTe TH yIaTCTBaTa COApKaHU BO HETO.
[Tpou3BOANTENOT HE € OJTOBOPEH 3a MITETAaTa MPEAN3BUKAHA O]1
KOPHUCTEH-E Ha YPEAO0T CIIPOTUBHO HA HEroBaTa HAMEHA WIIN
HEIPaBUIHO paboTeme.
2. Ilpen na ro KOPUCTUTE YHUIIITYBAYOT, IPOUYNUTAJTE TO YIATCTBOTO
3a yrotpeba u ouaeTe 0co0eHO BHUMATEIHU KOTra TO KOPHUCTHTE.
3. ITIPEAYIIPEAYBAE: O6pHeTe ocoO6eHO BHIMaHKE Ha
IIMpoKaTa 00JIeKa, KaKo IITO C€ BPAaTOBPCKH, HAKUT, KaKO U KOca U
JIPYTH CUTHUIM B IPYKETE TH TOIaJIEKy OJ1 OTBOPOT 32 BHECYBAME
XapTHja 3a J1a CIIPEYMTE JIa HAaBJIe3aT BO HOKEBUTE 3a CEUCHHC U J1a
MpeIU3BUKAAT TIOBPE/IH.
4. TIPEAYIIPEYBAIE: He 3abopaBajTe 1a ru OTCTpaHUTE
KJIMTIOBUTE W CIIOJHUITUTE TPE/] 1a BMETHETE JINCTOBU XapTHja BO
MallTHATA 32 YHUIITYBAE.
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5. TIPEAYIIPEAYBAIBE: He cTaBajte ru paiere Wi NpCcTUTE BO
OTBOPOT 32 YHMILITYBaY - TOA MOKE J]a pe3yJITHUpPa CO CEPHO3HA
JUYHA MoBpeaa. AKo J10j€ 10 3arjiaByBamke Ha XapTujaTa, CeKoraiil
WCKITydyBajT€ TO YHUIIITYBAYOT MPE]I Ja TO U3BAIUTE.
6. [IPEJAYIIPE/IYBAIGE: Cekoramr uckiry4ayBajTe ro anaparoT 6e3
HAJ30p U MPEJ J1a TO IPEMECTUTE, PACKIIONUTE WIJIA YUCTHUTE.
7. IPEAYIIPEAYBAIbBE: Ypenot He cMmee aa ce 4ucTH co
KOMITPUMHPAH Tac WK J1a ¢e MOAMAYKyBa CO KOMIIPECHPAHO
Macyo. YrnoTpebaTa Ha KOMIPUMHUPAH rac WIA Maclio MOXKe Ja
peIn3BUKa MOXKap.
7. IPEAYIIPEAYBAE: YpenoT uma onacHu, MoJIBUXKHU
EJIEMEHTU 3A OCEUYEE. He xopucrere ro ypeaoT ako uma
Jena Bo cobara.
9. ¥penor e camo 3a nomainiHa yrnorpeda. He xopucrere 3a npyru
I[EJIM IIITO HE CE€ BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.
10. Ypenot tpeba na 6uje moBp3aH camo cO MPUKITYHYOK o1 220-
240 V ~ 50/60 Hz.
3a na ja 3rosnemute O0e30eqHOCTa pU paboTa, HE MOBP3YyBAjTE
MOBEKE CNIEKTPUIHHU YPEAH Ha €THO KOJIO HCTOBPEMEHO.
11. 3a 1a ce 06e30eau NOMOTHUTETHA 3aIITUTA, PETOPAWIUBO € J1a
ce MHCcTalIMpa ypes 3a nmpeoctanara crpyja (RCD) co HomuHamHa
pe3uiyanHa cTpyja BO eJIEKTPUYHOTO KOJIO.
He noBeke o1 30 mA. Bo oBoj morzen, Be MOIMME KOHTaKTUPA)TE
CO CTCIHJAIUCT eTEKTpUIap.
12. Onpemara He € HAMEHETA J1a C€ paKyBa CO MOMOIII Ha
HAJIBOPEIIIHU TajMEPH WIIH MOCEOCH CUCTEM 3a JTAJICYNHCKO
yIpaByBame.
13. bungere oco6eHO BHUMATEIHA KOTA TO KOPUCTUTE YPEAOT KOra
nenara ce Bo 0nu3uHa. He Tpeba 1a UM ce 103BOJTyBa Ha jenara jaa
cu urpaat co anaparot He 1o3BostyBajTe Ae1a uiM Jimia Kou He ce
3alI03HACHM CO araparoT Ja To KOPUCTar.
14. ITIPEAYIIPE/IYBAIE: OBaa onpema Moxe aa ja KOpUCTat
Jena HaJl 8-TOUIITHA BO3PACT U JIWIlA CO HaMaleHu (PU3UYKH,
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CETWJIHM WJIM MEHTAJIHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JIyf'€ KOU HeMaat
MCKYCTBO WJIM 3HACH-€ 3a ONpemMara, JOKOJIKY ce MO/ HaJ[30p WIn
UM C€ JIaJICHU yNaTCTBa KaKo Jla KOPUCTETE I'M yrnarcTBara 3a
0e30e1HO KOPUCTEHE HA YPEAOT U C€ CBECHHM 3a OITACHOCTHUTE
MOBP3aHU CO HeroBarta ymorpebda. [lenara He Tpeba ga cu urpaar co
omnpemMara. YHUCTEHETO U OJIP)KYBAmHETO HA YPEIOT HE Tpeba /1a To
BpIIIAT JIella OCBEH aKO CE€ TIOCTapH O] 8 TOAWHU U OBUE
AKTUBHOCTH C€ BpIIIAT MO HAA30D.
15. Cekorai kora ke 3aBpIINTE CO KOPUCTEHE, U3BAJIETE IO
NPUKITYYOKOT OJ] IITEKEPOT AP>KEJKH To MTEeKepoT co pakarta. HE
BJIEYETE IO KaOeJIOT 3a HaIo]yBabe.
16. He motomyBajTe ro kKabenoT, MPUKIYYOKOT WM LETUOT Ypea BO
BOJIa WJIA KOja Ouio apyra TedHocT. He ro u3noxyBajTe ypeaort Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (JI0%K]1, COHIIE, UTH.) U HE KOPUCTETE I'0 BO
YCIJIOBU Ha 3roJIeMeHa BJIAKHOCT (OamU, BIAXKHU KaMITIOBH).
17. TleppomyHO MPOBEPYBAJTE ja cOCTOjOaTa Ha KAOENOT 3a
HarojyBame. AKO KaOeJIOT 3a HalojyBambe € OLITETEH, Tpeba aa ro
3aMEHU CIIEIMjaIuCT MOoMpaBKa 3a Jia ce U30ErHe OMacHOCT.
18. He xopucTeTe ro anaparoT ako KabeJIoT 3a HallojyBambe €
OIIITETEH WJIM aKO € MaHAT WM OIITETSH Ha KOj OMJI0 HAYWH WIIH
He paboTu HopMasiHO. He mornpaBajTe To ypenot camu, OujiejKu Toa
MOJKeE J1a pe3yJIThpa co enekrpudeH yaap. Omaecere ro
OIIITETEHUOT YPE BO COOJIBETHHOT CEPBUCEH IIEHTAp 3a MPOBEpKa
uiy norpaBka. CuTe TOMpPaBKU CMeaT Jia TU BPIIIAT CaMo
OBJIACTEHH CEPBUCHU MecTa. HermpaBuiIHO U3BPIICHUTE MOMPABKU
MO3Ke€ J1a TPETCTaByBaaT CEPUO3HA 3aKaHa 32 KOPUCHUKOT.
19. Kabenot 3a HamojyBame HE CMee Ja 0MHpPa KEIIKU TOBPIINHHU.
20. He kopucTeTe ro ypeaoT Bo O6JM3MHA HA 3aNIaTMBU MaTEPH]alIH.
21. He octaBajTe ro ypeJaoT NPUKIYyUYEH BO IITEKEPOT O0e3 HAA30P.
22. He no3BostyBajTe MOTOPHHOT I OJ1 YPEAOT Jia C€ HAaBJIAKHH.
23. He kopucTeTe ro ypeaoT HaaBoOp OJ IOMOT, KOPUCTETE IO caMO
BHaTpe.
24. TloctaBeTe TO ypeAoT Ha JlaHa, CTa0WIIHA, U3eITHAUYCHA
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MOBPIINHA, TTOIATIEKy O] TOTUIA KYjHCKHU amapaTy Kako IITO Ce:
eJIEKTPUYCH IITIOPET, TOPIIIHKK Ha Tac UTH...

25. MakcuMallHOTO BpeMe 3a €THOKpaTHA paboTa Ha YPeaoT € 2
MHHYTH, 10 IITO LIPEAEPOT MOXKE ITOBTOPHO Aa ce€ BKIIy4yH 110 30
MUHYTH.

26. He octaBajte To ypenot 6e3 Hag30p 3a Bpeme Ha padoTara.
27. He pakyBajTe CO ypeIoT CO BIIaKHH parle.

BE3BE/IHOCHU BEJIELIKN

Vpenor He MOXe J1a 'O KOPHCTAT ITOBEKe 01 €/{HO JIULEe BO HCTO
BpeMe.

Jlonexa TOKyMEHTHTE Ce cedar, IPYTH ONepaluy MOBP3aHU CO
paborara Ha ypesoT (Ha Ip. YUCTEHE, UTH.) HE MOXE J1a ce
H3BpILAT.

JlpxeTe TH Jenarta nojaneky ol ypenot YpenoT € qu3ajHUpaH 3a
MoTpeduTe Ha BO3PACHUTE U € HAaMEHeT 3a 0e30eAHOCT, ynoTpeda u
paboTa caMo Ol BO3pacHU.

INonpaBkuTe Mopa Aa ' U3BPIIHU KBATU(UKYBaH CEPBHCEH
LEHTap.

> & B P

' 4 “ f — \f b
¢" &= Yysajre ru nabaBute npeaMeTH (Ha 1p. BpaTOBPCKH, HAKUT, KOCA)
i ’ MOAJIEKy OJI OTBOPOT 3a BJIe3 Ha MAIIMHATA 32 YHHILITYBAIbE.
/f‘ HenpuapixyBameTo KOH OBa YIIaTCTBO MOJXKE JIa PE3yJITHpa CO
\ \_ nea¥ ) ToBpea.
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He ru BMeTHYBajTe IPCTHTE MM palieTe BO BIE3HUOT OTBOP Ha
YHUIITYBa4dOT.

Bo citydaj Ha OIacCHOCT, BEHALI HCKIY4eTe IO YPEAOT

Cexorani Baete ro MPUKIYyI0KOT OJ] LITEKEPOT Mpe[ [a ro
HUCYHCTHUTE yPEIOT.

YpenorT 3a yHUIITYBae JOKYMEHTH € AN3ajHUPAH Jia TH cede
XapTUHTE M KPEAUTHUTE KAPTUUKH. Y HUIITYBAKETO HA JPYTH
MaTepHjalii MOXe J1a PEAN3BUKA MTOBPE/a HIIN OIITETYBAmbe Ha
yYpenot.

AKXO anapaToT HMa IIPUKITYIOK 3a 3a3eMjyBarbe, T0j Mopa 1a ouue
HPHUKITYYeH Ha IITEKep 3 3a3eMjyBatbe.

IIpenepot e HAMEHET caMo 3a BHATpEIIHA yrnoTpeda

SISO

He xopucrere HIKaKBH a€pOCOIHH CYIICTAHITHU 32 OJP)KyBambe Ha
YHHUIITYBAyoT.

Onwc Ha ypenor:
1. Kacera 3a yHUIITYBame
2. Konrejuep / xopma 3a oTnaj
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3. Pauku 3a nogurame Ha Kacerara

4. OYHKIUCKA TPEKAHYBAY

A. ®dynxnuja AUTO

B. ®ynkimja REV

B. Camo uckiydenu ypeau

5. ®uoka 3a xapTHja

6. ABJI/11/1/®ona 3a KpeAUTHH KapTHIKU

TIpen ynorpeba.

1. CraBere ja kacerara 3a yHuIITYyBatbe (1) Ha BpBOT Ha Koprarta (2). bunere BHUMATETHU KOra IO IIPaBHUTE OBA.
IIpoBepere namu kacerara 3a yHHIITyBambe (1) e mpaBuiIHO IocTaBeHa Ha kopnara (2). Bunu ciuxa 1

2. Ilpukiydere ro kabenoT 3a HanojyBarbe Bo mrekep on 220-240V 50/60Hz.

Pabora Ha yHHImITYBaY:

IIpexunyBadoT (4) K0j ce Haof'a Ha TOPHUOT JIeN OJ] KaceTaTa 3a YHHUIITYBAake HMa TPH ITOCTABKH.

1. IloctaByBajku ro npexunyBadot Ha AUTO (A), mporiecoT Ha pacnapuyBambe 3all04HyBa aBTOMATCKH OTKAKO Ke ce
BMETHE XapTHjaTa Bo Gpuaepot (5). YaapoT aBTOMAaTCKHU ke 3ampe Kora ke 3aBpII CO paclapuyBamkeTo Ha XapTHjaTa.
Ypenot ce pacnapuyBa JTUCTOBH XapTHja co TexxuHa 10 80 g/m2 n mmpuHa ox 1 cm 1o 22 cm.

Moskere aa cumuete 10 aucToBH XapTHja ncToBpemeHo. Kora cerkate Mami MaTepHjaii Kako IITO e INIMKOBU HITH
CMETKH, BMETHETE TH HU3 LIEHTapoT Ha Guaeport (5).

3a nma ru pacmapunte JI/JIB/I-a 1 KpeAUTHHTE KAPTHYKH, BMETHETE TH OSTHHEYHO BO hriokaTa (6).

Yaapot aBTOMaTCKH Ke TpecTaHe Ja pabotu kora ke ce pactiapuu [[JI/JIB/I wiu KpeauTHa KapTuika. YPenoT ru cede
3aIUCHTE M KPSAUTHUTE KapTUUKH HA MaJU JIeHTH (32MM).

2. IlocTaBere ro npexuHyBadoT Ha mosunuja REV (B). [ToctaByBamero Ha mpeKHHyBa4oT Bo monoxbata REV ce
KOPHCTH 32 J]a Ce OTCTPaHHU 3arIaByBambeTo BO (PUAEPOT, IITO ja MEHyBa paboTaTa Ha HOXKEBHTE 3a Ja MOXE Ja ce
HCUHCTAT HOXKEBHTE.

3.0FF nosunuja (C). ITorpeOHO € npu npa3Hemke Ha KopraTa (2), YMCTehe U Kora MalllMHATa 38 YHHUIITYBAbE HE €
KOPHCTH.

TIpasHeme Ha ryOpero

Ce npernopadyBa ja ce HCIpa3HH KopraTa (2) Kora e IoyiHa Ya.

3a fa ro HampaBuTe OBa, mpedpiere ro mpexuHyBavot (4) Bo monoxk6a OFF u nckiydere ro kabesor 3a HaIojyBambe
O] IITEKEPOT.

BHUMAHUE

[IpenepoT e ONpeMeH €O 3alITHTAa OJ] IPEONTOBapyBame Ha MOTOPOT. PaGOTHHOT IUKITYC 32 KOHTUHYHPAHO JIPOOEHEe
TIpY MaKcUManHa edukacHocT € 2 MuHyTH. Toram ypenoT Mopa aa ce uckirydn 30 MHHYTH.

HamnojyBamero Ha MamuHaTa MOXKe aBTOMATCKH J]a C€ HCKIy4YH aKO MAIllHATA 33 YHHIITYBabe II0CTOjaHo paboTH co
MaKCHMaJleH KallaluTeT MoBeke o1 2 MIUHYTH Oe3 3anMparme WM aKo ce BMETHYBaar roseke o 10 JcToBy XapTHja
A4 on 80 gsm HCTOBPEMEHO MM aKO XapTHjaTa He ce XpaHH JUPEKTHO BO OTBOPOT 32 JIOBOJ.

Axo TOa ce city4H, cBpTeTe ro npekuHyBauor (4) Bo nonoxx6ata OFF u uckiyuere ro kabenoT 3a HarojyBame 01
MITEKEPOT U ModeKajTe HajManky 30 MUHYTH.

Bo ciyuaj Ha 3arnaByBame Ha XapTHja, IOCTaBETE ro NMpekuHyBayoT (4) Bo nonoxbara REV 3a na ru nucumncrure
HoxeBHTe. [ToToa MCKITydeTe To KabeoT 3a HaIlojyBambe O] INTEKEPOT M OTCTPAHETEe TH MPEOCTAHATUTE JINCTOBH
XapTuja o] OTBOPOT 3a HamojyBame. OTCTpaHeTe ja HeHceYeHaTa XapTrja oJ BpBOT U HCUHCTETE ja BUIIIOKOT XapTHja
0J1 OTBOPOT 32 10BoJ. !!! BHMMaBajTe a He T'M cTaBaTe MPCTUTE BO OJIM3KMHA HA OTBOPOT 3a JOBOJ MIIH CeUHyIaTa
Ouiejku Toa MOXe 11a Pe3yITHPa CO CEPHO3HH TTOBPEH.

Yucteme Ha ypenoT:

TIpen na ro ucuucTute ypenor, npedpiere ro npekuHyBaqor (4) Bo monox6a OFF u u3Banere ro npuKIydoKoT O
IITEKEpPOT.

Hcuuncrere co BIaXkHa, a MoTOa CyBa Kpra (WK XapTHEeHa Kpia).

He ro noromysajte ypenot Bo Boja.

He npckajTe HHIITO Ha ceUUIIaTa 3a CeUCHE.

TexHUYKHM TOIaTOIN:
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KananuTteT Ha kacera 3a ceuemse: 10 mctoBu A4 co Texuna o 80 g/m2, 1 CD/DVD/kpeauTHa kapTuuka
Huso na 6e30emguocrt: P-4

I'onemuna Ha mapde xaptuja: 4mm x 35mm

Huso na Gyuasa: 72 dB

Pa6oTHO Bpeme: 2 MHHYTH

Bpewme Ha nayza: 30 MuUHYTH

Kanauurer Ha kopna: 21L

MoxknocT: 330 W

Harnon: 220-240V ~ 50/60Hz

3a 100poTo Ha :xuBOTHATA cpeanna. Kapronckara ambanaka n nomuernnenckute (PE) kecn tpeba na ce dpraat Bo cooaBeTHH
KOHTEjHEPH HAMEHETH 32 CEIeKTHBHO COOMpare Ha KOMYHAJTHHOT OTIaJl BO COTJIACHOCT CO HUBHHUOT OMHC. AKO MMa GaTepHH BO YPeIoT, THe
Tpeba 1a ce OTCTPaHAT M Jia Ce OTCTPaHAT MOCeOHO BO MECTO 3a COOHMparbe U CKIaupame. YIIoTpeOeHHoT ypes Tpeda 1a ce BpaTH BO
COOZIBETHO MECTO 33 COOMPaIbE H CKIIAMPathe, OMIejKH ONAaCHATE MATEPHH IUTO 1 COJAPIKU MOXKE Ja IPETCTABYBAAT 3aKaHa 3a 31APaBjeTO U
JKHBOTHaTa cpesuHa. O3HaKaTa Ha IPOU3BOJOT MOKAXkKyBa JeKa YPeaoT He Tpeba aa ce (piaa co KoMyHATHHOT otraj. OTnajgHaTa eleKTPHIHA
oIpeMa e 0TIaj Koj COAPIKH CYINCTAHIINU IITETHH 3 JIyI'eT0, )KUBOTHUTE U KHBOTHATa cpeiHa. OBHeE CYNCTAaHIIMK MOJKeE Ja IOBEIAT JI0
3araJlyBarbe Ha M0YBATa, BOJATA HIIM BO3/YXOT, 4 CO TOA MOKE Jia HaBJIe3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U Ja AOBEAAT 10 OPOjHH 3APABCTBEHH
3a00ITyBaba, KAKO LITO CE: HAPYIIYBaba Ha BUJOT, CIIYXOT H TOBOPOT, a MOXKE Ja JJOBEJAT H JI0 OLITETYBatbe Ha OyOpesuTe, IPHHOT APO0 1
CpIIETO, M NPEIM3BUKYBAaT KOKHHU GonecTH. IIITeTHUTE MaTepuy, HCTO TaKa, MOKE Jla HMAaaT HeraTHBeH e(eKT BP3 PeCIMPATOPHHOT H
PENpOIyKTHBHUOT CHCTEM H Ja IoBeJaT 10 pak. [ToTponryBaykaTa Ha pacTeHHja KOM PacTaT Ha MOKAJICHNTE MIOYBH U IPOM3BOIH HOOHEHH
0J1 HHB MOXe€ /Ia IPETCTaByBa PU3HK O] TOpPEHaBeIeHHTe 3apaBcTBeHH edekTi. He Qpaajre ro ypesor Bo KoHTejHepH 32 KOMyHAIeH
ornan!!

CepBuc AKO cakaTe J1a KyluTe pe3epBHH JIEJIOBH MM Jia IPHjaBHTe KaKBU OMJIO MOIIIAKH, KOHTAKTUPAjTe TUPEKTHO CO TIPOJaBAd0T KOj ja
H3J1a] CMETKaTa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

Upozorenje: Procitajte sigurnosne upute prije uporabe uredaja.
Nepravilno rukovanje moze uzrokovati ozljede.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Upozorenje: Proéitajte sigurnosne upute prije uporabe uredaja. Nepravilno rukovanje moze
uzrokovati ozljede.

Uredaj nije namijenjen djeci (proizvod nije igracka).

Pazite da odjeca, dugacke ogrlice ili narukvice ne padnu u utor za ulaganje.
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Drzati dalje od aerosolnih proizvoda (za proizvode koji sadrze univerzalni motor (Cetka).

Ne dirajte utor za ulaganje rukama.

Pazite da dlaka ne ude u hranilicu.

Nemojte umetati spajalice za papir ili spojnice u utor za ulaganje.

Molimo procitajte korisnicki priruénik

Pokretno - rotiraju¢i elementi

> EEO® e

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik i slijedite
upute sadrZzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu koriStenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Prije uporabe sjeckalice procitajte korisnicki prirucnik i budite
posebno pazljivi pri koriStenju.
3. UPOZORENIJE: Obratite posebnu pozornost na labavu odjecu,
kao §to su kravate, nakit, kao 1 kosu 1 druge male predmete, 1 drzite
ih dalje od otvora za ulaganje papira kako biste sprijecili da udu u
nozeve za rezanje 1 uzrokuju ozljede.
4. UPOZORENJE: Ne zaboravite ukloniti spajalice i spajalice prije
umetanja listova papira u unistavac.
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5. UPOZORENJE: Ne stavljajte ruke ili prste u utor za uniStavanje
- to moZe rezultirati ozbiljnim osobnim ozljedama. Ako se papir
zaglavi, uvijek iskljucite unistavac prije nego Sto ga uklonite.
6. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite uredaj iz struje kada je bez
nadzora 1 prije premjestanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.
7. UPOZORENIJE: Uredaj se ne smije Cistiti stlaenim plinom niti
podmazivati stlacenim uljem. KoriStenje stlacenog plina ili ulja
moze izazvati pozar.
7. UPOZORENIJE: Uredaj ima opasne, pokretne OSTRE REZNE
ELEMENTE. Nemojte koristiti uredaj ako su u prostoriji djeca.
9. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
10. Uredaj treba prikljuciti samo na uti¢nicu 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.
11. Kako biste osigurali dodatnu zaStitu, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) s nazivnom zaostalom strujom u
elektriénom krugu.
ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se stru¢nom elektricaru.
12. Oprema nije namijenjena za upravljanje pomocu vanjskih
mjeraCa vremena ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
13. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte
dopustiti da ga koriste djeca ili osobe koje nisu upoznate s njim.
14. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
opremi, ako su pod nadzorom ili ako su dobili upute o tome kako
koristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi uredaja i upoznati su s
opasnostima povezanim s njegovom uporabom. Djeca se ne bi
trebala igrati s opremom. Ciséenje i odrZavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti
obavljaju pod nadzorom.
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15. Kad god zavrsite s koriStenjem, izvadite utika¢ 1z uti¢nice
drze¢i utiénicu rukom. NEMOIJTE povlaciti kabel za napajanje.
16. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa,
sunce 1 sl.) niti ga koristite u uvjetima povecane vlaznosti
(kupaonice, vlazne kamp kucice).

17. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oStecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani
servis kako bi se izbjegla opasnost.

18. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen ili
ako je pao ili je na bilo koji nacin oStecen ili ako ne radi normalno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSte¢eni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
prijetnju korisniku.

19. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.

20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

21. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

22. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

23. Ne koristite uredaj izvan kuce, koristite ga samo u zatvorenom
prostoru.

24. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vrucih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik, itd....

25. Maksimalno jednokratno vrijeme rada uredaja je 2 minute,
nakon ¢ega se sjeckalica moZe ponovno uklju¢iti nakon 30 minuta.
26. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

27. Ne rukujte uredajem mokrih ruku.

SIGURNOSNE NAPOMENE
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Uredaj ne moze koristiti vise od jedne osobe u isto vrijeme.

Dok se dokumenti unistavaju, druge radnje povezane s radom
uredaja (npr. ¢iScenje i sl.) ne mogu se izvoditi.

Drzite djecu podalje od uredaja koji je dizajniran za potrebe
odraslih i namijenjen je za sigurnost, koriStenje i rukovanje samo
od strane odraslih.

Popravke mora obavljati kvalificirani servisni centar.

Drzite labave predmete (npr. kravate, nakit, kosu) dalje od ulaznog
otvora za uniStavanje. Nepostivanje ovih uputa moze rezultirati
ozljedama.

Nemoijte gurati prste ili ruke u ulazni otvor sjeckalice.

U slu¢aju opasnosti odmah iskljucite uredaj
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Prije ¢iS¢enja uredaja uvijek izvucite utikac iz uti¢nice.

UniStava¢ dokumenata dizajniran je za uniStavanje papira i
kreditnih kartica. UniStavanje drugih materijala moze uzrokovati
ozljede ili ostecenje uredaja.

Ako uredaj ima utika¢ za uzemljenje, on mora biti spojen na

uti¢nicu s uzemljenjem.

Sjeckalica je namijenjena samo za unutarnju upotrebu

Nemojte koristiti nikakve tvari u obliku aerosola za odrzavanje
sjeckalice.

Opis uredaja:

1. Kaseta za uniStavanje

2. Posuda/kosara za otpad

3. Rucke za podizanje kasete

4. Prekida¢ funkcija

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. Samo OFF uredaji

5. Ladica za papir

6. DVD/CD/ladica za kreditnu karticu

Prije uporabe.

1. Stavite kasetu za sjeckanje (1) na vrh kosare (2). Budite oprezni kada to radite. Provjerite je li kaseta za sjeckanje
(1) pravilno postavljena na kosaru (2). Pogledajte sl. 1

2. Utaknite kabel za napajanje u uti¢nicu od 220-240 V 50/60 Hz.

Rad sjeckalice:

Prekidac (4) koji se nalazi na vrhu kazete za sjeckalicu ima tri postavke.

1. Postavljanjem prekidaca na AUTO (A), proces unistavanja pocinje automatski nakon umetanja papira u ulagac (5).
Unistavac ¢e se automatski zaustaviti kada zavrsi s uniStavanjem papira.
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Uredaj usitnjava listove papira tezine do 80 g/m2 i $irine od 1 cm do 22 cm.
Mozete sjeckati 10 listova papira odjednom. Kada usitnjavate male materijale poput omotnica ili ra¢una, umetnite ih
kroz sredinu ulagaca (5).

Za uni$tavanje CD-a/DVD-a i kreditnih kartica, umetnite ih pojedina¢no u ladicu (6).

Unistavac ¢e automatski prestati raditi kada unistava CD/DVD ili kreditnu karticu. Uredaj reze zapise i kreditne
kartice na male trake (32 mm).

2. Postavite prekida¢ u polozaj REV (B). Postavljanje prekidaca u polozaj REV koristi se za pomo¢ u uklanjanju
zastoja u dodavacu, $to obrée rad nozeva tako da se nozevi mogu o€istiti.

3. Polozaj OFF (C). Potreban je prilikom praznjenja kosare (2), ¢iS¢enja i kada se sjeckalica ne koristi.

Praznjenje smeca
Preporuca se isprazniti koSaru (2) kada je puna do %.
Da biste to ucinili, prebacite prekidac¢ (4) u polozaj OFF i izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice.

PAZNJA

Sjeckalica je opremljena zastitom od preopterecenja motora. Radni ciklus za kontinuirano usitnjavanje pri
maksimalnoj u¢inkovitosti iznosi 2 minute. Nakon toga uredaj treba iskljuéiti na 30 minuta.

Napajanje stroja moze se automatski iskljuciti ako unistava¢ kontinuirano radi s maksimalnim kapacitetom dulje od 2
minute bez zaustavljanja, ili ako je vi$e od 10 listova 80gsm A4 papira umetnuto odjednom, ili ako se papir ne uvlaci
ravno u utor za uvlacenje.

Ako se to dogodi, okrenite prekidac (4) u polozaj OFF i izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice te pricekajte najmanje
30 minuta.

U slucaju zaglavljivanja papira, postavite prekidac (4) u polozaj REV kako biste ocistili nozeve. Zatim iskljucite kabel
za napajanje iz uti¢nice i uklonite sve preostale listove papira iz utora za ulaganje. Uklonite sav neobrezani papir s
vrha i oCistite sav viSak papira iz utora za ulaganje. !!! Pazite da ne stavite prste blizu otvora za uvlacenje ili ostrica jer
to moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Ciscenje uredaja:

Prije ¢i§¢enja uredaja prebacite prekida¢ (4) u polozaj OFF i izvucite utika iz uti¢nice.

Ocistite vlaznom, a zatim suhom krpom (ili papirnatim ru¢nikom).

Nemojte uranjati uredaj u vodu.

Ne prskajte niSta po nozevima za rezanje.

Tehnicki podaci:

Kapacitet kasete za rezanje: 10 A4 listova tezine do 80g/m2, 1 CD/DVD/Kreditna kartica
Razina sigurnosti: P-4

Veli¢ina komadica papira: 4 mm x 35 mm

Razina buke: 72 dB

Vrijeme rada: 2 minute

Vrijeme pauze: 30 minuta

Kapacitet kosare: 21L

Snaga: 330W

Napon: 220-240V ~ 50/60Hz

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovaraju¢e spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na mjesto za
prikupljanje i skladistenje. Iskoristeni uredaj treba vratiti na odgovaraju¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli§u. Oznaka na proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom.
Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do one¢is¢enja tla, vode ili
zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu
dovesti i do oste¢enja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan uéinak na disni i reproduktivni
sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih moZze predstavljati rizik od gore
navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u k jnere za k Ini otpad!!
Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavadu koji je izdao racun.

175



KepiBauurso kopucrysaua (UK)

ITonepexeHHs: nepes BUKOPUCTAHHIM IPUCTPOIO MTPOUYUTANTE
THCTPYKIII 3 TEXHIKK O€3MEKH.
HenpasunbHe MOBOKEHHS MOKE IPU3BECTH 10 TPABM.

CHUMBOJIA BE3ITEKHU

TlonepemkeHHs: epe]] BUKOPHCTAHHIM IIPUCTPOIO MPOYUTAITE IHCTPYKLIT 3 TEXHIKK
6e3nexn. HenpaBuiibHe OBOIKEHHS MOXKE [IPH3BECTH 10 TPaBM.

Tpuctpiii He MpU3HAYCHUH 1JIs1 BAKOPUCTAHHS AITbMH (BHPi0 HE € irpaiikoro).

Bynbre 0bepexHi, 11106 AT, JOBri HAMHCTA 4K OpacieTu He BIIAI B OTBIp MoAadi.

Tpumaiite mofaini Biji aepo30IbHUX MPOIYKTIB (ISt IPOIYKTIB, IO MiCTATh yHiBepCaTbHUH
(UIiTKOBMI) ABUTYH).

He Topkaiitecst oTBOpY mojiaui pykamu.

Bynbre obepesxHi, 11106 BOIOCCS HE MOTPAITHIIO B TOAIBHHIIO.

He BcTapisiiTe KaHIENAPChKi CKPINKK 91 CKOOH B OTBIp Moiadi.

PO B®
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IpounraiitTe MOCIOHUK KOPHCTyBaya

Pyxomi - 06epToBi eneMeHTH

1. [Tepen BUKOpUCTaHHSM MPUCTPOIO MPOUUTANTE TOCIOHHUK
KOPHUCTyBayva Ta JOTPUMYHTECS BKa3iBOK, IIIO MICTATHCS B HHOMY.
BupoOHuk He Hece BIAMOBIIAIBLHOCTI 3a MIKOAY, CIPUYUHEHY
BUKOPHUCTAHHSAM MPHUCTPOIO HE 32 MPU3HAYCHHSIM a00 HEHAIECKHOIO
eKCILTyaTaIli€ro.

2. Ilepen BUKOPUCTAHHSM IIpeiepa MPOYUTANTE THCTPYKIIIIO
KOpPHUCTYyBayda Ta 0yJIbTe 0COOJIMBO YBaXKHI NMPU HOTO BUKOPUCTAHHI.
3. [IOIIEPEJI’KEHHI: 3BepTaiiTe 0co6MBY yBary Ha BUIbHUMA
OJIAT, TAKUH SIK KpaBaTKU, IPUKPACH, a TAKOK HA BOJIOCCA Ta 1HIII
npiOHI MpeaMETH, 1 TPUMaKTe 1X MoJaii BiJl OTBOPY MOJayi mamepy,
11100 BOHU HE TIOTPAIUIIN B PIXKYYl HOXKI Ta HE 3aBJIalid TPABM.

4. TTIOITEPEJI’KEHHA: He 3a0yapTe BUJANUTH KaHUEISPCHKI
CKPINKHU Ta CKOOM, MEPII HI’K BCTaBJISATU apKYIIIl Manepy B LIpeaep.
5. [IOIIEPE/PKEHHSI: He BcTaBinsiiTe pyKy 4M Majiblil B THI310
noApiOHIOBaya - 11€ MOXKE MPU3BECTH JI0 CEPHO3HUX TpaBM. Y pasi
3acTpAraHHs Narnepy 3aBXAH Bl €IHYUTE LIpeaep BiJl MEpexi,
NepIl HiXK BUMMaTH Horo.

6. [IOTIEPEJIPKEHH: 3aBxxau Bijx’ €enHyHTE IpUIIa] Bl MEPEXKI,
KOJIM BiH 3aJIMIIA€ThCs O€3 HarJsiAy, a TAKOX Mepea
MepeMIIICHHSIM, pO30UpaHHIM a00 YUIIEHHSIM.

7. HOITEPEJI2KEHHSI: [Tpuctpiit He MOYKHA YHUCTHUTH CTUCHEHUM
ra3om abo 3MalyBaTd CTUCHEHUM MacioM. Bukopucrtanus
CTHUCHEHOTO Ta3y a00 Maciia MOKe MPU3BECTH J0 MOXKEKI.

7. IOTIEPEJIPKEHHI: mpuctpiit Mmae HeGe3meuHi rocTpi pixydi
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€JIEMEHTH, 110 pyXatThcs. He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIH, SIKIIO B
KIMHATI € TITH.
9. IIpucTpiii TUIBKHU JUIs1 AJOMAITHLOTO BUKOpUCTaHHA. He
BUKOPHUCTOBYUTE /ISl Oy Ib-SKHX 1HIIMX I[JIeH, HECYMICHUX 3 HOTO
TIPU3HAYCHHSIM.
10. IpucTpiii caig maKIrovYaT Juiie 10 po3etku 220-240 B ~
50/60 I'w.
{06 migBummTH OE3MEeKy eKCILTyaTallii, He MiIKII09aiTe KiTbKa
CJIEKTPUYHUX MPUCTPOIB IO OJHOTO JIAHLIIOTA OJJTHOYACHO.
11. JInst 101aTKOBOTO 3aXUCTY AOLULUIBHO BCTAHOBUTH B
SJIEKTPUYHOMY JIAHIII031 IPUCTPiK 3axucHOro BiaKItodeHHs (Y30)
3 HOMIHAJIbHUM JTU(EpEeHITIaTbHUM CTPYMOM.
He nepeBuinye 30 MA. 3 IbOTO IPUBOY 3BEPHITHCS 10
CreliagicTa-eJIeKTPUKa.
12. O6nagHanHs HE TPU3HAYEHE I POOOTH 32 JOIMOMOTOIO
30BHIIIHIX TaiMepiB 200 OKPEMOi CUCTEMHU JUCTAHI[IHHOTO
KEepyBaHHS.
13. byabTe 0c00MBO 00€pekH1, KOPUCTYIOUUCH IPUCTPOEM, KOJIH
TOpYY 3HAXOAThCS MiTH. He mo3BostiiTe MITSAM rpaTcs 3
npuctpoeM. He no3possiiite AiTsam abo ocodaM, siKi He 3HaHOMI 3
MIPUCTPOEM, KOPUCTYBATHUCS HHUM.
14. IIOIEPE/IKEHHA: Lle oOnagHaHHS MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATH JIITH CcTapIie 8 poKiB Ta 0COOM 3 00MEKEHUMHU
(b13UYHUME, CECHCOPHUMU Y1 PO3YMOBUMHU 310HOCTSIMU, a00 IO,
SK1 HE MAIOTh JOCBIY YU 3HaHb MPO O0JIaIHAHHS, SIKIIO BOHU
nepeOyBaroTh Mij HArISA0M a00 OTpUMAIH IHCTPYKIIIT MO0 TOTO,
SIK BAKOPUCTOBYBATH 00OJIaIHAHHS Ta 3HATH PO HEOE3MEKYy,
MOB’sI3aHy 3 HOTO BUKOpUCTAaHHSAM. J[ITH HE TOBUHHI TpaTHCS 3
obnagHaHHAM. OUHIIEHHS Ta 00CIYrOBYBaHHS MPUCTPOIO HE
MOBUHHI BUKOHYBATH JITH, SIKIIIO BOHU HE CTapIil § POKiB, 1 11 Jii
BUKOHYIOTHCSI TT11 HATJISIOM.
15. lopasy, Koau BU 3aKIHYUTE KOPUCTYBATUCS HUM, BUMITh
BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOYH pO3eTKy pykoto. HE TarHITE 3a mHYp
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KUBJICHHS.
16. He 3anyprolite kabenb, BUIKY a00 BECh MPUCTPINA Y BOAY YU
Oynb-Ky 1HITY pinuHy. He mijgnaBaite npucTpiii BIUIMBY
MOTOIHUX YMOB (JIOI1l, COHIIE TOIIO0) 1 HE BUKOPUCTOBYHTE HOTO B
YMOBAaX ITiIBUIICHOI BOJIOTOCTI (BaHHI KIMHATH, BOJIOT1
OyAMHOYKH).
17. TlepioanyHo TIepeBipsIiTe CTaH MIHYpa )KUBJICHHS. SIKIIO IIHYP
JKABJICHHS TIOIIKOJKCHUI, OT0 CITi] 3aMIHHTH B
CHEIiaJII30BaHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI, 100 YHUKHYTH HEOE3MEKH.
18. He BUKOpHUCTOBYTE NpUiIal, AKIIO ITHYP >KUBICHHS
MOILIKO/KEHO, SKIIIO BiH YIaB UM MOMIKOJKEHUH Oy 1b-IKUM YHHOM
a0o0 He Mpalroe HaJIeKHUM YnHOM. He peMoHnTyliTe mpucTpiit
CaMOCTIHHO, OCKIJIbKHU 1€ MOXE MPU3BECTHU J0 ypaKEHHS
CJIEKTPUYHUM CTpYMOM. BiHeciTh NOMIKOHKEHUH IPUCTPIH 10
BIIMIOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JIJIs TEPEeBIpKU a00 PeMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXYTh BUKOHYBATHUCS JIUIIIE aBTOPU30BAHUMU
CepBICHMMH IIeHTpaMu. HempaBuiIbHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXKeE
CTAaHOBUTH CEPUO3HY 3arpo3y Ui KOPUCTyBaya.
19. llInyp *WBIJICHHS HE TOBUHEH TOPKATUCS rapsuuX MOBEPXOHb.
20. He BUKOpUCTOBYITE NPUCTPIi NOOIU3Y JIETKO3AUMUCTHX
Marepianis.
21. He 3anumaiite 06e3 Harisy NpucTpii yBIMKHEHUM Y PO3ETKY.
22. He nomyckaiiTe HAMOKaHHSI MOTOPHOI YaCTHHU MIPUCTPOIO.
23. He BUKOpHUCTOBYITE MPUCTPiH 11032 JOMOM, BUKOPUCTOBYUTE
HOro TUIBKU B MPUMIIICHHI.
24. Po3MICTITh IPUCTPIN HA TIPOXOJIOIHIN, CTINKIHN, pIBHIN
MMOBEPXHI, MOAAJII B/l rapsiYnX KYXOHHHUX MPUIIAJIIB, TAKUX SIK:
CJICKTPUYHA IIJIUTA, TA30BUH MAIILHUK TOIIIO.
25. MakcumallbHUAN 9ac OTHOPa30BOi pOOOTH MPUCTPOIO CTAHOBHUTH
2 XBWJIMHH, TICJIS 4OTO IPEiep MOKHA BMUKATH 3HOBY uepe3 30
XBUJIHH.
26. He 3anummaiite npuiajg 6e3 HarsAy i yac poOOTH.
27. He npautoite 3 IpUCTPOEM MOKPUMU PYKaAMH.
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[MPUMITKU TEXHIKHN BE3ITEKNA

[IpucTpoeM He MOXKE KOPUCTYBATUCS OliIbliIe HDK OHa 0c00a
OJIHOYACHO.

Ilix yac moapiOHEHHs TOKYMEHTIB HE MOJKHA BUKOHYBATH 1HILI
orepariii, ToB’s13aHi 3 pOOOTO MPUCTPOKO (HATPHKIIA]], OUHIICHHS
TOILO).

Tpumaiite mpUCTpiii oAt Bi HHOro, pO3pOOICHHH 11t TOTpeO
JIOPOCIIHNX 1 IpU3HAYeHHUIT Jutsl Oe31eKH, BUKOPUCTAHHSI Ta
eKCIUTyaTawil JIMIIE JOPOCIHMH.

PeMOHT MTOBHHEH BUKOHYBAaTHCS KBali)ikOBaHUM CEpBICHUM
LEHTPOM.

Tpumaiite He3akpiIUIeHi NpeaMeTH (HAPHUKIIaJ, KPaBaTKH,
MPUKPACH, BOJIOCCS) MOAAI Bif BXoAy mipeaepa. Hemorpumanms
1i€l IHCTPYKIIii MOKe MPH3BECTH 10 TPaBM.

He BcrapmsiiTe nasiplii 94 pyKd y BXiTHHI OTBIp mIpeaepa.
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V pasi HebGe3nekn HeTaltHO BUMKHITH IIPUCTPiit

Hepe;[ YHUIIEHHAM PUCTPOIO 3aBXKINU BUITMaiiTe BHUIIKY 3 PO3E€TKH.

3HUINIyBa4 JOKYMEHTIB NPH3HAYCHHI U1 3HUILEHHS Iarepis i
KPEAUTHHUX KapTOK. SHUIICHHS IHIINX MaTepiaiB MOXKe
HPHU3BECTH JI0 TPaBM a00 MOLIKODKCHHS IIPUCTPOIO.

SIKIIO mpHTaz Ma€e BUIIKY 13 3a3eMIICHHSM, 11 HEOOXiIHO
I IKITIOYHUTH 0 PO3ETKH i3 3a3eMIICHHSIM.

lIpenep npu3HaYeHNH TUTBKH TSI BAKOPUCTAHHS B IPHMIIIEHH]

He BHKOPHCTOBYIATE )KOJHUX aePO30JIbHUX PEUOBHH IS TOTIISILY
3a MoApiOHIOBaYEM.

Omnuc npucTporo:

1. Kacera mns noapiOHIoBaua

2. KonTeiiHep / KOIUK ISt CMITTS

3. Pyuku juist migifoMmy kaceTu

4. Tlepemukau QyHkIiit

A. Oynkuis AUTO

B. ®ynkmis REV

C. Tinbku BUMKHEHI npuctpoi

5. JIoTok ams manepy

6. Jlorox st DVD/CD/kpeauTHOT KapTKH
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Ilepen 3acTocyBaHHSM.

1. IlomicTiTh Kacery juis nmoapioHiosada (1) Ha xommuk (2). Pobmstuu e, OynpTe obepexHi. [lepekonaiitecs, mo kacera
noapibuioBaya (1) mpaBHIBbHO po3MimeHa Ha komuKy (2). JJus. puc. 1

2. TliKmiouiTh MIHYP JKUBJIEHHS 10 po3etku 220-240 B 50/60 .

PoGora mpenepa:

Iepemukau (4), po3TalioBaHui y BEpXHii 4aCTHHI KaceTH IIpenepa, Ma€ TPH HaJIALITyBaHHS.

1. Beranosusmum nepemukad y nonoxkeHHst AUTO (A), mporiec moapiGHEHHSI pO3IOYHETHCS aBTOMATUIHO HiCIIst
BCTaBJICHHS TaTlepy B NPHUCTpiit moxasaHHA (5). LlIpenep aBTOMaTHYHO 3yMHHHUTHCS, KOJIU 3aBEPIINTH MOAPiIOHEHHS
narepy.

IIpucrtpiii moapibHIOE apkymi manepy Baroro 10 80 r/M2 i mmpuHo Bif 1 cM 10 22 cM.

3a pa3 MoskHa noapibHuTH 10 apkymiB manepy. [TonpiOHIo0un ApiGHI MaTepiany, sIK-0T KOHBEPTH YU KBUTAHIIIT,
BCTaBILIHTE 1X Yepe3 LEeHTpP HPHUCTPOIO mozadi (5).

11106 moapi6rut CD/DVD Ta KpeauTHi KapTKH, BCTaBTE X OKPEMO B JIOTOK (6).

Llpenep aBTOMAaTUYHO OPHIMHHUTB POOOTY, Koiu noapiouuts CD/DVD abo kpeautHy Kaptky. Ilpuctpiii po3pizae
3aIHCH Ta KPEAUTHI KapTKU Ha HEBEIUKi CMYXKKH (32 MM).

2. BeraHoBiTh nepemukay y noioxeHHs REV (B). Beranosnenns nepemukada B nosoxkeHHst REV BUKOpHCTOBYEThCS
IUTSL yCYHEHHSI 3aCTPSAranb y MPUCTPOI MO/adi, [0 3MiHIOE POOOTY HOXKIB, 100 HOXI MOXKHA OYyJI0 OYUCTHTH.

3. ITonoxenns BUMK (C). Ile nmoTpi6HO mig yac criopoxKHEHHS KOIIHKa (2), YHIEHHs Ta KOJIU NOAPiOHIOBAY HEe
BUKOPUCTOBYETHCSL.

CIIOpO>XHEHHSI CMITTS
PexOMEHI0BaHO CIIOPOXKHSTH KOIIHK (2), KOJIU BiH 3alI0OBHEHHUH Ha Y4.
Jlnst boro nepeBeniTh nepeMukad (4) y nonosxenus BUMK. i BUIMITS IIHYp JKHBJICHHS 3 PO3ETKU.

YBATA

Llpenep ocHameHnit 3aXUCTOM JBUTYHA BiJ| IlepeBaHTaXeHHsI. PoOoumii UK Oe3repepBHOTO OPiOHEHHS IPH
MaKCHUMaJIbHiH €()eKTHBHOCTI CTAaHOBUTH 2 XBIWIMHH. [10TiM mpucTpiit HeoOXiMHO BUMKHYTH Ha 30 XBHJIUH.
EnexTpoxxuBIIeHHS anapaTa MO>Ke aBTOMaTHYHO BUMKHYTHCS, SIKIIO LIpesiep Oe3nepepBHO MPalloe Ha MaKCHMAIbHIN
MOTYXHOCTI OiIbllie 2 XBUJIMH 0€3 3yIHHKH, a00 SKIIO 0JJHOYACHO BCTaBiieHO Oijplie 10 apkyiis nanepy Gopmary
A4 mineHicTIO 80 I/KB.M, 200 SIKIIO MaItip He MOJAETHCS IPSIMO B OTBIp ITOJAYI.

Slkuio ne cranocs, nepeBeniTh nepemMukay (4) y noioxxernss BUMK., BUiMiTh HIHYp KUBJIEHHS 3 PO3ETKH Ta
3auekaiiTe nmpuHaiiMHi 30 XBIUIMH.

V pasi 3MHHaHHS Manepy BCTaHOBITh epemukad (4) y nonoxenus REV, mo6 ouncrutu Hoxi. [ToTiM BUHAMITE MIHYP
JKUBIICHHS 3 PO3ETKH Ta BHIMITh yCi apKyIITi Tarnepy, Mo 3aJIMIIHINCS, i3 0TBOpY mojadi. Bunanite HeoOpi3annii
Tamip 3Bepxy Ta OUHCTITh 3aiBi aNepoBi KJIANTHKY 3 0TBOpY mofadi. !!! BynpTe o6epexHi, 100 He TopKaTHCs
MaNBISIMU JIO OTBOPY Moj1aui abo Jie3, OCKIIBKY 1€ MOXKE MPU3BECTHU JI0 CEPHO3HUX TPABM.

OuuILEHHS TPUCTPOIO:

Tepen unmeHHsM IPUCTPOIO MEpeBeIiTh Tepemnkad (4) y nonoxenHs BUMK. i BUiMiTE BUIIKY 3 PO3ETKH.
O4uCTITh BOJIOrOI0, a TIOTIM CYXOI0 TKaHUHOIO (200 MarepoBUM PYLIHUKOM).

He 3anyproiite npucTpiii y Boxy.

He posmmmroiite Hivoro Ha pixydi J1e3a.

Texuiuni nani:

MictkicTs pixydoi kaceru: 10 apxymis A4 Baroto 1o 80 r/m2, 1 CD/DVD/kpennTHa KapTka
Pisens 6esnexn: I1-4

Posmip mmatka namnepy: 4 MM X 35 MM

PiBens mrymy: 72 nb

Yac poOoTH: 2 XBUINHU

Tlepepnsa: 30 xB

€MHICTB KommKa: 21 11
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MotyxHicte: 330 Bt

Hampyra: 220-240 B ~ 50/60 '

3apaau noBKias. KapTroHHy ynakoBky Ta nosierunenoBi (ITE) nakeTH BUKHIATH Y BilIIOBiHI KOHTEHHEPH, NIPU3HAYEHI IS CEIGKTHBHOTO
300py MOOYTOBHX BiIXOJB BIIMOBIAHO 10 iX onucy. SIKIIO B IPUCTPOi € GaTapei, iX CIIil BUHHATH Ta yTHII3yBaTH OKPEMO Ha ITyHKTi 360py
Ta 36epiranns. BukopucTanuii npucTpiii ci1iJi NIOBEPHYTH [0 BiNOBIAHOTO MyHKTY 300py Ta 30epiraHHs, OCKiTbkH HeOe3MeuHi peHOBHHH,
SIKi BIH MICTHTB, MOXKYTb CTAaHOBUTH 3arpo3y 340POB’I0 Ta HABKOJIMIUHEOMY cepeoBuliLy. MapKyBaHHs Ha BHpOOi BKa3ye Ha Te, 10
NPHUCTPili He MOXKHA BUKUIATH 3 I0OYTOBMMH BiZXoJaMH. Bifxomu enekTpooOiaHaHHs - 1€ BIIX0JU, SKi MiCTATb IKiJUIMBI JUIA JIFOJICH,
TBApHH i HABKOJIMIIHBOTO CepeIOBHINA peyoBHHH. Lli pedoBHHM MOKYTh PU3BECTH 10 3a0pyIHEHHS IPYHTY, BOJH 4H MOBITPS, @ OTKE,
MOXYTb IIOTPAIIMTH B OPraHi3M JIOAMHH Ta NPH3BECTH JO YNCICHHNX 3aXBOPIOBAHb, TAKHX SIK: TIOPYLICHHS 30py, CIyXYy Ta MOBH, & TAKOXK
MOXYTb IIPU3BECTH JI0 HOLIKODKEHHS HUPOK, MEiHKH Ta CepLls, | BUKIMKAIOTh WIKIPHi 3axBoptoBaHHs. LLIKiUIMBI pedOBUHE TAKOXK MOKYTh
MaTH HeraTHBHHIi BILUIB Ha JIMXallbHY Ta PENPOILYKTHBHY CHCTEMH Ta IIPH3BOJUTH J0 paKy. CHOXKHBAHHA POCIIHH, IO POCTYTh Ha
OCKap/KEeHHX IPYHTaX, i MPOIYKTIB, OTPUMAHUX 3 HAX, MOKE CTAHOBUTH PU3HK BHIIE3a3HAYCHNX HACIIJKIB 11 3710poB’s. He Buknaaiite

npHCTpiii y My! JIbHi KOHTeliHepH!!
Cepgic fIkuio Bu 6axaere npuadaTH 3amyacTuHy a00 NOBITOMHTH 1PO Oy/Ib-Ki CKaprH, 3B sKIThCSA Ge3M0CEPeIHbO 3 IPOJABLEM, AKHI
BHUJIAB YEK.

YnyrcrBo 3a ynorpeody (SR)
Yno3opemwe: [Ipountajre 6e30eqHOCHA YITYTCTBA IIpe yHnoTpede

ypebaja.
HenpaBuinHo pykoBame MOXKE U3a3BaTH MOBPEAE.

BE3BE/IHOCHU CUMbBOJIN

Ynozopeme: [Ipountajre 6e30enHOCHa ymyTcTBa npe ynorpede ypehaja. Henpasuiano
PYKOBame MOXe H3a3BaTH MOBPEJIE.

Ia3ute ma He Ko3BONMTE 1a ofecha, Myradke orpimie WK HAPYKBULE yIAIHy y OTBOD 3a
Hamajame.

JIp>xuTe najbe o7 aepOCONHUX NPON3BOAA (32 MPOM3BO/IE KOjH CaipiKe YHUBEP3aTHH MOTOP
(ueTkuue).

® VYpehaj Huje HaMemeH e (IPOU3BOX HUje UIpavka).
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He moaupyjte oTBOp 3a yBIaueme pyKama.

ITasure na anaxa He yhe y XpaHUIIHILy.

Hewmojte ymeratu criajajuiie Wi Crajajiuie y OTBOP 3a YBJIaueHe.

MounuMo POYHTAjTE YIYTCTBO 32 YIOTPEOy

Tokpernu - potupajyhu enemeHT

>Ee®®

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a YOoTpeOy U
CIIeNUTEe YIyTCTBA cajpkaHa y ieMy. [IponsBohad HHje oaroBopan
3a MITETy MPOY3pPOKOBaHy ynoTpeoom ypehaja cynmpoTHO HEeroBoj
HAMEHU WJIM HETPABWIIHUM PaJIOM.
2. [Ipe ynotpebe mpodumnuile, MpoOYUTajTe YIyTCTBO 32 YIIOTPEOy U
OyauTe MmoceOHO OMPE3HU Kajla I'a KOPUCTHUTE.
3. YIIO3OPEIE: O6parute nocebHy naxkwy Ha MUPOKY ojiehy,
Kao0 IITO Cy KpaBaTe, HAKUT, KA0 M KOca U IPYTH CUTHU MPEIMETH,
U IP)KUTE UX JIaJbe 07 OTBOPA 3a yBJIAUCHE Marupa Kako Oucre
CIpeunyTy Aa yhy y HOXKEBE 3a CeUCH-E U N3a30BY MOBPEJIC.
4. YIIO3OPEKE: He 3ab60opaBute a YKIOHUTE CHajalulle U
CriajajuIle Tpe Hero MTOo yOaIuTe JINCTOBE Talrpa y CelKaIHILY.
5. YIIO3OPELE: He cTaBibajTe pyke uiau IpcTe y OTBOP 3a
JTpoOJbEHE - TO MOKE JIOBECTH JI0 030MJbHUX MOBpeia. AKO J10he
710 3arJiaBJbUBa-a MaNupa, YBeK UCKIbYUUTE pe3ad U3 CTpyje mpe
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HETO IITO ra YKIOHUTE.
6. YIIO3OPEWE: VBek uckibyunte ypehaj u3 cTpyje Kaja Hemare
Ha/130pa | Mpe IoMepama, pacTaBibaba WK YuIihema.
7. YIIO3OPEWE: Ypehaj ce He cMe YHUCTUTH KOMIPHUMOBAHUM
racoM WJIM TI0JIMa3aTH KOMIIPUMOBAHUM YyJbeM. YTIOTpeba
KOMITIPUMOBAHOT Taca WJIH yJba MOYKE M3a3BaTH MOXKap.
7. YIIO3OPEWE: Ypehaj uma onacue, mokperae OILITP
EJIEMEHTE 3A PE3AKE. Hemojte kopuctutu ypehaj ako y
MIPOCTOPHjU MIMa JICTIC.
9. ¥pebhaj je camo 3a kyhHy ynotpedy. Hemojte kopuctut y 6110
KOj€ Ipyre CBpXe KOje HUCY Y CKIIaly ca FhbeTOBOM HAMEHOM.
10. Ypebhaj tpeda na Oyzae mosesan camo Ha 220-240 B ~ 50/60 X3
YTUYHUILY.
Jla bucte nmoBehanu CUTypHOCT y paay, HEMOJTE HICTOBPEMEHO
MOBE3UBATH BUIIIE CICKTPUUHUX ypehaja Ha JeTHO KOJIO.
11. [1a 6u ce 06e30eama 104aTHA 3aIITUTA, IPEHOPYIIBHBO j€ J1a
Ce y eJIEKTPUYHO KOJIO yrpaau 3amTutHu ypehaj (PIJI) ca
HA3WMBHOM PE3UIYaTHOM CTPYjOM.
He npenasu 30 MA. Y Tom mornieny, oOpaTute ce
CIEINjaTUCTHIKOM EJISKTpHUYapy.
12. Onpema Huje npeasuheHa 3a ynpabsbambe TOMOhY eKCTEPHHUX
TajMepa WM OJBOJEHOT CUCTEMA JaJbUHCKOT YIIPaBJbambha.
13. Bynure moceOHO onpe3Hu Kaja Kopuctute ypehaj kaga cy nema
y om3uan. He O6u Tpebaso 103BOJIMTH JICIH J1a CE€ UTPpajy ca
ypehajem. HemojTe no3Bonutu ey wim ocodama Koje HUCY
yrno3Hate ca ypehajem.
14. YIIO3OPEBE: OBy onpemy MOTy KOPUCTUTH JIeLla CTapHuja O
8 TouHa ¥ 0co0€e ca cMambeHUM (DU3UYKUM, CEH30PHHUM HIIN
MEHTAJIHUM CITIOCOOHOCTHMA, WJIM 0CO0€ KOje€ HEMa]y UCKYCTBa WM
3HaWka 0 ONPEMH, aKO CY MO HaI30POM WJIHM Cy MM JlaTa YIyTCTBa O
TOME KaKo Jia KOPUCTUTE ONPEMY M YITYTCTBa 0 0€30€1HO]
ynotpebu ypehaja 1 cCBECHHM OIAaCHOCTH KOj€ Cy MOBE3aHe ca
HBEroBoM ynotpebom. [lera He Ou Tpebasio 1a ce urpajy ca
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onpemoM. Huirhemwe U oapkaBame ypehaja He 6u Tpedano ga
00aBJbajy Jie1ia OCHM aKo HUCY CTapuja oJ1 8 ToIMHA U OBE
aKTUBHOCTH C€ 00aBJbajy MO Ha[30POM.
15. Kax rox 3aBpimmte ca ynorpedom, U3BaauTe yTHKAY U3
yruunute ap>xehu yruunniy pykom. HE Bymute kabm 3a
Harmajame.
16. He ypamajte kabn, yrukad uiau 1eo ypehaj y Boay uimu 6mio
KOJy Apyry TedHocT. He u3naxure ypehaj BpeMEHCKUM yCIIOBUMA
(ku1m1a, CyHIIe, UT/1.) HUTH Ta KOPUCTUTE Y yCJIoBUMa mmoBehane
BJIQKHOCTH (KyTaTHIIa, BIaKHE KaMITOBE).
17. TloBpemeHoO MpoBepaBajTe CTamke Kabia 3a Hamajame. AKO je
ka0n 3a Hamajamwe omreheH, Tpeda ra 3aMEHUTH Y
CIEIM]aJIU30BaHOM CEPBUCY KaKO OU ce n30eria OmacHoCT.
18. Hemojte kopuctutu ypehaj ako je ka0 3a Hanajame omreheH
WM aKo j€ 1Mao WK omTeheH Ha OMiIo KOjU HAaYUH WIH HE paju
HopmaiHo. HemojTe camu nomnpasbaTu ypehaj, jep To Mmoxe
JIOBECTH JI0 cTpyjHOT yaapa. OxaHecute omrehenu ypehaj y
onroBapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha MpeTJie/ Ui monpasKy. Cse
NOMpaBKe CMeJy 1a 00aBJbajy caMo OBJIATheHH CEPBUCH.
HenpasuiHo o6aBbeHE MOMPABKE MOTY MPEICTABIbATH 030MIbHY
PETHY 32 KOPUCHUKA.
19. Kabu 3a Hanajame HE cMe Jia JoIUpyje Bpyhe MoBpIIMHE.
20. He xopuctute ypehaj y Onu3nHM 3anaJbUBUX MaTepHjaia.
21. He ocraBspajTe ypehaj ykibyueH y yTUUHUILYy 0€3 Ha/130pa.
22. He no3BosTe 1a ce MOTOPHU 10 ypehaja moKBacH.
23. He xopuctute ypehaj Ban kyhe, kopucture ra camo y
3aTBOPEHOM IIPOCTOPY.
24. TloctaBuTte ypehaj Ha xsagHy, CTaOUITHY, paBHY OBPUIMHY,
najbe 0J1 BpyhHX KyXHECKHX armapara Kao MITO Cy: ICKTPHYHU
IITIOPET, TUIMHCKU TOPUOHHUK, UT/I....
25. MakcuMalIHO BpeMe MnojeAnHavHor paja ypehaja je 2 MuHyTa,
HAKOH 4era ce JpoOusInIia MOXKe IMOHOBO YKJbYYuTH HakoH 30
MUHYTA.
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26. He ocraBsbajre ypehaj 6€3 Haj30pa TOKOM paja.
27. HemojTe pykoBaTu ypehajeMm MOKpUM pykama.

BE3BE/IHOCHE HAIIOMEHE

Ypehaj He MOXke 1a KOPHCTH BHILE OJ jeJHE 0CO0E y HCTO BpeMe.

JIOK ce IOKYMEHTH YHHUILTaBajy, Ipyre ornepaluje Koje ce OHOCe
Ha pan ypehaja (ump. ynmherse, UT.) ce He MOry 00aBJbATH.

Ipxure aeny nojaibe oxn ypehaja. Ypehaj je nuszajuupan 3a
notpede opaciiux 1 HAMEHEH je 3a 0e30eIHOCT, yoTpedy u
PYKOBame CaMo OJpaciuMa.

TlonpaBke Mopa U3BPIIMTH KBATU(DUKOBAHH CEPBHCHU LIEHTAP.

Jpxute nabaBe npenmere (HIp. KpaBaTe, HAKUT, KOCY) JaJbe O]
yJIa3HOT 0TBOpa 3a Apobuimiy. Hemomrosame oBor yrmyTcTBa
MOXKe JIOBECTH JIO TIOBPE/IC.

He craBJbajTe NpcTe WM pyKe y YIa3HH OTBOpP JPOOUIIHILE.
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Ommc ypehaja:

1. Kacera 3a yHumraBame

2. KonTtejHep 3a otmaz / kopma

3. Pyuke 3a mogusame KaceTe

4. OyHKUMjCKH peKuaay

A. AYTO o¢yuknuja

b. PEB ¢yrkunja

1I. Camo uckspydenu ypehaju

5. Jlaguua 3a manup

6. Jlagnua 3a JIBJI/L1/l/kpenutHe KapTHIE

V ciydajy onmacHOCTH, 0AMax UCKIbyduTe ypehaj

VBek U3ByIMTE YTUKA4 U3 yTHYHHIE Npe unmhema ypehaja.

Pe3au okyMeHaTa je JM3ajHUpaH 3a yHHUIITABAE Alupa u
KPeIUTHUX KapTHIA. YHHIITABAE IPYTHX MaTepHjaia MOKe
JOBECTH JI0 oBpee win oumrreherba ypehaja.

AKo ypehaj uMa yTHKa4 3a y3eMJbEEbe, OH MOpa OUTH MPUKIbYICH

Ha yTUYHHILY 33 Y3eMJbEHE.

Pe3ad je HaMeEEH CaMo 3a YHYTpalllby ynoTpeoy

HeMmojTe KOpUCTUTH HUKAKBE aePOCONHE CYICTAHIIE 38 OPIKaBambE
CelKauIe.
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IIpe ynorpebe.

1. TloctaBuTe KaceTy 3a ycuTmaname (1) Ha Bpx kopne (2). Byaure onpe3Hu kajga oBo paguTe. YBepHTe ce 1a je
KaceTa 3a IpodJbese (1) mpaBmIIHO MOCTaB/beHa Ha Kopiry (2). Buau ciuxy 1

2. YxsbyunTe Kabn 32 Hamajame y yruanuiy ox 220-240B 50/60X3.

Omnepauyja 1poOuiuLe:

Ipexunau (4) Koju ce HAJIA3W Ha BPXY KaceTe APOOHIIMIIE HMa TPU MO/CLIABAKA.

1. IocraBspameM npekugada Ha AYTO (A), mporec cerkama [0YNbe ayTOMaTCKH HaKOH yMeTamba [anupa y yBiIakad
(5). Pe3au he ce ayromaTcku 3aycTaBUTH KaJia 3aBPILH Ca YCHUTHABAKEM AINpa.

Vpebhaj cerka nuctoBe nanupa Texune 10 80 r/mM2 u mupuHe ox 1 M 10 22 M.

Mosxere ucenkaru 10 nucroBa nammpa oxgjenHom. Kama cedere cutHe MaTepujaie Kao LITO Cy KOBEPTE HIIH PavdyHH,
YMETHHTE HX Kpo3 cpeauHy ynarada (5).

Ja 6ucre cekanu LI/I-ose/[IB/I-0Be 1 KpeAUTHE KapTHlle, yOaUTe UX MOjeNUHAYHO Y JexuTe (6).

Pe3au he ayromarcku npecratu na paau kanga cede LIJI/JIBJ] uinu kpeauTHy Kapruiyy. Ypehaj ceue miode u KpeauTHE
KapTule Ha Maie Tpake (32 Mm).

2. ITocraBute npekugayu y nonoxaj PEB (b). IloctaBmame npeknnada y nonoxaj PEB ce xopucTu 3a yxinamame
3acToja y ynarady, mro oophe paj HoxeBa Tako Jia Ce HOXXEBH MOTY OYHCTHUTH.

3. Ionoxaj ODPD (LI). ITorpedHO je NPUITHMKOM HpaKkbera Koprie (2), yniihemna U Kaja ce ApoOuiTiia He KOPUCTH.

Ipaxmweme cmeha
IMpenopy4yje ce na ucrpasHuTe Kopiy (2) kaja je myHa %a.
Ja 6ucte To ypamuy, npedanure npekunad (4) y nonoxkaj O@® u n3Byure kabil 3a Hanajame U3 YTUUHHIIC.

ITAXIA

Pe3au je onpemibeH 3alITHTOM MOTOpa o1 TpeonTepehema. Pagnan MUKITyC 32 KOHTHHYHPAaHO YCHUTHaBambe Ca
MakcHMaiHOM edukacHomhy je 2 mumyTa. 3aTiM ce ypehaj mopa uckibyuntu Ha 30 MUHYTA.

Hamajame MalHe MOXe ce ayTOMaTCKH HCKJbYUHTH aKO CEIKaJMIIa PajJy ca MaKCHMAIHUM KalalluTeToM TyXke Of 2
MEHYTa 6e3 3aycTaBibamba, MM aKO Ce NCTOBPeMeHO ybarm Bumre ox 10 nucrosa manmpa ox 80rcM A4, wimn ako ce
[alMp He YBJIAYH IIPaBO Y OTBOP 3a yBJIAuCHE.

AKO ce To 1orojy, OKpeHuTe npekunad (4) y nonoxaj OPd u u3BynuTe Kadi 3a HaNajame U3 yTHIHUIE U cadeKajTe
Hajmame 30 MUHYTa.

V ciydajy 3ariaBipBama Mamupa, mocraBute npekunad (4) y moioxaj PEB na 6ucte ouncTumm HoxeBe. 3aTHM
M3BYIMTE KaOJl 32 Hallajambe U3 YTUYHHIIE W YKIOHNUTE CBE MPEOCTAJIe JINCTOBE TAINpa N3 OTBOPA 3a yBIIAUeHe.
VKJIOHHTE CaB HEHCEYEHH MAMHUp Ca BPXa U OYHCTUTE BUIIAK [ANUpa U3 0TBOpa 3a yBnadese. !!! [Tasure na He
CTaBJpaTe MpcTe OIM3Y OTBOPA 32 yBIIAYEH-E HITM OIITPHIIA, jep TO MOXKeE JIOBECTH JI0 030MIBHNX MOBPEJa.
Unmheme ypehaja:

Ipe unntherma ypehaja, npebanure npekunad (4) y monoxaj OD®D u u3ByIUTE YTUKAY H3 YTUIHHIIE.

OuyCTHTE BIAXKHOM, a 3aTHM CYBOM KPIIOM (MUIH ITAIIUPHAM yOpycoM).

He ypamajre ypehaj y Bony.

He npckajTe HUIITA HA HOXKEBE 32 CEUCHHE.

TexHWYKY IMOaIHN:

KanauuTer kacere 3a ceueme: 10 A4 nuctoBa texxune 1o 80r/m2, 1 IIJI/IB/I/kpenutHa kapTuna
Hugo 6e36enHoctu: I1-4

BennunHa komaza namupa: 4 MM K 35 MM

Hugo Oyke: 72 nb

PanHo Bpeme: 2 MUHyTa

Bpewme nayse: 30 munyTa

Kanauuter kopne: 21J1

Cuara: 330B

Harnon: 220-240B ~ 50/60X3
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C€

360r sxuBoTHe cpeanne. Kaproncky ambanaxy u nommerunencke (ITE) kece 6anmty y onropapajyhe KoHTejHEpe HAMEHEHE 3a CeJICKTHBHO
CaKyIUbambe KOMYHATHOT OTIAJa y CKIALy ¢a BHXOBHM OMHCOM. Ako y ypehajy nocroje 6arepuje, Tpeda HX YKIOHUTH U OJBOJEHO OJHETH
Ha MECTO 3a IIPUKYILUbake U ckaanumrese. Kopumhenu ypehaj Tpeba Bpatutu Ha oaroBapajyhie MECTO 3a CakyIbambe M CKIAAULITCILE, jep
OITacHe CYICTaHIIE KOje CaJip’kh MOTY NPEJICTaBIbaTH ONIACHOCT 10 31PaBJbe M KMBOTHY cpeanHy. O3Haka Ha IIPOM3BOJLY yKa3syje Jia ce ypehaj
HE CMe 0JIaraTH ca KOMyHaJIHUM oTnazioM. OTnajiHa eJeKTPHYHA ONPeMa je 0Traj KOjH Ca[p:Ku CYNCTaHIle IITETHE 3a JbyJIe, KUBOTHHE H
JKUBOTHY cpeiHy. OBe CyICTaHIe MOTy JOBECTH JI0 3araljera 3eMIBHIITA, BOJIE MIIM Ba3lyXa, a CAMHM THM MOTy Yhu y Jby/ICKH OpraHu3am
M JI0BECTH 10 OPOJHUX 3/paBCTBEHHX Teroba, kao mto cy: nopemehaju Buaa, ciyxa u roBopa, a MOTy JoBecTH u 10 omTtehema 6yopera,
jeTpe u cpua, ¥ U3a3uBajy KoxHe Gonectu. IlITeTHe cyncTane Takol)e MOTy HeraTHBHO yTHIIATH HA PECIIMPATOPHU M PENPOyKTHBHH
CHCTEM H JIOBECTH JI0 paka. [ToTpoima Gribaka Koje pacTy Ha MPUTYKEHHM 3eMJBHIITHMA U TIPOU3BOJIA T0OU]EHHX 01 BHX MOXKeE
MPEICTABIbATH PU3UK OJ1 TOPE HaBeJeHHX 3paBcTBeHNX edekara. He 6anajre ypehaj y konrejuepe 3a komynaanu ornan!!

CepBuc AKO JKEINTE a KYITHTE Pe3ePBHE AE/I0BE WM J1a IIPHjaBUTE OMIIO KaKBe PeKIaMarinje, KOHTAKTHPajTe AHPEKTHO IPO/IaBLa KOju je
H3/120 pavyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

Xabordarliq: Cihazi istifado etmozdon avval tohliikasizlik
tolimatlarini oxuyun.
Yanlis roftar yaralanmaya sabab ola bilor.

TOHLUKOSIZLIK RESMOLORI

Xobordarliq: Cihazi istifade etmozdon avval tohliikesizlik tolimatlarini oxuyun. Yanlis roftar
yaralanmaya sobab ola bilar.

Cihaz usaqlarin istifadssi tiglin nozords tutulmayib (mohsul oyuncaq deyil).

Geyimlorin, uzun boyunbagilarin vs ya bilerziklorin yem yuvasina diismomasine diqqot
yetirin.

Aerozol mohsullarindan (universal (firga) mitharriki olan mohsullar iigiin) uzaq saxlayin.

Besleme yuvasina sllorinizle toxunmayin.

CEICERS
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Saglarin gidalandiriciya daxil olmamasi tigiin digqatli olun.

Kagiz kliplari vo ya stapellori qidalanma yuvasina daxil etmoyin.

Zohmat olmasa istifadagi tolimatini oxuyun

Horokoat edon - firlanan elementlor

> B ®®

1. Cihaz istifado etmozdon ovval istifadagi tolimatini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin toyinati {izro
istifads edilmomosi vo ya diizgiin islomomasi naticosindo doyon
zorard goros moasuliyyat dagimur.

2. Parcalayicidan istifade etmozdon ovval istifadogi tolimatini
oxuyun va ondan istifads edorkon xiisusilo diggatli olun.

3. XoBORDARLIQ: Qalstuk, zinat osyalari, eloco do sa¢ vo digor
x1irda asyalar kimi bos geyimlors xtisusi diggat yetirin vo kosici
bicaqglarin igarising girmasinin va xasarat almalarinin qarsisini
almagq ticlin onlar1 kagi1z qidalandirma yuvasindan uzaq tutun.

4. XoBORDARLIQ: Kagiz varaqlarini pargalayiciya daxil
etmozdon avval kagiz kliplori va stapellori ¢ixarmagi unutmayin.

5. XOBORDARLIQ: Ollarinizi va ya barmaqlarinizi pargalayici
yuvasina qoymayin - bu, ciddi soxsi zads ilo naticolons bilor. Kagiz
tixanmasi bas verarsa, pargalayicini ¢ixarmazdan ovval homiso onu
elektrik sobakasindon ayirin.

6. XOBORDARLIQ: Homiga nozaratsiz oldugda vo horokot
etmozdon, sokmodon vo ya tomizlomozdon avval cihaz1 elektrik
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sobokosindon ayirin.
7. XoBORDARLIQ: Cihazi sixilmis qazla tomizlomok vo ya
sixilmis yagla yaglamaq olmaz. Sixilmis qaz vo ya yagdan istifado
yangina sabob ola bilor.
7. XOBORDARLIQ: Cihazda tohliikoli, horokotli Koskin KOSIM
Elementlori var. Otaqda usaqlar varsa, cihazdan istifado etmoyin.
9. Cihaz yalniz evda istifads tigiindiir. Toyinatina uygun olmayan
basga mogsadloar {i¢iin istifado etmoyin.
10. Cihaz yalmiz 220-240 V ~ 50/60 Hz rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq li¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cihazini bir dévrays qosmayin.
11. Olavo qorunma tomin etmok {i¢iin elektrik dovrasinds nominal
qaliq corayani olan galiq corayan qurgusunun (RCD) qurasdirilmasi
mogsadouygundur.
30 mA-dan ¢ox olmayan. Bununla slagadar olaraq, bir miitoxassis
elektrikei ilo alaqgo saxlaym.
12. Avadanliq xarici taymerlordon vo ya ayrica uzaqdan idaroetmao
sistemindon istifade etmakls 1dars olunmaq tigiin nazarde
tutulmayib.
13. Usaqlar yaxinligda oldugda cihazdan istifads edorkon xiisusilo
diqqgotli olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icaza verilmomolidir.
Usaqglarin vo ya cihazla tanis olmayan soxslorin istifadasine icazo
vermoyin.
14. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqlar vo
fiziki, duygu vo ya oqli imkanlar1 zaif olan soxslor vo ya avadanliq
haqqinda tocriibasi vo ya biliyi olmayan soxslor torafindon istifado
oluna bilar. cihazin tohliikasiz istifadasi tizro tolimatlardan istifads
edin va onun istifadasi ilo bagl tohliikalordon xabardar olun.
Usaglar avadanliqla oynamamalidirlar. 8 yasdan yuxari1 olmayan vo
bu foaliyyatlor nozarat altinda hoyata kegirilmadikds, cihazin
tomizlonmasi va saxlanmasi usaqlar torafindon haoyata
kegirilmomoalidir.
15. Istifadasini bitirdikdon sonra rozetkadan olinizlo tutaraq fisini
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elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
16. Kabeli, fisini vo ya biitlin cihaz1 suya vo ya hor hansi digor
mayeys batirmayin. Cihazi hava soraiting (yagis, glinos vo s.)
moruz qoymayin va ya artan riitubot soraitindo (hamam otaglari,
rlitubatli diisorgolar) istifads etmayin.

17. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsa, tohliikonin qarsisini almagq {iclin onu miitoxassis tomir
miiossisasi 1lo avoz etmok lazimdir.

18. Elektrik kabeli zodolonibso vo ya yero diisiibso vo ya hor hansi
sokildo zadolonibsa vo ya normal islomirsa, cihazdan istifado
etmoyin. Cihazi 6ziliniiz tomir etmoyin, ¢linki bu, elektrik soku ilo
noticalono bilor. Zodslonmis cihazi yoxlama vo ya tomir tiglin
miivafiq xidmat morkozina aparin. Biitiin tomir islori yalniz
solahiyyatli xidmat mantagolari torafindon hoyata kegirilos bilor.
Diizgiin yerino yetirilmomis tomir istifadoagi ti¢lin ciddi tohliiko
yarada bilor.

19. Elektrik kabeli isti sothlors toxunmamalidir.

20. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifado etmoyin.

21. Cihazi rozetkaya qosulmus voziyyatdo nozaratsiz qoymayin.
22. Cihazin motor hissasinin islanmasina icazo vermayin.

23. Cihaz1 evdon konarda istifads etmoyin, yalniz igorids istifado
edin.

24. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti moatbox cihazlarindan
uzaqda yerlosdirin: elektrik sobasi, qaz sobasi va s....

25. Cihazin maksimum birdofalik islomo miiddati 2 doqiqadir,
bundan sonra parcalayici 30 dogigodon sonra yenidon iso salina
bilor.

26. ©Omoaliyyat zamani cihazi nozaratsiz qoymayin.

27. Cihaz1 yas ollorls islotmayin.

TOHLUK®SSIZLIK QEYDLORI
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Cihaz eyni anda birdon ¢ox soxs torofindon istifads edilo bilmoz.

Sanadlor xirdalanarkon cihazin iglomasi ilo bagh digar omoliyyatlar
(masalon, tomizloma va s8.) yerina yetirilo bilmoz.

Usagqlari cihazdan uzaq tutun Cihaz boyiiklarin ehtiyaclar tigiin
nazords tutulub vs yalniz boyiiklor torafindan tohlilkasizlik,
istifado vo istismar ligiin nozords tutulub.

Tomirlor ixtisasl xidmoat morkozi torafinden aparilmalidir.

Bos ogyalar1 (masalon, qalstuk, zorgarlik, sa¢) parcalayicinin giris
yuvasindan uzaq saxlayin. Bu tolimata omoal edilmomasi yaralanma
ilo naticalona bilar.

Barmaglarinizi ve ya ollerinizi pargalayicinin giris yuvasina daxil
etmayin.

Tahliiks halinda cihazi dorhal sondiiriin
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Cihazi tomizlomazdan avval hamiso fisini elektrik rozetkasindan
gixarin.

Sonad pargalayici kagizlar vo kredit kartlarini pargalamagq ligiin
nozordos tutulmusdur. Digor materiallarin mohv edilmosi
yaralanmaya va ya cihazin zadolonmosina sobab ola bilar.

Cihazin torpaqlama stepseli varsa, o, torpaqlama rozetkasina

qosulmalidir.

Parcalayict yalniz daxili istifads tigiin nozards tutulub

Parcalayiciya qulluq etmok iigiin heg bir aerozol maddoslarindon
istifade etmoyin.

Cihaz tosviri:

1. Pargalayici kaset

2. Tullant1 konteyneri / sabat

3. Kaseti qaldirmagq tiglin tutacaqlar
4. Funksiya agari

A. AUTO funksiyasi

B. REV funksiyasi

C. Yalniz OFF cihazlar

5. Kagiz qab1

6. DVD/CD/Kredit kart1 qabi

Istifadadon ovval.

1. Pargalayic1 kasetini (1) sabatin (2) iistiine qoyun. Bunu edorkan diqgatli olun. Pargalayici kasetin (1) sobota (2)
diizgiin yerlogdirildiyine amin olun. Sakil 1-a baxin

2. Elektrik kabelini 220-240V 50/60Hz elektrik rozetkasina qosun.

Parcalayici amoliyyati:

Pargalayici kasetinin yuxari hissasinds yerlogon agarin (4) {i¢ parametri var.

1. Ditymoni AUTO (A) vaziyyatina toyin etdikds, kagiz1 qidalandirictya (5) daxil etdikden sonra xirdalama prosesi
avtomatik olaraq baslayir. Kagiz1 pargalamagi bitirdikds pargalayici avtomatik olaraq dayanacagq.
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Cihaz ¢okisi 80 g/m2-0 qodor vo eni 1 sm-don 22 sm-o qadar olan kagiz varaqlorini xirdalayir.
Eyni anda 10 voroq pargalaya bilorsiniz. Zorflor vo ya qobzlor kimi kicik materiallar1 dograyarkon onlari
qidalandiricinin (5) morkozindon daxil edin.

CD/DVD vo kredit kartlarmi cirmagq {iglin onlar1 ayri-ayriliqda qaba daxil edin (6).

Parcalayic1t CD/DVD vo ya kredit kartin1 par¢alayanda avtomatik olaraq foaliyyotini dayandiracaq. Cihaz qeydlori vo
kredit kartlarini kigik zolaqlara (32 mm) kasir.

2. Diiymoni REV (B) vaziyyatino qoyun. Diiymoenin REV voziyyatine qoyulmasi gidalandiricidaki tixaclar
tomizlomoyo komok etmok iigiin istifado olunur ki, bu da bigaqglarin tomizlonmesini tomin etmok iiglin bigaqlarin isini
oks etdirir.

3.0FF movqeyi (C). Sabati (2) bosaltarkon, tomizloyarkon va pargalayici istifado edilmoadikdo tolob olunur.

Zibilin bosaldilmasi
Sabati (2) %2 dolu olduqda bosaltmagq tovsiye olunur.
Bunun iigiin agar1 (4) OFF voaziyyatins kegirin va elektrik kabelini rozetkadan ayirin.

DIQQOT

Parcalayict mitharrikin haddindan artiq yiiklonmosina qarst qorunma ilo tochiz edilmisdir. Maksimum somaraliliklo
davamli xirdalama tigiin is dovrii 2 deqiqadir. Bundan sonra cihaz 30 doqigo sondiiriilmalidir.

Pargalayic1 dayanmadan 2 deqiqodeon ¢ox maksimum tutumla davamli olaraq islodilirse vo ya bir dofoys 10 veraqdon
¢ox 80 q/sm A4 kagiz1 qoyularsa vo ya kagiz qidalanmazsa, masinin giicii avtomatik sondiiriils bilor. birbaga yem
yuvasina daxil edin.

Bu bas verarsa, agar (4) OFF vaziyyatino gatirin va elektrik kabelini rozetkadan ayirin vo on az1 30 doqiqo gozloyin.

Kagiz tixanmasi halinda, bigaqlar1 tomizlomok {iiin agar1 (4) REV vaziyyatino qoyun. Sonra elektrik kabelini
rozetkadan ayiri vo qidalanma yuvasindan qalan kagiz varaqlorini gixarin. Ust torofdon kesilmomis kagizi gixarin vo
gidalanma yuvasindan artiq kagiz qaliqlarini tomizloyin. !!! Ehtiyatli olun ki, barmaglarinizi qidalanma agzina vs ya
bigaglara yaxin qoymayin, ¢linki bu, ciddi xesaratla naticolons bilar.

Cihazin tomizlonmosi:

Cihazi tomizlomazdon ovval agart (4) OFF voziyyatins kegirin v fisini rozetkadan ¢ixarmn.

Nom vo sonra quru bir parga (vo ya kagiz dosmal) ilo tomizloyin.

Cihazi suya batirmayin.

Kasici bigaglara heg¢ no sopmoyin.

Texniki molumatlar:

Kasmo kasetinin tutumu: 80 g/m2-o godor ¢okisi olan 10 A4 voraq, 1 CD/DVD/Kredit karti
Tohliikesizlik saviyyasi: P-4

Kagiz pargalama 6lgiisii: 4mm x 35mm

Sos-kiiy saviyyosi: 72 dB

Is vaxti: 2 dagiqe

Fasilo vaxti: 30 dogiqo

Sabatin tutumu: 21L

Giic: 330W

Gorginlik: 220-240V ~ 50/60Hz

Otraf miihit namina. Karton qablagdirma vo polietilen (PE) torbalar onlarin tosvirino uygun olaraq moaigot tullantilarinin segmo yigilmast
ti¢lin nozordo tutulmus miivafiq qablara atilmahdir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo toplama vo saxlama yerindo ayrica
utilizasiya edilmolidir. istifado olunmus cihaz miivafiq toplama va saxlama montaqasine qaytariimalidir, ¢linki onun torkibindoki tohliikali
maddalar saglamliq va aotraf miihit tigiin tohlitke yarada bilor. Mohsulun tizarindoki isara cihazin moisot tullantilari ilo birlikde atilmamasi
lazim oldugunu gostorir. Tullant1 elektrik avadanliqlar insan, heyvan vo otraf miihit tigiin zororli maddolor olan tullantilardir. Bu maddolor
torpagin, suyun vo ya havanin ¢irklonmasino sobab ola bilor va belaliklo do insan orqanizmins daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq xostoliklorino
sabab ola bilor, masalon: gérms, esitma va nitq pozgunluqlari, hamginin boyrak, qaraciyar va lirayin zadslonmasine, vo dari xastaliklorina
sabob olur. Zararli maddoalor tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do manfi tasir gostararak xargango sabab ola biler. Sikayet olunan torpaqlarda
biton bitkilorin vo onlardan alinan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihaz1 maisat tullantilar:
iiciin konteynerlors atmaym!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissalori almaq va ya hor hansi sikayat barado melumat vermak istoyirsinizso, liitfon, qobzi veran satici ilo birbasa
alago saxlaym.
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Manuali i pérdorimit (SQ)

Paralajmérim: Lexoni udhézimet e siguris€ pérpara se t€ pérdorni
pajisjen.
Trajtimi jo 1 duhur mund té shkaktojé l[éndim.

SIMBOLET E SIGURISE

Paralajmérim: Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se t€ pérdorni pajisjen. Trajtimi jo i duhur
mund té shkaktojé léndim.

Pajisja nuk éshté e destinuar pér pérdorim nga fémijét (produkti nuk éshté lodér).

Kini kujdes qé t€ mos lejoni qé veshjet, gjerdanét e gjaté ose byzylykét t€ bien né folené e
ushqimit.

Mbajeni larg produkteve aerosol (pér produktet q€ pérmbajné njé motor universal (brushg)).

Mos e prekni me duar folené e ushqimit.

Kini kujdes qé t€ mos futni qime né ushqyes.

Mos futni kapése letre ose kapése né folené e furnizimit.

PO B®
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Ju lutemi lexoni manualin e pérdorimit

Elemente lévizése - rrotulluese

1. Pérpara se té€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe
ndigni udhézimet q€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér démet e shkaktuara nga pérdorimi 1 pajisjes né kundérshtim me
pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.

2. Pérpara pérdorimit té griréses, lexoni manualin e pérdorimit dhe
jini vecanérisht t&€ kujdesshém kur e pérdorni.

3. PARALAJMERIM: Kushtojini vémendje t& vecanté veshjeve t&
gjera, si kravatat, bizhuterité, si dhe flokét dhe sendet e tjera t&
vogla, dhe mbajini ato larg nga foleja e futjes s€ letrés pér t'i
parandaluar g€ t€ hyjné né thikat prerése dhe t€ shkaktojné léndime.
4. PARALAJMERIM: Mos harroni té& higni kapése letre dhe kapése
pérpara se té futni fleté letre né grirése.

5. PARALAJMERIM: Mos i vendosni duart ose gishtat né folené e
griréses - kjo mund té€ rezultoj€ né léndime té rénda personale. Nése
shfaget njé bllokim letre, higeni gjithmoné grirésin nga priza
pérpara se ta higni até.

6. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné pajisjen nga priza pa
mbikéqyrje dhe pérpara se ta zhvendosni, gmontoni ose pastroni.

7. PARALAJMERIM: Pajisja nuk duhet té pastrohet me gaz té
ngjeshur ose té lubrifikohet me vaj t€ ngjeshur. Pérdorimi 1 gazit
ose vajit t€ kompresuar mund té shkaktojé zjarr.

7. PARALAJMERIM: Pajisja ka ELEMENTE PRERESE TE
SHPEIJTE, lévizése té rrezikshme. Mos e pérdorni pajisjen nése ka
fémijé né dhomé.
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9. Pajisja €shté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime té€ tjera q€ nuk jan€ né pérputhje me géllimin e synuar.
10. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé prizé 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Pér té rritur siguriné operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
nj€ qark né té nj&jtén kohé.
11. Pér t€ siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet té instaloni njé
pajisje té€ rrymés s€ mbetur (RCD) me nj€ rrymé t€ mbetur t&
vlerésuar né qarkun elektrik.
jo mé shumé se 30 mA. N¢ kété drejtim, ju lutemi kontaktoni njé
elektricist specialist.
12. Pajisja nuk synohet t€ pérdoret duke pérdorur kohématés té
jashtém ose njé€ sistem t€ vecanté telekomandimi.
13. Jini vecanérisht t&€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Fémijét nuk duhet té lejohen té luajné me pajisjen Mos
lejoni qé fémijét ose personat q€ nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
ateé.
14. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund t& pérdoret nga fémijé
mbi 8 vjec dhe persona me aftési t€ zvogéluara fizike, shqisore ose
mendore, ose njeréz qé€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése ata mbikéqyren ose u jané dhéné udhézime se si té pérdorni
udhézimet pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jané té
vetédijshém pér rreziget g€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet t€ luajné€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk
duhet té€ kryhen nga fémijét pérveg nése jan€é mbi 8 vje¢ dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
15. Sa heré gé€ t€ keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga
priza duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kordonin e
rrymes.
16. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose
ndonjé 1éng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit
(shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte lagéshtie t€ shtuar
(banjo, shtépi me lagéshtiré kampingu).
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17. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése
kordoni i rrymés éshté 1 démtuar, ai duhet t€ zE€vendésohet nga njé
pajisje e specializuar riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.

18. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni i rrymés €shté i démtuar,
nése ka réné ose éshté démtuar n€ ndonjé€ ményré ose nése nuk
funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund
té rezultoj€ né€ goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né
gendrén e duhur t€ shérbimit pér inspektim ose riparim. T¢€ gjitha
riparimet mund t€ kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Riparimet e kryera né€ ményr€ jo t€ duhur mund té
pérb&jné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.

19. Kordoni 1 rrymés nuk duhet té preké sipérfaget e nxehta.

20. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t&€ ndezshme.

21. Mos e lini pajisjen t€ futur né prizé€ pa mbikéqyrje.

22. Mos lejoni g€ pjesa motorike e pajisjes té laget.

23. Mos e pérdorni pajisjen jashté shtépisé€, pérdorni vetém né
ambiente t€ mbyllura.

24. Vendoseni pajisjen né€ njé€ sipérfaqge t€ ftohté, t€ géndrueshme,
té njétrajtshme, larg pajisjeve t€ nxehta té€ kuzhinés si: sobé
elektrike, djegés me gaz etj.

25. Koha maksimale e vetme e funksionimit t€ pajisjes éshté 2
minuta, pas s€ cilés grirési mund té ndizet sérish pas 30 minutash.
26. Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté funksionimit.

27. Mos e pérdorni pajisjen me duar té lagura.

SHENIME TE SIGURISE

Pajisja nuk mund t€ pérdoret nga mé shumé se njé person né t&
njéjtén kohé.
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Ndérsa dokumentet jané duke u copétuar, nuk mund té kryhen
veprime t€ tjera q€ lidhen me funksionimin e pajisjes (p.sh.
pastrimi, etj.).

Mbajini fémijét larg pajisjes Pajisja €shté projektuar pér nevojat e
té rriturve dhe &shté menduar pér siguri, pérdorim dhe funksionim
vetém nga té rriturit.

Riparimet duhet t€ kryhen nga njé qendér shérbimi e kualifikuar.

NJ‘"' "
AL

* —
gl ———

Mbani sendet e lirshme (p.sh. kravatat, bizhuterité, flokét) larg nga
foleja e hyrjes s€ griréses. Mosrespektimi i kétij udhézimi mund té
rezultojé né 1éndim.

Mos i futni gishtat ose duart né folené e hyrjes sé griréses.

NE rast rreziku, fikeni pajisjen menjéheré

Higeni gjithmoné spinén nga priza elektrike pérpara se té pastroni
pajisjen.
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Grirési i dokumenteve éshté krijuar pér té copétuar letrat dhe kartat
e kreditit. Shkatérrimi i materialeve té tjera mund té shkaktojé
léndim ose démtim té pajisjes.

Nése pajisja ka njé prizé tokézimi, ajo duhet t€ lidhet me njé prizé
tokézimi.
[ ——

Grirési éshté menduar vetém pér pérdorim té brendshém

Mos pérdorni asnjé substancé aerosol pér t€ mirémbajtur grirésin.

Pérshkrimi i pajisjes:

1. Kaseté grirése

2. Ené/shporta e mbeturinave
3. Doreza pér ngritjen e kasetés
4. Ndérprerési i funksionit

A. Funksioni AUTO

B. Funksioni REV

C. Vetém pajisjet OFF

5. Tabaka letre

6. Sirtar DVD/CD/Karté krediti

Para pérdorimit.

1. Vendoseni kasetén e griréses (1) sipér koshit (2). Kini kujdes kur e béni kété. Sigurohuni qé kaseta e griréses (1) t&
jeté vendosur sakté né koshin (2). Shih Fig. 1

2. Lidheni kordonin e rrymés né njé prizé 220-240V 50/60Hz.

Funksionimi i griréses:

Celési (4) i vendosur né pjesén e sipérme té kasetés s€ griréses ka tre cilésime.

1. Duke e vendosur ¢elésin né AUTO (A), procesi i copétimit fillon automatikisht pas futjes s€ letrés n€ ushqyes (5).
Grirési do té ndalojé automatikisht kur té pérfundojé copétimin e letrés.

Pajisja copéton fleté letre me peshé deri né 80 g/m2 dhe gjerési nga 1 cm né 22 cm.

Mund t€ copétoni 10 fleté letre né t& njéjtén kohé&. Kur grisni materiale t& vogla si zarfat ose faturat, futini ato pérmes
qendrés s€ ushqyesit (5).

Pér té copétuar CD/DVD-té dhe kartat e kreditit, futini ato individualisht né tabaka (6).
Grirési do t€ ndalojé sé punuari automatikisht kur copéton njé CD/DVD ose karté krediti. Pajisja pret regjistrimet dhe
kartat e kreditit n€ shirita t& vegjél (32 mm).
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2. Vendoseni ¢elésin né pozicionin REV (B). Vendosja e ¢elésit né pozicionin REV pérdoret pér té ndihmuar né
pastrimin e bllokimeve né& ushqyes, i cili ndryshon funksionimin e thikés né ményré qé thikat t&¢ mund té pastrohen.

3.Pozicioni OFF (C). Kérkohet gjaté zbrazjes s€ koshit (2), pastrimit dhe kur grirési nuk éshté né pérdorim.

Zbrazja e plehrave
Rekomandohet té zbrazni shportén (2) kur té jeté plot %.
Pér ta béré kété, kaloni ¢elésin (4) né pozicionin OFF dhe shképuteni kordonin e rrymés nga priza.

KUJDES

Grirési éshté i pajisur me mbrojtje nga mbingarkesa e motorit. Cikli i punés pér copétimin e vazhdueshém me
efikasitet maksimal éshté 2 minuta. Pastaj pajisja duhet té fiket pér 30 minuta.

Energjia e makinés mund té fiket automatikisht nése grirési pérdoret vazhdimisht me kapacitet maksimal pér mé
shumé se 2 minuta pa u ndalur, ose nése mé shumé se 10 fleté letre A4 80 gsm jané futur né t& nj&jtén kohé, ose nése
letra nuk ushqehet direkt né folené e ushqimit.

Nése kjo ndodh, kthejeni ¢elésin (4) né pozicionin OFF dhe shképutni kordonin e rrymés nga priza dhe prisni t€ paktén
30 minuta.

Né rast bllokimi letre, vendosni ¢elésin (4) né pozicionin REV pér té pastruar thikat. Pastaj higeni kordonin e rrymés
nga priza dhe hiqni ¢do fleté letre t&€ mbetur nga foleja e furnizimit. Higni ¢do letér t€ papreré nga sipér dhe pastroni
¢do mbetje letre té tepért nga foleja e furnizimit. !!! Kini kujdes t€ mos i vendosni gishtat pran€ hapjes s€ ushqimit ose
tehut, pasi kjo mund té rezultojé né léndime serioze.

Pastrimi i pajisjes:

Pérpara se té pastroni pajisjen, kaloni ¢elésin (4) né pozicionin OFF dhe hiqni spinén nga priza.

Pastroni duke pérdorur njé lecké té lagur dhe mé pas té thaté (ose peshqir letre).

Mos e zhytni pajisjen né€ ujé.

Mos spérkatni asgjé mbi tehet prerése.

T& dhénat teknike:

Kapaciteti i kasetés sé prerjes: 10 fleté A4 me peshé deri n€ 80 g/m2, 1 CD/DVD/karté krediti
Niveli i sigurisé: P-4

Madhésia e copés s€ letrés: 4mm x 35mm

Niveli i zhurmés: 72 dB

Koha e punés: 2 minuta

Koha e pushimit: 30 minuta

Kapaciteti i koshit: 21L

Fugia: 330 W

Tensioni: 220-240V ~ 50/60Hz

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér
grumbullimin selektiv té mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe té
hidhen vegmas né njé piké grumbullimi dhe magazinimi. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe
magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon
se pajisja nuk duhet t& hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca t& démshme pér
njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut
dhe té ¢ojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund té gojné né démtime té
veshkave, mélgisé dhe zemrés, dhe shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né
sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve gé rrjedhin
prej tyre mund t&é pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka Iéshuar
faturén.
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MbogMmbmgdol mby: P-4

o050l 653Mol Bmds: 4 99 x 35 30

bdsmOOL Emby: 72 ©d
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L5393 OM: 2 frmo
39396900L GM: 30 oo
395mol ImEYEmds: 21w
Loddeogmy: 330 W

dsdgs: 220-240V ~ 50/60Hz
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90{gmdOo@md0 5GHOL BEIMYJB0, 0LoBO B FMObLBIL s (39 3Y 9I0EGHBME FgaMmz9d0Ls s dgbsbgols 3196Edo.
3959094969090 dmfiygmdogmds M6©s IdMMBIL Fglsdsdol ga®mmggdobs @s 89babgol S0, HYE dolido Bgdagswds
babogsomm 603009MHYd9dds 390dengds Losg®Momby 891dabsls xs6dMmMgEMdsl s 33MYIML. 3OHMEIEHBY FoMIoMYds JormomgdL,
0 Ifgmdomds 56 B FosYsMMm B0E03seye B5HRIBEIVOME gOHMs. 9ugdEHM dmfgmdowmdgdol BsGBYbdO sGob
656B969d0, HMIYdOE g0EegL 9@sdosbol, 3bmzgegdols s g3MIFmLmzol LybosEM BogmogMgdIdL. 59 B0gm0yMYdYdTS
390d@gds 359m0fi30mb Boo@agol, fgwob 56 3590l Esd0bANMYds s, 53G0S, Gg0dwgds d930@IL 530060l MME6obIdo s
39900f300mb X963 MgEMdoL FM35¢0 ©5350Jds, MMYMGOEs: Abgzgermdol, Ldgbol ws IgGHY39wgdol IM®393s, B39
390dengds 359m0fi30mb 006 339egdol, ¥30dw by s IOl EsB0sBYds. s 0fj393L Jobol 35YdYOL. Togbg BogmogMYdgdT>
F9b5IEMd POYMBOMO 353w9bs dMabEobml HglidoMs@m®ve s MI3MMEYII30wIe LobEgdgd by ©s yodmofigoml 3odm.
boB035® 605sYdbY IBMEO F(39656(9900L s F50E6 JoYdMO 3OMEYYIBHIOOL IMbTsMgded 3godergds gddmofigzoml
B99m0b08bsymo %56GMgEMdOl BgdmgdgEgdol Hobo. 36 Bssaoma dmfigmdogmds dmbogodserm@o Bs@BgBgdols
JoB0Bto!!
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399940©39wl, HG™Igdsiz 3obEs J300s60 306306,
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowaé rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyjac i osobno oddac¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, waroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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